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CEKIIIS 1. HOBITHI TEHJIEHIIII B METOJIUIII

BUKJIIAJAHHS IHOBEMHUX MOB Y BUIIL I I KOJI

Tetyana Anpilogova
National Aviation University
Kyiv
Practical Tips Based on Mi Theory for Esp Classes

ESP classes can sometimes be dull especially when taught in settings
where students have little contact with English outside of their foreign
language classes.

Different activitics can be used to raise the students’ interest and
increase efficiency of learning process. At the same time a variety of
activities that we, teachers, use in our lessons help learners encourage their
combination of intelligences. There are eight intelligences and our
intelligence profiles consist of combinations of different types: linguistic,
logical-mathematical, spatial, bodily-kinesthetic, musical, interpersonal,
intrapersonal, and naturalist. [1]. The multiply intelligence (MI) theory
strengthens that the combination of intelligences helps us to be successful.

Using stories. Stories can be presented either for English-Ukrainian or
Ukrainian-English translation with the key terms written out on the
blackboard. For example, when studying ‘“Taxation”, such story as
“Opening a Can of Worms” can be at hand as it is full of useful terminology
and makes the atmosphere in the class relaxed. Translating stories helps
overcome language barrier and provides enormous ways for Grammar
practice. Language learners who are fascinated with words and their
manipulation, who enjoy expressing themselves orally and in writing as
well as listening to stories are likely to have well-developed linguistic
intelligence.

Opening a Can of Worms

Every day the Department of Taxation and Finance in New York’s
capital city receives anonymous tips about businessmen who are evading the
payment of sales taxes. Routinely, form letters are then sent to those
merchants, asking for details about their sales and profits. In some instances,
however, agents are dispatched to make a surprise investigation of the
business and verify the allegations...



That brings us to the case of Jody Gerard. He received a certified letter
about unpaid taxes... It contained a threatening statement that could have
meant the loss of his profitable business. Jody sent the complete payment of
what he owed — 64 cents!

You see, Jody Gerard is only 12 and has been selling worms to
fishermen.

At first, Jody’s mother was really angry but then she found some
educational merit in the incident: “At least my boy has already learned that
he will have to pay taxes for the rest of his life.” (Abridged) [2].

Sample Picture Activity. This picture-based activity promotes oral
fluency, provides guided practice in sentence construction, encourages
students to ask for help and gives them a chance to use their imagination or
sense of humor. For example, when studying “Money” students are given a
set of pictures and the task is to describe what they get. If it is a picture of
banknote learners are expected to mention par value, protection means etc.
In case it is a picture of ATM machine they have to enumerate the steps to
operate it. Let’s say:

I insert my card face up into the card slot.

Then | enter four-digit pin code.

After that | choose to withdraw and enter the amount. | wait for the
receipt and money.

The final step is to remove my card.

Students with a high degree of spatial intelligence tend to think in
pictures. Visual problem-solving devices such as movies, diagrams,
imagination games are appropriate language teaching materials for such
learners. This method proves that a picture is worth a thousand words.

Compiling the ABC of terms. Students who enjoy science subjects
appreciate precision and like organizing information. Materials that involve
logics stimulate learners’ logical-mathematical intelligence. Students are
given a task to pick up the key words from the topic/unit covered and place
them in the alphabet order. This exercise provides autonomy for each
learner and it proves to be effective in activating intrapersonal intelligence
as well. As a rule, the list of terms presented depends on the level of
knowledge and prudency each student shows. That’s the example of ABC
list on “Cargo Transportation”:



A — Air Wayhill

B — Bulky cargo

C — Consignment (consignee, consignor)
D- Dimensions

E — Expenses on operation

F — Freight (freighter)

G — Gross weight

H — Handling of cargo

| - insurance
J — Joint venture
K - Kit

L - Load sheet

M — Maintenance hangar

N — Net weight

O - Overhaul

P- Perishable goods

Q - Quantity discount

R- Revenue rate

S- Ship (shipper, shipment, shipping agent)

T- Track

U- Urgent call

V- Vehicle

W- Watertight floor

X- X-ray system

Y- Yield

Z- Zip code

Making up such lists is a universal means for any topic.

Words of Wisdom as a Teaching Tool. Why not and start our ordinary
ESP classes with some clever quotations, proverbs, poems, sayings etc. To
learn short pieces in English is always useful both for brains and
enlargement of one’s vocabulary. Let’s say, the phrase is written on the
blackboard, having learnt it with students, we close it and suggest them to
put the quotation down. After that , students can compare their variant with
one written on the blackboard and correct mistakes, if any. Moreover, they
can exchange notebooks and check the neighbor’s work. It is the activity
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for interpersonal intelligence . Students with this type of intelligence are
eager to act as a teacher so they can easily be given a task to prepare their
own presentation. Here are some examples:

- Learn to write your bad things, your pain in sand and your good
experience on stone.

- No matter how successful you are; your business and its future are
in the hands of the people you hire. (Akio Morita — Japanese business
executive)

- He, who loses money, loses much; he, who loses a friend, loses
much more; he, who loses faith, loses all.

- When hungry, it is good to eat;

When thirsty, sweet to drink;
When tired, to bathe the weary feet;
When solitary, to think...

Discussing the core of these words challenges both linguistic and
educational aspects of teaching.

As we see, within 10 minutes or so a teacher has a chance for bringing
life to ESP classes. Keep in mind learner’s multiple intelligence when
preparing material for your lessons. Enjoy both teaching and learning!

References:

1. Implications of MI Theory For Designing ELT Materials. Aysegul
Daloglu. TESL Reporter 36,1 (2003), pp.30-40.

2. The English you need to know/Murray Bromberg, Julius liebb.-2"
ed. by Barron’s Educational Series, Inc.

bananaesa O.B.
Kano. ¢inon. nayx, cm. eukiaoay
Kpueuii Piz

KomyHikaTuBHAa KOMIIe TEHTHICTh MaH0YTHIX IOPHCTIB
VY nockonaneHssi mpogeciiHol MATOTOBKM CIICINANICTIB CTAa€ OJHAM 3
NPIOPUTETHAX HANPAMIB y JepKaHid TomTui 3 pedopMyBaHHS BHIIHX
HayaJbHUX 3aKJaJdiB 1 MIBHIICHHS COIIAILHOTO CTATyCy MpodecioHain
iHTenekTyanpHoi mpam. s cmemanmictiB - opmyBaHHS  TpodeciiiHol
VCMINIHOCTI OCOOMCTOCTI € 3HAYynMM 1, B TEpuly uepry, ais ocio,
NOB'A3aHMX 13 COLIAJbHOK JisbHICTIO. CTaHOBIEHHI OCOOMCTOCTI
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BIIOYBAETCS Y NPOLIECI PO3BHUTKY CIIOCOOY CTABICHHS CY0'€KTa JAIIIBHOCTI,
y HAIIOMY BHIA/IKy Mali0yTHBOTO FOPHUCTA, JIO 3O0BHIIIHBOIO CBITY, i B
IIbOMY TMpOLECi MPOSBISAIOTHCS HOr0 3arajbHONIOACHKI 3HAHHA Ta IOCBIM,
YMIHHS CIUIKYBaTHCS PITHOIO Ta iHO3eMHOIO MoBamH. OTxe, "peamizaris
OCOOWCTICHO OpIEHTOBAHOTO HABYAHHA CTYACHTIB, CIPSIMOBAaHOTO HA
YIOCKOHAJICHHA 1XHHOI TIPOQeCiiHOl KyJhbTYPOMOBHOI KOMIIETCHTHOCTI"
CTa€ OJHMM 13 HAWBAXKIMBIINIMX 3aBJaHb B yMOBax pedopM yBaHHS BHUIIOU
oceiru [1, c. 157].

Tomy mim vac MATOTOBKK (DaXiBISI-FOPUCTA BAXKIMBHM TIMTAHHIM Y
nporieci Mpod)eCiiHOr0 CTAHOBJICHHS OCOOWCTOCTI € TIBHINCHHS PIBHS
MOBJICHHEBOI ~ KOMIIETEHTHOCTL. Y ~ CydYacHii METOOWII  NHTAaHHI
MOBJICHHEBOI KOMTIETCHTHOCTI Ta KOMIICTEHIIi pO3TISAAEThCS OaraTbMa
nocmimaukamu (M.O. Opan [2], JLM. Aprtiomkina, O.M. Pyas [3], M.L
[Menrwmok [1] Ta iHmi). Mwu mnogiisemo aymky M.O. Opam, sxa
pO3MEKOBYE  MOBHy 1  MOBICHHEBY  KOMIICTCHTHICTh.  MoOBHa
KOMIICTCHTHICTh SIBJIsI€ COOOI0 3HAHHA TPO MOBY Ta MOBHI 3HaKW, a
MOBJICHHEBA  KOMIICTEHTHICTh  BWB3HAYAETHCA K  '"3HAHHA  TPaBUI
BHUKOPHUCTAHHSI MOBHHUX 3aCO0IB — CIOIyYYyBaHICTh, TOYHICTb, aJ¢KBATHICTb,
BIIyYHICTh BUKOPHUCTaHHS BHpa’kaJIbHUX 3aco0iB MoBu Touio" [2, c. 87].
MoBieHHEBa KOMIIETEHTHICTh PO3IIISIIAETHCS SIK TIOHATTS, IO € IMPIINM 32
MOBHY KOMIICTEHTHICTb. Y CTPYKTYpi MOBJIECHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI
BUIUIIOTh MOBHY (KOTHITMBHY Ta JIHTBICTUYHY) i BJACHE MOBJICHHEBY
KoMIieTeHTHICTE [2, ¢.88]. Cmng dITKO pPO3MEKOBYBATH MOBJICHHEBY
KOMIIETEHIN0 (CYCTUThbHO OOYMOBJICHI BUMOTH JI0 MOBJICHHS Cy0'ekTa) Ta
MOBJICHHEBY KOMIIETEHTHICTh (PiBEHb BIMMOBITHOCTI CY0'€KTa 1M BUMOTaM
1, OJTHOYACHO, Cy0'€KTHa XapakTepucTuka) [2, c. 89]. BBaxkaerncs, 1o B
poNi TOKa3HMKa  PIBHI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI BHCTYTA€ PIBEHB
O3HAWOMJICHHSI Cy0'€KTa 13 MpaBWIAMH CIIOMyYyBAHOCTI Ta BUPAXKaJbHAMHU
MOXIIMBOCTSIMH MOBHHX ONVHWIL y MOBHoMY mortori [4. ¢.88]. s
JIOCSITHEHHS BIITIOBITHOTO PiBHA HEOOXITHO OBOJIOITH MEBHUMHU 0a30BHMU
3HAHHAMMU.

Ha 3apaTTsSIX 3 MOBHOI MATOTOBKM Yy MaiOyTHIX (axiBIiB
PO3BUBAIOTBCSA ~ 3MATHICTH  (OpMyBaTH Ta  IHTEPNpPETYBaTH TEBHI
BHUCJIOBJIIOBAHHS 3 YpaxXyBaHHIM 3HAHHI TPAaBWI BUKOPHUCTAHHSI MOBHHX
3aco0iB. CTyIeHT-IOPHCT OBOJIOAIBAE TEBHAMH 3HAHHAMH TIPO 3aCO0U
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TPS/ICTABICHHS IHHICHUX OpIHTALiHl KOHKPETHOI KyIbTYPH Ta IHO3EMHO
MOBH, 5IKa BHBYAETHCH, MO 3aco0W TMPEJICTABIICHHS INHHICHAX OpIEHTAII
pinHOi KyJIbTYpd B DpiIHIA MOBI Ta BUMTbCS BHKOPHCTOBYBAaTH iX Ha
MPAKTHI] Y MPOIEeci KOMYHIKAIIi.

Y I0CKOHAaJICHHIO MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI (paxiBLil — crpusie
BUBYCHHI Xo04ya O OJ[HI€i KJIACMYHOI MOBH ¥ OJHIEI CydacHOI iHO3eMHOL
MOBH. Y FOPHIMYHOMY BUIIIOMY HaBYAJILHOMY 3aKiaji Kypc JIATUHH, SIKHIA
0asyeTbCsl HA BUBUCHHI TEPMIHOJIOTII TIpaBa, HAAA€ TIMPOKI MOMIIUBOCTI JIJIst
3a0€e3meYeHys] MOrMOJIEHOT0 BHBYEHHS SIK OCHOBHMX IWCLMIDIH, TaK 1
npuknanaux  (iHo3emHa MoBa). [IpodeciiiHo  opieHTOBaHa — JIEKCHKA
JATUHCHKOI MOBH CITy)KWUTH OCHOBOIO B TIporeci (opMyBaHHS MpodeciiHol
MOBH (haxiBIig, HOro MOBJICHHEBOT KOMIIETEHTHOCTI. 3HAHOMCTRO 3 JICIKHUMU
nporpamMamu Kypcy 'JlaTmHchka MoBa" < Ha IOpUAMYHEX (aKylIbTeTax
JIO3BOJISIE 3pOOWTH BHCHOBOK TPO TE€, IO 3 METOI0 TIABHUIICHHSI PIBHS
MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI MOJKHA  3alpOIiOHyBaTH BKIIOYHTH B
TporpaMu I[I/ICL[I/IHJ'IIHI/I Taki TemH, sK '"Twumomnoris Iopuzqum mTepaTypH
JIATHHCHKOK MOBOIO", ".HaTI/IHCLKl 3aMO3MYEHHs B AHMIHCHKIN, HIMEIBKIHA
Ta ¢paniy3bkii MoBax". HaBuaHHI He MOBMHHO 0OMeEKyBaTHCS POOOTOIO
CTYJCHTIB HaJl JIEKCHKO-TpaMaTUIHUMHU BIpaBaMu Ta TekcTamu. Oco0amBO
KOpHCHOIO Oyzie poboTa He 3 TPSIMUMU 3aMo3Wd eHHSIMY, a 3 KalbkaMi. [1in
yac BuBYeHHA TeMu "CJIOBOTBOpUMII AaCTEKT Yy HABYaHHI IHIIOMOBHOI
npodeciiiHoi  ekcuku  (axiBiug (Ha OCHOBI  IOPUIWMYHOI  JICKCHKH)"
3HAHOMCTBO 3 JIATMHCHKUMH €JIEMEHTaMH Ta CJIOBOTBIPHUMH MOIEISIMU
JI03BOJIMTh ~ CTY/ICHTaM 3p03yMiTH 3HAYCHHS HE3HAWOMUX JIGKCHYHHX
OJIVHUIG 1 IOCTYTIOBO posumpuTi cBilf BokaOymsap. Tak, 1 yqaCTl B Oecini
3 Temu "Bkiaj BUIATHHX IOPUCTIB Y PO3BUTOK PUMCHLKOTO TIpaBa" CTY/ICHTH
TOBWHHI OBOJIOJ[ITM 3HAHHAMH OCHOB IIi€l TPaBOBOI JUCIMILUTIHA. ToMy
BBA)XA€MO, IO 3 METOI YJOCKOHAJCHHSI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI
BUKJIQJIaHH JIATMHM JOLUIBHO 3/AIMCHIOBATH TAapalielbHO 3 BUBYCHHIM
Kypcy "PuMchke mpaBo".

TepMiHomoOTist € HEBIM'EMHOIO CKJIA0BOO TpodeciiiHoi MOBH (paxiBIis.
3HaHOMCTBO 3 HOBOIO FOPHIWYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 HA 3aHATTSIX 3 IHO3EMHOT
MOBH Oa’kaHO  3/IMCHIOBAaTH 3 TMO3MINH CTAHOBJICHHS TEPMIHOIOTTIHOL
OJIMHMIN, YBEJCHHS JOAATKOBOI iH(opMalli mpo CJIOBO 3 IHIIUX MOB,
HATPUKIIA]], JJATHHCHKOIL. Y TMpOIeCi BUBUCHHS JIaTHHA a00 1HO3eMHOI MOBHU
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MOCTa€ HEOOXITHICTh O3HAHOMHTH CTYAEHTIB 3 TAKUMH TOHATTAMH SIK
"'opuAMdHMA  TepMiH',"opunndHa  TepMiHOJOTA", 3  OCHOBHUMH
BJIACTHBOCTSIMU TEPMIiHIB (HOMIHATHBHICTb, J€(IHITUBHICTh, CUCTEMHICTD,
MOHOCEMAHTUIHICTh, CTWICTUYHA HEWTPAIBHICTh, HE3aJCKHICTh Bif
KoHTekcTy) [5]. IlpomoHoBaHmii Martepian AJsi WOTO Kpamioro 3aCBOEHHSI
PEKOMEHIYEThCS BBOIWTH TOCTAIHO, OO0 O MOMEHTY 3aBEpIICHHS
BUBUCHHS MOBHOTO KypCy Y CTyIEeHTiB c¢oOpMyBaTH TEBHI HABUYKU
PO3MeEKyBaHHS CIIOBa-TEpMiHa 1 CIOBa-HETEPMiHa.

®dopMyBaHHI B MalOyTHIX IOPUCTIB MOBIICHHEBHX YMIHb T4 HABHYOK €
00OB'SI3KOBOI0 YMOBOKO B TIpolieci CTaHOBICHHA (axiBiyg. BuBueHHs
JIATHHY, THO3EMHOI MOBH (32 OCHOBHOIO MPOTPaMOI0) 1 HAaBYAHHS y TPymax 3
MOrMOJICHMM  BHBYEHHAM  IHO3EMHHMX MOB 3MOXYTh 3a0e3MledyuTu
(dopMyBaHHS BKa3aHMX BHWIE HABMYOK. 3 IEF0 METOI HEOOXITHO
PO3IJIAJATH YIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI SIK KITIOYOBHIA
€JIEMEHT B Iporpamax 3 iHO3eMHOi MOBH.
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@D yHKIiOHAIbHA TOTOBHICTh Mal0YTHiX 0akagaBpiB raiysi
Typu3My 10 ¢axoBoi AisJIbHOCTI

B ymMo0Bax ChOTro/IeHHs y CBITI IPOCTEKYETHCS CTPIMKE 3POCTAHHS POJIL
MDKHApPOZHOTO Typm3My. Take CTaHOBHIIE OOYMOBJICHE TO3UTHBHIMHU
BIUITMBAMH IHIYCTPii HA PO3BUTOK CBITOBOI €KOHOMIKM Ta EKOHOMIYHHX
CHUCTEM OKpeMHX JCpKaB. 3a YMOB €(PEKTHMBHOIO YNPaBJIiHHS BITYW3HSIHA
chepa Typm3My CIOpOMOXKHA  3a0€3MEYWTH  TO3UTHBHY JIMHAMIKY
€KOHOM YHOT'O PO3BUTKY YxkpaiHu.

AJle B HAII 9ac ICHye HM3KA NPOOIEM HALIOHATHLHOIO TYPH3MY, CEpe
SKHX OCOOJIMBE MiCIle 3aiiMae TWTaHHS SIKICHOI MpodeciiHOi IMIroTOBKH
¢axiBiiB ramy3i. OJHAM B [UIAXIB BUPIICHHS 3a3HAYCHOI MPOOJIEeMH €
3BEpHEHHS 70 TPOBITHUX i€l 3apyOihKHOTO MOCBiMYy. Y IIbOMY KOHTEKCTi
MOXKHA TIPEJICTABUTH 3HAYHUI TIEPENiK KpaiH, IO CTAHOBJIATH iHTEpec s
BITYMBHAHOI TYpUCTChKOI HaykH. OpnHiero 3 Takux kpain € TypeuduHa, 1o
MPOTIOHYE ~ SIKICHI Ta BITHOCHO HEIOPOri TYPHCTCHKI TOCTYTH, SIKi
3aJI0BONIGHSIIOTh 3aIUTH CEPEJHBOTO YKPAiHCHKOTO CIIOXKMBada Ta €
JOCTYIHAMH ISl HbOro. ['eorpadidHe MOJMOKEHHS Ta PIBEHb PO3BUTKY
€KOHOMIKM TypeuunHH BUABJIAIOTHCS AEIIO CXOKHMU 3 XapaKTepPUCTUKAMHU
HaIoi KpaiHy, 10 BKa3ye Ha MOMIOHI YMOBH PO3BUTKY TYPHCTCHKOI ChepH.

Typempka TONITHKA CHOTOJAEHHA CHpSMOBaHA HAa  €(EKTHBHY
OpraHizaIfio CeKTOpy TYpU3MY Ta HOro 3a0e3rledueHHs KBaJi(iKOBAHHMU
(haxiBIFIMU. 3 OTJIITy HA BUINEHABECHE BUSABISETHCS JOMUTHHIM TPOBECTH
aHai3 nocBiny TypeduuHH 3 THMTaHb TYPUCTCHKOI OCBITH 3 METOK HOro
TBOPYOr0 BHUKOPHCTAHHS B yMoBax TNpodeciiHiX HaBYAILHUX 3aKIajIiB
VYkpainn. BupilieHHio 1-0ro MUTaHHS TEpeaye aHali3 cTaHy JOCIiIKEHHS
3a3HA4eHOI IPOOJIEMHU HA CY4acHOMY €Tarll.

KpiM TOro, cydacsi CBITOBi TEHIEHI 00 TOMUTY B C(epi TypmsMy
(hOpMYIOTH HOBI TYpPHCTHYHI TOCITYTH 1 CTABJATH TEPE]] BUIIOK OCBITOMO
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3aBAaHHA 3 TIATOTOBKM KOHKYPEHTOCIIPOMOXHHMX (axiBIiB 3 TYypuU3MY.
[Tpobnema minroToBku 0akamaBpiB 3 TYpU3MY HaJ3BHYANHO aKTyallbHa, TaK
K (OpPMYBaHHS CHCTEMH OCBITM B JaHId Taly3i BUCTYNAEe TPOBITHIM
(bakTOpOM JTOCSITHEHHS YCMIXiB Yy MpOoQeciiiHili TYypUCTHYHINA MiSIIBHOCTI.
Bumorn, sxi cTaBmATBCS 10 OakamaBpa 3 TYPH3MY CHCTEMOIO BHILOL
npodeciifHoi OCBITH, MICWIOIOTH MOTpedy y (GopMyBaHHI KOMIIETEHTHHX,
KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHUX ~ (paxiBIiB, 3IaTHUX 1O PO3B’SI3aHHSI CKJIAIHHX
3aBAaHb TYPUCTHUYHOI JBUTLHOCTI MmOA0 mpodeciiHol B3aemomi  3i
CHOXKMBaYaMHM TYPUCTHIHUX Tiociyr [1].

AHani3 HAYKOBHX JDKEpEN J03BOJSIE CTBEPIIKYBAaTH, L0 THTAHHI
po3po0ku  3MicTy TpodeciiHOl OCBITH (axiBIiB TYpUCTHUHOI chepu
MOCTIAHO 3HAXOASTHCS B ILIEHTPI yBard BUCHHX. 30KpEeMa, NUTaHHIMU
npodeciiHoi maroropku (axiBuiB 3 TypmMmy 3aiMaroTeesa O. beinuk, O.
Jlro6inesa, JI. Knogens JI. [ToBaxna, E. I1aBnoBa, JI. Cakyn, M. CkpHIHUK,
10. Copoxkin,B. ®enopuenko, H. domenko, JI. Yopna. Pomi mpakrtuku B
marotoBm (axiBIiB 3 Typm3My A0 TpodeciiiHoi MiSITBHOCTI MPHUCBSYEHO
npaiii A. Aranosa, B. Bacunbesa, P. JlaBunosa, 1. ITorosa, M. Tapacora,
M. UYepesosoi, I'. Llykn. PBHI acmekrtu mpobiieMu PO3BUTKY CHUCTEMU
ocBiTh B TypeuuwHi IOCImKyBaJi POCIHCHKi, 3apyObKHI Ta, 30KpeMa,
typetpki BueHi T. Koporbko, K. Canimosa, C. Axa (S. Ada), K. Aiirag (K.
Aytac), P. bynak (R. Budak), 3. Bapni (Z. Varli), A. Bitep (A. Wheeler),
M. Eprion (M. Ergiin), X. Met3 (H. Metz), A.-M. Hoxn (A.-M. Nohl), 3.
Hypnan Baiican (Z. Nurdan Baysal), /1. ®persemn (D. Fretwell), I. IIIsapiz
(I. Schwarz). Tluramms possurky mpodeciiHoi ocpirn B Typeuuuni
BHCBITJICHO B poOOTax Takux HaykoBiiB, sik M. Coittemes [2].

Takox, mpobiieMa PO3BUTKY BHIIOI OCBITH B TypeudunHi BHUpIITyBaacs
B poborax A. T'asizosoi, I. Backan (G. Baskan), 1. Jlopamamxu (I.
Dogramaci).Ornsng  HayKoOBOI — JITepaTypd  CBITYMTH TPO  JOCTATHIO
po3polnieHicTs TmTaHHs pPO3BUTKY ocBith B Typeuuwni. [lopsg B 1mum
icTopisl TYpUCTCHKOI OcBiTH B TypeduwmHi Ie He po3risjaiacs B paMKax
CriemianbHuX  JociimkeHb. OkpeMi acmeKkTw po3BUTKY —TpodeciiiHol
MiIrOTOBKH (axiBIiB cdepr Typmsmy B TypeddrHi BHCBITICHO B poOOTax
TaKUX 3apyODKHMX Ta, 30KpeMma, TYpelbKHX JOCHTHUKIB, 5K JDK.
Asmxukypr (C. Avcikurt), C. Boitokiinimas (S. Boyiikylmaz), A.
Haanesipen (A. Dagdeviren), C. Espes (S. Evren), T. Kupmu (T. Kirh), IT.
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Ostin (P. Oztin), A. Ommxaii (A. Olcay), C. Poweii (S. Roney), ®. Capu (F.
Sar1), M. Tamxua (M. Taskn), T. Tyityony (T. Tuyluoglu), K. Xcro (C.
Hsu) [2, 3].

YacTkoBe BHCBITJICHHS TIMTAHHS CBOJIOLI TYPUCTCHKOI OCBITH B
Typeuunni B poboTax 3apyODKHHX Ta TypelbKHX HAyKOBIIB Ta BIICYTHICTBH
JKOTHOTO TIEJJaTOrYHOTO JTOCIIKEHHS 3 IIi€l TEeMATHKH 3 OOKY BITUM3HSIHHMX
Ta POCICHKUX BYCHUX € IMNICTABOK JIJISI TIPOBEJCHHS OIJISY ICTOPUIHOTO
PO3BHUTKY TpopeciifHoi IMATOTOBKM TYPEIbKUX KaApiB TYPUCTCHKOTO
npodimro. B Toif ke yac, IMTaHHS TOTOBHOCTI OakaliaBpiB 3 TypH3MY J0
npodeciiiHoi B3aemonii 31 CHOKMBadaMU TYPHCTHYHHX TIOCITYT PO3KPHTI
HEJIOCTATHHO TAKOX.

OmaHyBaHHS HOBHX peajii B MDKHAPOIHHMX BITHOCHHAX 100U
robanBamii Ta iHpopMaTH3alii CycHUIbCTBA PO3IIMPIOE H  YCKIIQTHIOE
BUMOTHY JI0 MPOQEeciHOro MimKy AMIUIOMATHYHUX TPAIBHUKIB Ta IHIIMX
JICP)KaBHUAX ~CIY)KOOBINB, TOKJIMKAHMX BHPIITYBATH 3OBHIIIHLOIIOMITHUIHI
3aBlaHHd YKpaiu. VY IMX yMOBax HaOyBae 0COOJMBOI aKTyaJ'ILHOCTi
npodeciiina nmmTOBKa MaiOyTHIX (axiBOB Yy CHCTEMI MDKHAaPOIHHUX
BITHOCHH, HEBiI’€MHOIO CKJIaJIOBOIO SIKOi € CTiellialbHa MOBHA TATOTOBKA.

EdexTuBHICTh TpoheciiiHOi OCBITH 3aJIC)KUTh Bill YMIHHS Ta 3aTHOCTI
BUKJIQJa4iB 1 CTYACHTIB 3aCTOCOBYBAaTH CTpaTerii, TOB'SA3aHi 3
IHHOBAIHHVMH TIEJarOriYHAMK TEXHOJIOTIIMH, CepeJi AKUX OCOOJIMBE MicIie
HaJIOKUTh aylioBByaJdbHMM 3acobaM. MeToamka iX BHKOPHCTaHHI Y
HaB4YaHHl mmpoko pociimkyBanacs (B.JO.bukxos, B.I1.BomHchkwid,
LI dpura, JI.B.Hamko, M.B.JIsxosumpkuii, O.A.Ilanii, €.0.Ilepenemms,
I''lLPax, IL.I.CepaiokoB). BomHowac  TpaauIiiHUM  3aJIMIIAETHCS
3aCTOCYBaHHs ay/iOBByaJbHIX 3aCO0IB JIMIIE SK PI3HOMAHITHUX TEXHIYHHX
3aco0iB HalaHHs THpOPMATIIL.

MaiibyTHhoMy QaxiBmo y cdepi Typm3My HEOOXiTHO BHKOHYBATH
BHUCOKOKBAJ(hikOBaHy aHAJMITUYHY ¥ OpraHBaimiiiHy poOOoTy, NpaBIWILHO
OLIHIOBATH MDKHAPOAHY CHUTYaIlilo, OOIPYHTOBAHO W YITKO BHCIIOBIIOBATHU
CBOIO TOYKY 30py. HeBimnoBimHiCTh mpodeciiiHoi MiIroToBKM MahOyTHIX
(daxiBiB 'y cdepi Typu3My Cy4acHOMY CTaHy CIpaB MOCHIIOETHCS
CYNepeyHOCTSMH MDK: BHMOTaMH pPHHKY Tpami 10 (yHIaMeHTaJIbHOI
MJITOTOBKHM TAKHX CICIHAJICTIB Ta iXHIMH pealbHIMH 3HAHHAMH, BMIHHIMU
1l HABMIKaMU; 3aTajlbHAM pAIliOHAJI30BAaHKM 1 BepOaTi30BaHUM XapaKTepPOM
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BHIIOI OCBITM Ta HEJOOLIHKOIO —BaXJIMBOCTI MpoOieMy  (opMyBaHHs
JYXOBHO DO3BHHYTOI OCOOHMCTOCTi, a Hemeo 1 il irHOpyBaHHSIM;
mepeBaraMM 1 MpIOpUTETaMU  CTYACHTIB MO0  BUKOPHUCTAHHI
ayJliOBI3yaJIbHUX MUCTENTB Ta iX OOMEXEHHWM 3aCTOCYBAaHHSIM Y CHUCTEMi
BHILOI ocBiTH [1].

3niiicHeHe HaMM KOHCTaTyloue BHBYEHHS TI0KAa3aJlo, IO BHKJIAIadi
BUIIMX HABYAJIbHUX 3aKJaj(iB BITUYBalOTh HEOOXITHICTh Y PAIliOHAILHOMY
MOETHAHHI TPAJMIHHNX TEXHMHUX 3ac00iB Ta CY4acHHMX TEXHONOTIH 1
CTpaTeTisIX X BUKOPHCTAHHS Y Mpoleci MATOTOBKM MalOyTHIX (haXiBIiB
rayy3i Typmmy.

HesBakaroun Ha TmOCWIEHy yBary BYEHHX 0 TpobiemMu (HaxoBoi
TITOTOBKM MaHOYyTHIX mpodeciianx OakalaBpiB Tajy3l TypU3My Y BHIIHX
HaBYAJbHUX 3aKiagax Ykpaimn Ta TypeuuuHd, BaKIuBi ii acmeKkTH
3JIMITIAIOTECS.  HEJAOCTATHHO  JIOCHKCHMMH. AKTyami3amisi moTpedu
KOPIHHOTO TIEPETBOPEHHS HABYAJIbHO-BUXOBHOIO TIPOLECY, PO3BHTOK Ta
BUBEJICHHS c(pepu Typm3My Ha HOBHWH, BICOKHMI piB€Hb B Y KpaiHi, BUMarae
BUCOKOMPO(eCiiHOT TMITOTOBKM OaKajaBpiB Traiy3i TypM3My Y BHIIHX
HaBUAJIbHUX 3akianax. CboroaHi HEOOXiIHUI KOMIIETCHTHUH, yIICBHEHUN Y
CBOIX TpodeciifHuX 3AaTHOCTAX ¢axiBellb TYpPUCTCHKOI cdepH, SIKUA €
KOHKYPEHTHOCTIDOMO)KHAM 1 3JIaTHUM IMIUIEMEHTYBATH KOMYHIKATHBHO-
(haxoBy B3aEMONiI0 31 CHOXMBAYaMH pPIBHOTO THIly Ta MpPOOJIEMaMu
0araToCTOPOHHKOTO Xapakrepy [2].

ITin  (YHKIIOHAILHOIO TOTOBHICTIO MaHOYTHIX (baxiBIiB  Tajy3i
TypU3MY PO3YMI€TBCS: FIOr0 HACTPOEHICTH HA NPOJYKTHBHE BCTAHOBIICHHS
H  po3BUTOK TmpodeciiHX 1 JUIOBUX KOHTAaKTIB; HALUICHICTh HA
pe3ynbTaTUBHUN OOMIH iHpOpMaIl€r0 W BUPOOJCHHS €IUHOI CTpaTeril
B3a€MOJIl; HAa CHOPHHHATTS W PO3YMIHHS CIIBPO3MOBHUKIB, @ TaKOX Ha
HaJaHHA BIUIMBY HAa HHMX 3HAKOBUMH 3aco0aMH 3 METOH (HOpMyBaHHS
HEOOXITHOTO TICUXIYHOTO CTaHy, OBOKEHHS W YCTAaHOBOK.

Tak, MaiOyTHii  ¢axiBUiB Trady3i TypusMy, SKUH BIIpPB3HAETHCS
BHCOKMM piBHEM (DYHKINIOHATIBHOI TOTOBHOCTI 70 €(EeKTHBHHX JLUIOBHX
KOMYHIKaIIiii:

- € IATPIOTOM CBOET OpraHi3ali;
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- BIIPBHIETHCS 3/aTHICTIO IIBUIKO HACTPOIOBATUCA HA OOTOBOPEHHS
npoOJjieM, IO BHHUKAIOTH, 1, MPU HEOOXIMHOCTI, TIEpeMHUKATHCS Ha iHIII
TEeMUY,

- JIeTalbHO TPOAYMYE CTPATETIF0 W TAKTHKYy KOMYHIKATUBHHX
KOHTAKTIB;

- HalUICHH Ha JOCSATHEHHS MAaKCHUMAaJbHO MOXIIMBUX PE3yJbTaTiB y
X011 mpodeciiHOro ¥ AUTOBOTO CTIUIKYBaHHS M YCHIIIHO IIe pPeasi3ye;

- mpodeciiiHo pOSyMiCTLCH B npez[MeTi NMTaHb, 10 06FOBOpIOIOTBC$[,
3aBJKJIU TOBOPHTD 10 CYTi, BUCYBA€ peaibHi i NePCTICKTHBHI MPOMO3HILT,

- BiluyBa€ i 00'€KTHMBHO OIIHIOE CUTYALli0, ONEPaTUBHO pearye Ha ii
3MiHK;

- Ma€ BHCOKHH piBeHb Mpo(eciiiHO-KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI,
0 JIO3BOJIAE€ HOMY 3HAXOAWTH HAMOUIBLIN MpaBWIbHI PIIICHHS B XOMl
00TOBOpPEHHsI MPOOIIEM;

- He BTpaya€e CaMOBJIAJaHHI B KPUTUIHIX CUTYAIsIX;

- 3JJaTHUH TIPOTSITOM TPHBAJIOTO Yacy BECTH e(eKTUBHE HpO(beCII/IHe i
JIUTOBE CNUIKYBaHHI B YMOBaX BEJMKOI IHTEJICKTYaJbHOI W €MOIIHHOT
HalpyTy;

- IIBUAKO BIIOBIIOE JIYMKH, PO3yMi€ CBOiX CIIBPO3MOBHUKIB 3
IBCJIOBA;

- moBakae cebe, ale MpU IHOMY IIWIKOM KPUTHYHO CTaBUTHCS JIO
BJIACHUX BUCJIOBJICHb, BYMHKIB, JTOCSTHCHB;

- Y XOIi CTIUIKYBaHHS HIKOJHM HE JOMyCKA€ BUHUKHCHHS CHUTYAIIiH, MpU
SIKAX BTPA4Ya€ThCs MOYYTTS TTHOCTI;

- HAMAaraerbcsi HE BCTYMATH Yy BepOalibHI CyNepeukH, ajie B
NPUHIMIIOBUX TIMTAHHIX BiICTOIOE BIIACHY TMO3UIIO /10 KIHIIA,

- IPUEMHUH, HE HAB'S3JIMBUI CIIBPO3M OBHIK;

- yMmie 30epiraTv TAEMHHIFO i HE TOBOPUTH HIYOTO 3alBOTO, IO MOTJIO
0 3aBIaTH IIKOAM OpraHi3ami abo Kojieram 1o podori;

- Mae€ TMepeBaXHO TapHUH HACTDIM, He CKApKUThCS HA JKUTTS, HE
JIOpIKa€ y CBOIX Mpo0JieMax OTOYYIOUHX JIFOIEH;

- JoJluHA 3 TYMOpOM, YIIEBHEHa B co00i, He3JoNaMm'siTHa, BMi€E
npodavyaTé NOMWIKK iHIM [3].
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BpaxoByroun Buie3azHaueHe, BOAHOYAC Y 3MICTi 1 TexHONOri haxoBoi
HIIrOTOBKM MalOyTHIX npodeciiiHux OakanaBpiB raiysi TYPU3MY Yy BHIIHX
HaBUANIbHUX 3aKyafax Ykpainu Ta TypedduHr HasiBHI TIEBHI CYNEPEeYHOCTI.

Cepen Hux:

- MDK COLIAJIbHIM 3aMOBJICHHSIM CYCIIUILCTBA Ta CY4aCHOTO CBITY Ha
npodeciiiHoro OakanaBpa Traiy3l TypH3My, CHPOMOXXHOTO HpoQeciiHo i
KOMIICTCHTICHO OpraHi3yBaTH pOOOTY y Taiy3i Typu3sMmy, 1 BilCYTHICTIO
TaKOl MITOTOBKH y BUIIMX HABUANLHUX 3akiagax Ykpainu ta TypeuduHy,

- MDK 3HAYHMM TIOMMTOM HacelieHHs Ykpaimm ta TypeuyuwmHun nHa
CHIOPTHBHO-03/I0POBYMI TYPH3M Ta IHTEHCHBHHM PO3BHTKOM KOMEPIIHHOTO
(MaJOpyXJMBOTO, €JITHOTO) TYPU3MY;

- MDK HEOOXITHICTIO ()aXOBOI MATOTOBKM MaHOYTHIX mNpodeciiHuX
0axanmaBpiB Tajy3i Typu3My Yy BHIIMX HaBYAJIbHMX 3aKiajgax YKpaiHu Ta
Typedumnn 1 BiUICYTHICTIO HAYKOBO-OOTPYHTOBAaHMX TEOPETUIHUX 1
METOIMYHUX 3aca/ ii 3a0e3neueHss;

- MDK OpI€HTAIIEI0 CyJaCHOI NEAAroriiHOi HAYKM 1 NPAaKTUKHM Ha
BIPOBAJ)KCHHSI HHOBAINIMHUX TEXHOJIOTH (PaXxoBOi MATOTOBKM MalOyTHIX
npodeciiiux 0axagaBpiB rajiysi TYpH3My Yy BHIMX HAaBYAJIBHHMX 3aK/IaJax
Vkpaitm ta TypeduuHd, 1 TpaJuliHHUM 3MICTOM, OpMaMH 1 METOIaMHU
TaKOI IMATOTOBKH;

- MDK HEOOXIIHICTIO OpraHi3alli HaBYaJILHO-BHXOBHOTO TPOIECY Ha
3acajax TyMmaHiami Ta TyMaHITapu3alli OCBITHbO-BHXOBHOI JIUTHHOCTI y
BUIIMX HAaBUAJIbHUX 3aKiagax Ykpainn Ta TypeduuHd, 1 HE TBOPUYUMH
(kpeaTUBHUMHM) TIIXOJAaMH JI0 HOro peaizalti m 9ac (axoBoi MITOTOBKA
MaiOyTHiX npodeciiiHix OakanaBpiB raiy3i TYpH3MY;

- MDK moTpebOK Ta HEOOXITHICTIO BpaxyBaHHSI OCOOJMBOCTEMH
CTAHOBJICHHS , PO3BUTKY BITUYM3HIHOTO TYpH3MY, 3apyODKHOIO JOCBILY
(haxoBOI MArOTOBKH MaiOyTHIX mpodeciiiHnx OakanaBpiB raiysi TypmMmy,
3okpemMa y TypeuuwmHi, Ta HEIOCIIKEHICTIO O3HAYEHOI TNPOOJIeMHU Y
BITUIBHSHIM MeJaroriyHiii Haylli, HEJOOLUHKOI BHIIMMM HaBYaJbHUMHU
3aKnagaMu AocBiny TypedduHu, sk ofHIET 3 PO3BHHYTHX KpaiH y ranmysi
TypU3MYy.

Sk pe3ynbTar, BUPIIICHHS OKPECICHUX CYNEPEYHOCTEH CHpHATHME
MIBUIICHHIO ¢(eKTUBHOCTI (PAXOBOI MATOTOBKKM MaHOYTHIX (axiBIliB
rajysi Typu3My Ha CydacHOMY eTarll.
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®opMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIeTe HTHOCTI fIK
iHTerpaTMBHOIO YTBOPEeHHS 0COOMCTOCTI
Inrerpamis Ykpainu y eBponevichkuii Ta CBITOBHH OCBITHIA TPOCTIp
3YMOBIIIOE HOBE OaueHHs OCHOBHOI METH BUBYEHHS IHO3EMHHX MOB Yy
BUIIMX 3aKiajgax OcBITH. [IpoBimHOIO METOH BHBYEHHS HO3EMHOI MOBH
CTYJICHTaM{ BUIMX 3aKJIaJ(iB OCBITH PI3HMX HATPSMIB IATOTOBKU CTa€
IHIIOMOBHA KOMTIICTEHTHICTh OCOOUCTOCTI, a Oa)XaHuM pe3yJbTaTOM —
BUKOPHCTAHHS 1HO3€MHOI MOBH SIK JOCTYIHOrO 3aco0y CHUIKYBaHHA 1
30araueHsst 1OCcBiny (HaxoBoi MATOTOBKU.
VY ncuxonoro-TejarorivHii JrepaTypi KOMIIETEHTHICTh PO3TIISAAETHCS
SIK KaTeTopisl OIiHHA, [0 XapaKTepH3ye JFOJIMHY SIK Cy0’ €KTa TIEBHOTO BUITY
JSITBHOCTI 1 3a0e3neuye JOCATHeHHs ycmixiB. [Ipy oMy OIIHIOIOTHCS TaKi
KOMIIOHEHTH, SIK CTPYKTypa 3HaHb i YMiHb, IIHHICHI Opi€HTaIli, CTaBICHHI
JI0 IIIBHOCTI, il pe3y/bTaTUBHICTh 1 3MaTHICTH MO il ymockoHaleHHI. B
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OCHOBHOMY Tl TaKuM KYTOM 30pYy pO3IVISIA€ThCS KOMIICTCHTHICTH Y
mpamsix  [.dD.IcaeBa, [.A.3s310Ha, O.€C.Jlomakina, B.B.Hecteposa,
L.IL.ITinnacoro, B.A.Cnactbonina, B.M.frymnoBa Ta iH.

Ha ocobmiBy yBary 3aciyroBye HEIIOJJaBHO PO3pOOJICHA «KOHIICTIIIiS
KOMIICTEHTHOCTD SIK TIPOBITHA iMest /Uil Cy4acHOi HAIIOHAJIBHOI CHCTEMH
OCBITH, CyTh SIKOI TIOJITA€E B TOMY, IO «...CHCTEMa OCBITH TUILKH TOIi
MOXE BBa)XKaTUCS €(PEKTUBHOI, KOJHM 1i pe3yJbTaToM Oyje KOMIICTCHTHA
0COOUCTICTDh, KOTpa BOJNOAIE HE TUILKW 3HAHHIMU, MOPAILHAMH SKOCTSIMH,
aje W yMi€e aJeKBATHO JIATH Y BIlNOBIIHUX CHUTYAISX, 3aCTOCOBYIOUH
3100yTi 3HaHHA 1 Oepydr Ha ceOe BIIMOBIMATBHICT 3a JaHy JTISUTHHICTHEY[ 3,
15]. Sk Gayumo 3 IWMTATH, KOMIICTCHTHICTH MOYXHA BBa)KaTH OJHMM 3
BaroMUX KpHUTEPiiB MATOTOBKM (axXiBIiB Yy BHIIHX 3aKJaJax OCBITH.

Imnonye Takox Touka 3opy A. Xomwmmedr (A. Hollidau), sxa
MIKPECIIOE, 10 IHIIOMOBHA  KOMIICTCHTHICTH  JIGKHTh B OCHOBI
KOMYHIKATHBHOI KYJIbTYpH JIFOJIMHH, SIKa BUBYA€ HO3EMHY MOBY.

[TpoBeneHnii aHami3 HAayKOBOI JITEpaTypH 3acBimyye, MO TNpodiemi
IHIIIOMOBHOI KOMTICTEHTHOCTI TPHCBSIYEHA 3HAYHA KUIBKICTH TMpamp SIK
3apyODKHHX, Tak 1 BiTYmHAHMX BueHMX: €.M. Bepemarina, [.A.3uMHbOI,
B.I'. Koctromapoga, €.1. Tlaccoa, C.I'. Tep-Minacogoi, JI.B. llepon. ¥
MeJIarOTUHIA JliTepaTypi HeMae OJHOCTANHOCTI y BW3HAYEHHI TIOHATTS
«KOMTIETCHTHICTB». HalOUIbIl THUIOBUM, SIK HAM BWIAETHCS, € HACTYIHE
BI3HaYCHHSA: «KOMIIETEHTHICTh — SIKICHO-CBOEPIIHE TOEAHAHHS 31I0HOCTEH
(sixOCTEM, 03HAK, MApaMeTpIB), Bi SKUX 3aJICKUTh MOXIIMBICTD TOCSITHEHHS
OUIBIIIOr0 YK MEHIIOTO YCMIXy y BHKOHAHHI Ti€l YW IHINOI JITHHOCTD [2,
64].

Ha ocHOBi mpoanamizoBaHMX MAXOAIB A0 (DOPMYIIOBAHHS 3MICTY
IHIIIOMOBHOI ~ KOMYHIKATHBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI Ta 1l  CTPYKTYpHHX
KOMTIIOHEHTIB MO’KEMO 3pOOUTH MEeBHI y3arajibHEHHS:

1) M JaHAM TIOHATTSIM CIII PO3YyMITH 3IATHICTH 1 TOTOBHICTH
3MiiiCHIOBaTH e(eKTHBHY IHIIOMOBHY KOMYHIKAI[IO HE HOCIIMH Ti€l 4H
IHITIOI MOBH;

2)  KpiM TOro, Taka 3JaTHICTh i TOTOBHICTH (POPMYETHCS HA OCHOBI
TIEBHOTO KOMIUICKCY KOMIICTCHINH 1 SKOCTEH OCOOUCTOCTI, SIKI CKIIAZat0Th
CTPYKTYpY IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCT1 OCOOHMCTOCTI.
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3 MOSBOIO MDKKYJABTYPHOI JUIAKTHKH BWHHUKAE€ HOBA TEPMIHONOTI 1
BIIOYBa€TbCSd ~ YTOUHEHHI  B3a€EMO3B’SI3Ky  MDK  KOMYHIKATHBHOIO
KOMIICTCHITIEI0 Ta YCBIIOMJICHHIM JEsSKNX aCMEeKTIB HAIOHAILHOL
KynbTYypu. Y  Takuil crocid 3’SBISETBCS TOHATTSA  «KYJIbTypHA
KOMIICTCHIIS, SKE BimoOpaska€ 3yMOBIICHICTH KOMYHIKAIl HAIOHAJIHHOO
KYJIbTYPOIO 1 SIKOMY TPOTHUCTABISIETHCS «IHTEPKYJIbTYpHA (MDKKYJIHTYpPHA)
KOMIICTCHIIS», sKa Tepeadadae 3MaTHICTh B3aEMOIISTH, CIUIKYBATHCS Y
MDKKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTL.

JIHrBiCTHYHA ~ KOMIIETGHTHICTH  TPEJCTAaBISE€ COOOI  CHUCTEMY
BHYTDIIIHBO 3aCBOEHMX KOMYHIKAHTOM 3HAaHb(IpaBWiI) (PYHKIOHYBaHHSI
IHO36MHOI MOBH 1 TIPOSIBISIETBCS y I1X BHUKOPUCTAHHI B MOBJICHHEBO-
MUCJICHHEBIM JBUTLHOCTL Pociickkmii nicuxonor b.®M.JIomoB cTBEpIKyE,
mo B Oyab-iKiii cwHryalli, sKa BHMara€ MOBJICHHEBO-MHCIICHHEBOT
JUSITHHOCTI, B3a€MOJIIIOTh TPH CKIIAJOBI: TOCTaBJIeHA Mpo0OJieMa, HasIBHI JJIs
i po3B’sI3aHHS 3HAHHS, JOCHMHMILKI il Ha 3aHITTSAX 3 1HO3€MHOI MOBH
TaKy ABUIBHICTH 3a0e3medye podoTa 3 TEKCTOM, 3 MPOOJIEMOI0, 3 IrpPOBUM
3aBJaHHIM.

3MIiCT  comanapbHOi  KOMIIETEHTHOCTI  PO3KPHUBAETHCA yepes
COLIOKYJIbTYPHHI, COLUOJIHIBICTMMHMA Ta NpodeciiiHnii KOMIOHEHTH, SIKi
CTIPHSIIOTH peai3alli OCHOBHOI METH Cy4aCHOI OCBITH, KOJIM iHO3eMHa M OBa
pO3TIISIAAEThCS  SIK 3aCi0  COIIOKYJIBTYPHOTO PO3BUTKY OCOOHCTOCTI,
30aradeHss 3HAHHAMHU HOBOI KYJIBTYpH.

KomyHiKaTUBHA  KOMIIETEHTHICTH  O3Haya€ Te€, IO KOXHOMY
BHCJIOBJIIOBAHHIO TPUTaMaHHI CBOi MpaBWia, $Ki MINOPSIKOBYIOThCS
3arajJpHUM [paBWIaM TpaMaTUK{, 1 3aCBOEHH SKHX 3abe3nedye
CIIPOMOXHICTh BUKOPHCTOBYBaTH MOBY B mporeci komyHikarji. CyTb
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI PO3KPMBAETHCS UYepe3 NparMaTHIHHH,
JTUCKYpCUBHHMIA Ta iHPOPMATHBHMI KOMMOHEHTH. [lin mparMaTuaHIM
(cTpaTeriyHuM) poO3yMilOTH TpaBWIA BXOMKCHHS B  KOHTAKT 13
CHIBPO3MOBHUKOM, 3IaTHICTh IITPUMYBaTH HOro YIpPOAOBK YChOrO
NpoIiecy CHUIKYBaHHA Ta JIOTIYHO 3aBEpIIMTH. [HIIMMH  CIIOBaMH,
KOMYHIKATHBHA TParMaTHIHICTh 03Ha4Ya€ TOTOBHICTh Tiepe/laBaTH
KOMYHIKATUBHUI 3MICT Y KOHKPETHIH CHTYyallii CTIUIKYBaHHS.

TakpM YHHOM, IHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTH — II¢ KOMIUIEKC 3HAHb,
YMiHb, HABWUYOK, SKi JO3BOJSIIOTH YCINIIHO BHKOPHCTOBYBATH IHO3EMHY
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MOBY SIK y mpodeciiiHiii TisUTbHOCTI, TaK 1 JJII CAaMOOCBITH 1 CAMOPO3BHTKY
0COOHCTOCTI.

TeopeTmanmit aHani3 npobremMu JTOCITI>KEHHSI JIO3BOJISIE
CTBEP/KYBaTH, IO IHIIOMOBHA KOMYHIKAIlSI MOXJIMBA 32 YMOBH BOJIO/IIHHS
Cy0’eKTaMU HIIIOMOBHOTO CTUIKYBAaHHS MOBOIO SIK 3aCOOOM KOMYHIKAITi.
PiBenp e(eKTMBHOCTI KOMYHIKATMBHOTO TMPOLIECY 3YMOBJICHHH pPIBHEM
copMoBaHOCTi IHITIOMOBHOI KOMYHIKATMBHOI KOMIICTEHTHOCTI CYO’€KTIB.
KomrnerenTHicth — 1i¢ CTiiKa TOTOBHICTH 1 3[aTHICTH JIFOJVMHU JO SIKOi-
HeOy/lb JIUTHOCTI «31 3HAHHAM CHpaBW». Y HAIIOMY BHIIAJIKy TaKOIO
JUSITHHICTIO  BUCTYIA€ IHIIOMOBHA KOMYHIKAIli CTYJAEHTIB y TIporeci
BUBUEHHI HUMH IHO3€MHOI MOBH. 3BIICH BW3HAYEHHSI IHIIIOMOBHOI
KOMYHIKATUBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  SIK  IHTETPAaTHBHOTO  YTBOPEHHS
OCOOHCTOCTI, K€ Ma€ CKJIaJAHy CTPYKTypy 1 BUCTYHA€ SIK B3aeMOII 1
B3aEMOIPOHVKHEHHSI JIHIBICTUYIHOI, COIUOKYJILTYPHOI Ta KOMYHIKATHBHOI
KOMTIICTEHINH, pIiBEHb C(bopMOBaHOCTi SAKUX  JI03BOJISIE Ma1716yTH50My
CIeIATCTy e(eKTUBHO 3AICHIOBATH IHIIOMOBHY, a OTXE, MDKMOBHY,
MDKKYJIBTYpHY i MDKOCOOHCTICHY KOM YHIKAITIO. [HmomoBHa
KOMIICTCHTHICTh 3a0e3leuye TeBHHW KyJbTYPHUH pIBEHb YCHOIO i
IMCEMHOTO  MOBJICHHA Ta HeBepOaJbHOI MOBJICHHEBOI  TOBEIIIHKH.
®opMyBaHHs IHITOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMTIETEHTHOCTiI Y CTY/ICHTIB
BUIIMX 3aKJIaJIB OCBITH PI3HMX HANPSIMIB TITOTOBKM HA CYYacHOMY eTari
PO3BUTKY CBITOBOI CHUIBHOTH CIII PO3TIBIIATH K OOOB’SI3KOBY CKIIAJIOBY
3arajibHOi (paxoBOi MATOTOBKU. [y 3a0e3neucHHs e(DeKTUBHOCTI NPOLIECY
hopmyBamHA  IHIIOMOBHOI ~ KOMYHIKATHBHOI ~ KOMICTEHTHOCTi  CIIX
PO3POOIIATH HOBI METONOJIOTTYHI MIXOAM i BU3HAYATH TEaroridHi yMOBH
iX peasizari, HaJ] YUM CHOTOJIHI MPAIOIOThH BITUYM3HSAHI BUCHI TA TEe1aroru-
MPAKTHKH.
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M. Kuis

System of Exercises in Teaching Reading to Student Journalists

Deep understanding of the content of exercises and didactically
grounded design of the system of fluency practice gives new teachers an
opportunity not only to consciously choose and use textbook exercises but
also create their own training complexes aimed at particular teaching and
learning objectives. To have a clear idea of the system of exercises in
reading, it is necessary to consider objectives of each period of teaching
this type of speech activities to student journalists.

The initial period lasts for 1-1,5 year and aims to achieve Level B2.
According to Common European Framework of Reference for Languages
(CEFRL), it means that at the end of the initial period learners are
considered to be independent users and "...can understand the main ideas of
complex text on both concrete and abstract topics including technical
discussions in his/her field of specialisation ..." [5, 24], ... can understand
articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular attitudes or viewpoints. ... can understand
contemporary literary prose ... " [5, 27].

In the Syllabus, this objective is specified by the following list of skills
to be developed by the end of the initial period: posymiru Ta Ko-
MYH]KaTI/IBHO pcaryBaTu Ha lH(l)OpMaIllIO MoJgaHy B TCKCTaX TaKUX THIIB:
pOSHOBlI[l Ta OIIMCH, 0COOUCTI JIMNCTH, ra3eTHi CTaTTi Ta ,I[OHOB],Z[] OpI/[l“lHaJ'II)Hl
XyIOXKHI TEKCTH, AiOpaHi BIAMOBITHO JJO PiBHS MITOTOBKH CTY/CHTIB;
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3a0raayBaTucCs Mnpo 3HAYCHHA He3HaHOMUX CIIIB Ta BI/lpa3iB 3a KOHTCKCTOM,
yepe3 MOpQOJOriyHMi aHali3, BUKOPUCTOBYIOUH aHAJIOTIO 31 3HAHOMHUMU
CJIOBaMU; BII3HABATH KIFOUOBI pEUCHHS; PO3YMITH TOJIOBHI i€l TEKCTy Ta
BMITH PE3IOMYBaTH iX; PO3YMITH 3arajbHUA 3MICT TEKCTY;, PO3yMITH
BHUCJIOBJICHI B TEKCTi BUCHOBKHM (CKCIUTIMTHI HA BIMIHY Bij IMIUTIMTHUX);
BII3HABATH TOCJIIOBHICTh apryMEHTIB y PO3IJISA1 OCHOBHOTO THTAaHHSI B
TeKCTi, Xo4ua A€TaJIbHOI'O p03YMiI{I{$[ B JAaHOMY BHUIIAAKY HC BUMAI'a€TbCA;
MPOTHO3yBATH PO3BMTOK TEKCTOBOI iHpopMmarii [3, 50].

The occupation-related objective is to teach fluent reading of different
kinds: reading for gist, reading for specific information location; scanning
reading, reading for detailed comprehension, or intensive reading, which
means that learners "Can scan quickly through long and complex texts,
locating relevant details. Can quickly identify the content and relevance of news
items, articles and reports on a wide range of professional topics, deciding
whether closer study is worthwhile " [5, 70].

The main period lasts until the end of the third year of study. The
main objective hereis to teach fluent reading at Level CI (Proficient User)
which means that learners "Cnu understand a wide range of demanding,
longer texts, and recognise implicit meaning [5, 24]. "... can understand long
and complex factual and literary texts, appreciating distinctions of style. ...
can understand specialised articles and longer technical instructions, even
when they do not relate to his/her field" [5, 27].

The Syllabus lists the following skills which lay out the specifics of the
main period objective: geTansHO PO3YMITH, KOMYHIKATUBHO pearyBaTi Ta
IHTEepIpeTyBaTH SIK eKcnmumHy, TaK 1 IMTiMTHY iHQOpMAITIO, HABE/CHY B
TEKCTaX TaKuX THINB: CTaTTi, 3BiTH, peKjIama, OpOIIYypH, OpHIiHAILHI
XyJ0XHI TeKCTH 0€3 THX 00MEKeHb, K MaJIM MiCTle Ha MONepeIHbOMY €Talrl;
BN3HABATH Tapadpa3oBaHe 3HAYEHHS TONIMPEHUX IMiOM; PpO3yMITH
BITHOIICHHS MDK YaCTHHAMH TEKCTY, IO CTBOPIOIOTHCS 3a JIOTIOMOTOI0
JIEKCUYHUX Ta TPaMaTHYHUX 3aCO0IB 3B'S3KY; PO3YMITH CTPYKTYPY TEKCTY;
3HAXOAUTH HEoOXinHy iHpopMaIio Yepe3 O3HAHOMITIOBAJbHE YHTAHHS,
NIBUIKO iMEeHTH(IKYBATH 4Yepe3 TeperiisioBe YHWTAHHI OCHOBHUH 3MICT
HOBWH, CTaT€d Ta 3BITIB, MO0 BHUPIINTH, YU TOTPIOHE OULIBII YBarkHE
YUTAHHS; PO3YMITH BC1 IETaJI 3MICTY TEKCTY; BUHOMPATH MEBHY IHPOPMAIIiFO 3
TEKCTY; pOOUTH 3arajibHi BUCHOBKH 3 TEKCTY; PO3yMITH HA OCHOBI YMOBU-
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BOI[IB AYMKHU Ta n{(bopMam}o siKa Ma€ThbCS B TEKCTI Ha JIYMIII, ajie HpHMO HE
BUCJIOBJIEHa (IMIiTiMTHA 1H(OpMalUd); pO3yMITH MATEKCT; BII3HABATH
CTaBIICHHSI, BIIACHI JYMKH, TIOYYTTS aBTOpPa TEKCTY, KOJIM BOHU SKCILTIATHO
BHUCJIOBJICHI, OTPUMYBATH iHGOPMAIO 31 CTEIJaNi30BaHUX JKEpell, M0
CTOCYIOThCA (paxy; poOWTH BHCHOBKM Ha OCHOBI TOTO, SIKi CJIOBa JOOMpAE
ABTOP TEKCTY, AKi rpaMaTH4HI CTPYKTYPH Ta IKY PUTMIYHY CTPYKTYpPY TEKCTY
BiH CTBOpIOE; BMI3HABATHU «(IrypH MOBIICHHS» Ta PO3PI3HIOBATU OYKBaJbHE
Ta ¢irypanbHe 3HaueHus [3, 67; 3, 83].

The objectives of the main period, as well as of the final one, are to be
achieved with the dominant use of authentic texts concerned with students'
future profession.

The final period lasts until the end of the university course of teach-
ing/learning a foreign language. Educational work in this period aims to
complete the development of learners' communicative language compe-
tence in reading authentic occupation-related texts. In accordance with
CEFRL, by the end of the final period learners achieve the highest Pro-
ficiency Level C2 at which they ".. can summarise information from
different... written sources ... " [5, 24], ... can read with ease virtually all
forms of the written language, including abstract, structurally or linguistically
complex texts such as manuals, specialised articles and literary works " [5,
27].

On the basis of this general objective requirement the Syllabus gives a
language teacher the responsibility of further developing (not forming!)
communicative skills in reading which were trained previously in the
initial and main periods. In particular, it is assumed that learners will
acquire the following abilities: meranbHO pO3yMiTH Ta IHTEPIPETYBATH K
eKCIUTILMTHY, TaK 1 IMIUTIMTHY H(OpMaLio, OJaHy Y BEJHKHX 32 00CATOM
CKJIQJTHUX TEKCTaX, TOB'S3aHUX SK 31 CMICIabHICTIO CTY/ICHTIB, TaK 1 TAKHX,
IO BUXOMATH 3a MEXI €l CTEIANbHOCTI, KPUTHUIHO YHUTATH BEJHKI 3a
00CsiroM CKJIaJHI TEKCTH, INOB's3aHI 3 rajyssio NPOEKTHOI Ta JOCHIIHOI
JUSITHHOCTI  CTYNIEHTIB; BNI3HABATH Pi3HI JKAHPH Ta THUIH JIHCKYPCY;
u{repnpeTyBaTH TEKCT IO/ TPHXOBAHOTO CMHCITY, CTABICHHS Ta CTiHMiIO;
TIOPIBHIOBATH TEKCT Y TINAHI CTIIICTUIHUX Bapialiil; poOUTH BUCHOBKH, AKi
CTOCYIOTHCS TIOAAHUX Y TEKCTI XapaKTEPUCTHK, «(PIryp MOBJICHHSD Ta HIIAX
JUTEpaTypHUX 3aco0iB; OIUHIOBATH «OXOIUICHHS» TEKCTOM JOPEYHOI
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iHpopManii Ta iHTepmpeTalii B HbOMY I€l iHpOpMAIli, OIUHIOBATH
BUKOPHCTaHHI  00pa3iB;  pOOWTHM  BUCHOBKHM, SIKi  CTOCYIOThCS
MAPATHIBICTUYHAX XapaKTEPUCTHUK TEKCTY Ta BUKOPUCTAHHS CIEIM(ITHOT
ABTOPCHKOI IMyHKTYaIll; YUTATH Ta IHTEPNPETyBaTH Pi3HI TpadiuHi AaHi y
mexcmi 3, 97; 3, 105].

Linguistic and informative characteristics of occupation-related texts
are much more complicated, scientific monographs being appropriate in
this period.

In language learning or teaching purposes, changing balance needs to
be established between attention to meaning and form, fluency and accu-
racy, in the overall selection and sequencing of tasks so that both task
performance and language learning progress can be facilitated and appro-
priately acknowledged. Our detailed analysis of skills to be formed and
developed during the university course of foreign language training in
reading assures that activity based teaching which aims to actively involve
learners in  meaningful communication mediated by reading should
prevail, i.e. be the focus of language teachers' attention as opposed to
exercises focusing specifically on decontextualised practice of reading
technique. This technique is acquired indirectly through carrying out
communicative task-based instructions to exercises in fluent reading.

These exercises aim to form learners' levels Cl and C2 — the levels of
a proficient user who can read fluently for different purposes depending
on the communicative situation which motivates reading. Valid for this
aim, task-based instructions to these exercises recreate (model) those
vocation- and/or education-related communicative situations which would
motivate learners' intention to perform a certain kind of reading (for gist,
for specific information location; scanning reading, reading for detailed
comprehension) as the means of getting information necessary to solve the
problem represented in a task-based instruction, or communicative
situation. Adequate and sufficient practice in motivated reading will allow
learners' pragmatic skills which embody communicative reading
competences of a proficient user.

From the above analysis it is clear that the exercises reviewed are
communicative by their methodological nature. The use of artificially
introduced clues — illustrations (photographs, drawings, etc.), charts,
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tables, diagrams, figures, etc.; graphic features (fonts, pitch, spacing,
underlining, layout, etc.) — and tasks which determine, regulate and co-
ordinate perceptive activity of reading comprehension makes a commu-
nicative exercise precommunicative one. The latter does not provide for
learner contributions to task selection, management, and evaluation; all
these become integral parts of task-based instructions.

By the criterion of orientation to information perception or informa-
tion production exercises in reading, as well as in listening, speaking and
writing, are divided into receptive-reproductive and receptive- productive.
Since all exercises in reading are receptive in their nature, hereafter we
shall use only the differentiating parts of the terms — "reproductive” and
"productive™.

Task-based instructions to reproductive exercises motivate and guide
students' activities aimed at visual reception of explicit text information
and its reproduction in other forms of speech activities (speaking, writing)
or in the form of paralinguistic activities - making drawings, filling in
charts, tables, diagrams, figures, etc. - introduced in a task-based
instruction. Thus, as you see, reproductive exercises can also be
characterized as precommunicative ones. In our further consideration they
are denoted as precommunicative reproductive exercises.

Task-based instructions of productive exercises motivate (but not
guide!) students' activities aimed at logical deduction of implicit informa-
tion in the form of a conclusion, evaluation, reasoning or interpretation. In
other words, productive reading activity lies in retrieving some
information which is not stated directly but implied or understood by the
author, or suggested by the communicative situation which motivated
reading.

One can well understand that extremely complicated mental activities
concerned with conclusion, evaluation and interpretation are highly
creative psychological processes which can neither be formalized into a
set of instructions nor monitored by artificial clues. That is why these
operations are most efficiently trained in the communicative setting which
motivates learners’ mental activities aimed at conclusion, evaluation,
reasoning or interpretation production Thus, we consider productive
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exercises to be communicative ones as well, in our further discussion
these exercises will be denoted as communicative productive.

Now, let us move on to the factors which determine the content of
exercises in fluent reading and their sequence in the system. These factors
are represented by the skills peculiar to internal mental activities that
enable proficient readers to satisfy their communicative needs and in
particular: 1) to sort out specific information; 2) to generalize facts; 3) to
compare separate parts of the text (to arrange described facts and events in
a logical sequence; to group or classify facts; to identify logical
connection between events or phenomena; to find the beginning and end
of a theme, etc.); 4) to draw conclusions or make predictions on the basis
of received information; 5) to evaluate facts; 6) to interpret (construe,
explain, comment upon) received information [4, 51-52]. Just these very
skills, in their most generalized wording, comprise the indispensable
component of fluent reading learning and teaching objectives at
proficiency levels Cl and C2 discussed in the first part of this lecture.

Separate presentation of skills in fluent reading does not mean,
however, that they should be learned or taught separately. This artificial
isolation is done for the sake of psychological analysis of reading as
complicated mental activities, which is to be acquired. In communicative,
or fluent reading, as well as in all other types of speech activities, all skills
comprising communicative competence are closely interrelated. That is
why when discussing an exercise aimed at training a certain skill one
should understand that this skill, inseparable from others, is just a target
one which are intentionally motivated by the task-based instruction and
subjected to pedagogic control, evaluation and (self)assessment. Due to
this, the didactic potential of the exercises is evident: training a target skill
is inevitably accompanied by the necessity to practise all or several other
skills mentioned above.

The nominal differentiation of skills comprising the communicative
competence of fluent reading does not prevent from determining the
succession of exercises, which allows step-by-step training. Quite the
contrary, a careful psychological analysis of the skills listed above allows
working out such a succession.
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To do this, suffice it to remember that psychologists single out three
levels of thinking: active, independent, and creative; each level which
comes after being "specific relative to the previous, generic, one. Creative
thinking is always independent and active, but active thinking is not
always independent, and, similarly, independent thinking is not always
active"[2, 178]. That is why, from the methodological point of view, the
following conclusion appears to be quite reasonable: a succession of tasks
within the complex of exercises in fluent reading should facilitate
motivation of learners' thinking activities at different levels of complexity,
which, in their turn, are based on different skills, starting with less
complicated (reproductive) skills (see 1), 2), 3) in the list given above) and
finishing with more complicated, creative (productive) skills in drawing
conclusions (4), evaluating facts (5) and interpreting information (6).

To correlate these skills with the correspondent levels of thinking
activities is not a difficult task if one divides the skills into two groups: 1)
the group of reproductive skills and 2) the group of productive, or creative
ones. Accordingly, mental activities associated with fluent reading, as well
as exercises in reading, will be performed at reproductive (skills 1), 2), 3))
and productive (skills 4), 5), 6)) levels.

At the reproductive level learners practise their reproductive skills (to
sort out, generalize, compare) which require active thinking.

At the productive level, the skills in drawing conclusions, evaluating,
and interpreting are trained. These productive skills are based on
reproductive skills which along with active thinking also call for inde-
pendent (drawing conclusions, evaluating facts) and creative (interpreting)
thinking. In the process of independent and creative thinking, learners
carry out a heuristic search of a communicative task decision and
independently conclude a new knowledge which is not expressed explicitly
in the text.

Careful analysis of skills recognized in the latest methodological re-
searches as indispensable and sufficient for successful development of
communicative reading competence made possible the following structure
and content of the system of communicative exercises used in teaching
fluent reading to university students.
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1. Precommunicative reproductive exercises to teach/learn the skill in
sorting out specific information

Example:

You are writing an essay on XXX in the reading hall of foreign language
periodicals. You have a list of literary sources you've copied out of the subject
directory and the journal file.

Choose the literary sources from the list, which, to your mind, may con-
tain specific information on the theme. Out of the sources chosen, pick those
concerned with the specific problem of YYY. Read the summaries of the arti-
cles to determine the one which contains the information you need. Find the
part/parts of the text where the problem of YY'Y is discussed.

2. Precommunicative reproductive exercises to teach/learn the skill in
generalizing facts

Example:

The main criticism of your scientific advisor about your coursework is
that numerous theoretical premises of different scientists cited in the text of
the coursework need to be generalized in the context of the problem you
study.

Which of the following sentences could be added to the text to eliminate
the shortcoming? Point out the appropriate places in the text.

In this exercise textual material is followed by several sentences.
Some of them generalize the most informative parts of the text. The
learners are to choose those which answer the task.

3. Precommunicative reproductive exercises to teach/learn the skill in
comparing separate parts of the text

Example:

Your scientific advisor argues that the table of contents of your
coursework is too detailed and does not reflect the logic order of the text.

Correct the table of contents to reflect the key information and the order
of its presentation.

The table of contents offered in this exercise includes both key in-
formation and insignificant details of the text that follows; the order of
true items does not answer the logic of the text.

4. Communicative productive exercises to teach/learn the skill in
drawing conclusions
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Example:

Two reviews of your article contain different opinions as for the practical
value of the data discussed.

Get ready to discuss your readers' opinion.

The textual material of this exercise includes an informative article
which relates to learners' educational or vocational domain and does not
contain any conclusions or generalizations, and two reviews which contain
different opinions.

This exercise can be designed in two versions: a simplified one when
one of two opinions is true, and more difficult when both opinions are
wrong and learners have to draw their own conclusions.

5. Communicative productive exercises to teach/learn the skill in
evaluating facts

Example:

Your scientific advisor recommended that you should be ready to answer
the questions which seem highly likely after your report at the Students'
International Conference.

Read for the Conference.

A printed copy of a learner's report and "possible™ questions comprise
the textual material of this exercise. It is extremely important that
questions motivate learners' evaluating production.

6. Communicative productive exercises to teach/learn the skill in
interpreting information

Example:

Youwork as a translator for a Ukrainian Company. The content of the 3-
d and 5-th paragraphs of this document is not clear to the user of your
translation.

Make the meaning of the passages simple and direct.

The discussed system of exercises acquires specific assign in
vocational training student translators as it aims to develop the skills
which comprise the linguistic competence in written interlanguage
mediation, i.e. learners' ability to comprehend written texts “in the
translator's  way" ("mo-mepexnamaupku"): extremely thorough and
complete moving from formal denotative structures to specific
contextually approved meanings and vice-versa [1, 24].
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TI'puzoposuu O. B.
Ooecovkuil
HauionanvHuil yHieepcumem imeni I. I. Meunukosa
Mm.O0eca
Ilexaroriuyni yMoBH oprasisanii HAyKOBO-X0CJiIHOI JiILHOCTI
cTyAeHTIiB B yHiBepcuTeTax Icmanii

Y cdepi maroroBkd KpamiikoBaHMX (haxiBIIB NPIOPUTETHOK CTa€
HAYKOBO-AOCIIAHA [IJIbHICT, MaMOYTHIX YYHTEIIB, sKa 3a0e3leuye
eexruBHICTh (POPMYBaHHA HPOQPECIHHO 3HAYYIIUX 3HAHL 1 BMIHb,  TAKOXK
YMOBH JJI1  TIOBHOIIHHOTO TPOAYKTHBHOIO PO3BUTKY OCOOHCTICHOTO
IHTEJICKTYaJIbHOTO Ta TBOPYOTO MOTEHINATY.

B mpomy acmexTi MPUHIMIOBO BaXKJIMBOTO 3HAYECHHS HaOyBae aHami3
3apyODKHOrO  JOCBiIy  opraHiaiii  HayKOBO-JOCTHOI  JiSJIbHOCTI
CTYIICHTIB, 30KpeMa B yHiBepcureTax IcmaHii, B SKHX MarOTh MicIe
KapAvHAJIbHI 3MiHHM, CHPSIMOBaHI HAa TOIIYK Ta BIPOBAJKCHHS HOBUX
maxomiB 10 mpodeciiiHoi MIroTOBKH TMeAaroriyHuX KaapiB. Y I KpaiHi
MeTOI pedOpMyBaHHS CHUCTEMH YHIBEPCHUTETCHKOI OCBITH € JIOCSITHCHHS
BIMOBITHOCTI iHHOBAId B oOpraHiBalii HAayKOBO-JOCIITHOI MiSIIBHOCTI
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MalOyTHIX YYHTENIB MOTPeO SK CYCIUIbCTBA, TaK 1 KOXKHOI JroauHA [9].
Bueni Icnasii Bin3HauarTh HEOOXITHICT MITOTOBKA MaMOYTHIX YIUTEIIIB-
(hizosoriB y mporeci HayKOBO-AOCIIAHOI IISIBHOCTI JO BHOOpY, aHA3y,
CHCTEeMAaTH3alll 3MICTY HABYaHHI MOBH Ta JUTEpaTypH, PO3POOKH TaKHX
METOJUIHUX 3aC001B, SIKi 0 BPaXOBYBaJM OCOOJMBOCTI CIIPHHHATTS YUHIMHU
IHIIOMOBHOTO  HABYAJLHOIO  MaTepialy, Opi€HTalii CTYACHTIB Ha
IHIMBITYalbHO-TBOPYMH  XapakTep IeJaroriyHoi  mpaif, MOJOJaHHs
KoHcepBaTuBHOCTI [7, ¢.78]. KpiMm 1poro, came HayKOBO-IOCiIHA
IISUIBHICTH CTYIEHTIB JO3BOJISIE, HA AYMKY ICIIAHCHKMX BueHMXx (M. ne
Miress, K. Mapceino, b. Mopniec, M. b. Uipino, X. Ilagpomn,), 3a6e3neunru
MPOKY IHAMBiAyai3amiio Ta audepeHIalio 3aco0iB  mpodeciiHol
MJATOTOBKKM MAaHOYTHIX yUYHTENB-(DUIONOrB, BHUMAarae mpOsSBY TBOPUHX
3MI0HOCTEN Y BITKPUTTI Ta OCSTHEHHI JIHIBICTUYHUX 1 JITEPaTypO3HABUMX
(beHOMEHIB, XyOOXKHIX TBOpIB, a TaKO)X YMOBU JUI1 IIOBHOINHHOTO
MPOIYKTUBHOTO IHTEJIEKTYaJILHOTO CaMOPO3BUTKY.

Amnanizs  gocBimy mpodeciiHol IMATOTOBKM MAHOYTHIX  YYHUTEIIB-
(inosoris B yHiBepcureTax Icnanii (ABTOHOMHHMIA yHIBEpCHUTET B MaJpui,
Banenciiicbka yHIBepcureT, yHiBepcureT Kommiyrence B Mampumi,
yHiBepcureT llaneHcuw, yHiBepcuTeT B YeEJbBi) CBIIYWTH, IO OIHMM 3
MPOBITHKMX 3aCO0IB OpraHi3alii HayKOBO-IOCJITHOI IiJIBHOCTI € IPOEKTHA
pobora (ab0 3a TEPMIHOJIOTIEI0 ICIIAHCHKUX BUCHHMX IIPOCKTHHH METOM).
IIpoekrHa pobOora mepeabauae BUKOPUCTAHHS PI3BHUX HABYaIbHHX
CTpaTerTii; CTYACHTH MOXYTh OpaTH y4acTh y TPOIECi TUIaHyBaHHS iXHBOL
HAaYKOBO-JIOCJIIHOI  MiIbHOCTI, MaWOyTHI daXiBIi CTalTh  OUIBII
THYYKHUMY, BH3HAIOTH «IHIIIOTO» W PO3YMIIOTh BIAacHE OcoOHMCTE Ta
KyJIbTypHe oTOueHHS [5, ¢. 43]. Icnanceka negaror M. A. Cabaica bepaca
IUTKOM CMPaBeJUIMBO CTBEPIKYE, IO TaKe CTaBJICHHI JIO HAYKOBO-
JOCITITHUIEKOT ISITBHOCTI CIIpUsi€ KPUTUYHIN IHTeprpeTanii peaJbHOCTI Ta
arTumorMaTtmmy [ 10, c. 24].

OcobmBy Bary B yHiBepcureTax Icmanii HaOyBae aBTOHOMIs
CTYIEHTIB, SKa B IIPOLECl oOpra”i3amii HayKOBO-IOCTIAHOI IIJIBHOCTI
3abesneuyeTbes ToeTamHo. llepes mMmmaHyBaHHAIM TIPOGKTY BHKIAJa4
aHaI3y€e MOXKIIMBOCTI 3aJIy4€HHs CTYACHTIB 10 PO3POOKH IIEBHOI'O IIPOEKTY.
Mae wmicue agudepeHijamis 3aco0iB  oprasi3alii HayKOBO-IOCJIIHOI
JIITHHOCTI Bl MIHIMalbHOI y4acTi y MPUHAHATTI pilieHb 0 BUOOPY TeM i
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nepioly poOOTH Haja TPOoeKTOM. KepiBHHKM HayKOBO-IOCIIIHOI AiSIIHHOCTI
IUIAHYIOTh TMPOEKTH TakK, I00 BKIIOYHTH B HUX EJIIEMEHTH IOIepeIHIX
MPOCKTIB (THX, SIKI BUSBWIKCS HakWOUIbII eeKkTuBHMMH). BOHHM HOB'S3YIOTH
3MICT MPOEKTY 3 MaTepiajoM IHIIOI JUCIMIUIHY, IO CIPUAIOThH peaji3arii
MDKIVCLMILTIHAPHOTO — INAXOAY; HAJAIOTh  CTYAEHTaM  MOMKJIMBICTH
CaMOCTIMHO TUIAHYBATH JI€SKI YaCTHUHH MPOCKTIB (0 BKIFOYAIOTH TaKi BUIIH
MBUTBHOCTI, TIpH  SKMX MaHOyTHI BYHTeNi-(QUIONIOrH caMi ITIaHYIOTh
CTpaTerifo Il JOCSATHCHHS IIEBHUX IWICH MPOEKTY; Il CTpaTeri MOXYyTh
00rOBOpIOBATHCSA Ta IMAAABATHUCA KOHCTPYKTHBHIA KPUTHII IHIIMMH
YY4acCHUKAMH TIPOSKTHOI pOOOTH); BKIIOUAOTh MOXJIMBICTh HAJIaHHS
JONOMOIH 3 OOKY IHIIMX JIIOACH, THX, SKI HE MAalOTh BIIHOIICHHI 10
HAaBYAJILHOTO TIPOCKTY.

OTxe, TEpIIOK TEJaroriyHOI0 YMOBOIO  OpraHi3amii HayKOBO-
JIOCJITHOI JIUIbHOCTI MaMOYTHIX YYHUTENB-(UIOIOrB B YHIBEpCHUTETaX
Icnanii € mnigBumeHHs e(EeKTHBHOCTI TPOCKTHOI pPOOOTH SK 3aco0y
(hopMyBaHHS 1€l AISITBHOCTI.

KpiM mpoekTHOI poOOTH, OZHKMM i3 MOIIMPEHUX 3aCO0IB €(PEKTUBHOI
opraHizaii HayKOBO-OCJITHOI JBUTBHOCTI CTYACHTIB € MpOOJIeMHHI
METOM, SIKHA BHKOPHCTOBYEThCS B YHiBepcuTeTax IcmaHii sSIK mporpaMHa
cTpaTeris npodecitiHoro GopMyBaHHI MaiOyTHIX y4durenB-¢uionorie. Llei
METOJl € OpIEHTOBaHMM Ha ()OPMYBAHHSI y CTYAEHTIB PO3YMIHHSI CYTHOCTI
MEBHOI IeIaroriyHoi IpoOJeMH Ta BMIHHS 3HAKTH il afcKBaTHE BHPIIICHHS.
Crempdika 1poro 3aco0y oprasizaiii HayKOBO-IOCIIIHHIBKOI JiTIBHOCTI
TOJIITAE  V  CTBOPCHHI HEBEJMKUX TPYI CTYICHTIB (3 IIECTH-BOCHMH
VYaCHHKIB), SKi 3 JONOMOIOK TBHIOTOpAa aHAJIBYIOTh Ta BUPIIIYIOTH
npo0JieMy, BHIUICHY Ta II03HAYEHYy 3 METOI JOCATHCHHS IIEBHUX
HaBYAJbHUX LIWICH. Y MpoLeci B3a€MOII CTYACHTIB JOCATa€ThCSA HE TUILKH
dopMmyBaHHI 3HAHb 3 NPOQPECIHHO OPIEHTOBAHMX [UCIMIUIH, BMIHHS
BI3HAYATH OCOOWCTI TMOTpPeOH, BUHHKAE PO3YMIHHS BaKJIMBOCTI CIHIBIIpAILI,
PO3BHBAIOTHCS HABUYKHM aHAIBYBaTH Ta CUHTe3yBaTH iHpopmario. [lpu
IIbOMY CTBOPIOETHCA TIO3UTHBHA atMmocdepa, sika MOTHBYE JO HAYKOBO-
JIOCJITHOI TiUIBHOCTI, 10 CUCTEMAaTHYHOI POOOTH B I'PYII, O CINBIPALIL.

[TpobnemHmii MeTOx 0a3yeThCs HA TPOBITHHUX MOJIOKECHHSIX: PO3YMIHHS
CTylleHTaMH TpoOJIEMHOI CHTyallii BUHHMKA€ IDIAXOM 1X B3aeMOil 3
MeIarOTIYHOI0 peasibHICTI0O (Ha 0a3i OCBITHIX HAaBYAIBLHHUX 3aKJIA[iB);

36



KOTHITUBHHMI KOH(WIIKT TIPM CTBOPEHHI KOXKHOI HOBOi CHTYaIli CTHMYIIIOE
HAYKOBO-IOCIIHY MISJIbHICTH; 3HAHHSA PO3BHBAIOTHCS IUITXOM BU3HAHHS Ta
NPUAHATTS COIANLHAX TPOIECIB, a TaKOK OIIHKH PI3HUX OCOOUCTHX
IHTeprpeTaIiil OHOTO ¥ TOTO XK SIBUITIA.

LimsiMy mpoOJIEMHOr0 METOAY € HACTYIHL PO3BHBATH y CTYICHTa
BIITIOBITAIGHICT, 32 CBOE HABYAHHA, CTBOPIOBATH 0a3y mpodeciiHo
3HAYYIMX 3HAHb, PO3BMBATH BMIHHA KPHTHUYHOTO OLIHIOBAHHS IH(OpMAIIL;
aKTHUBBYBaTH  MDKOCOOHMCTICHY  B3a€MOJIIF0, CTHMYJIOBATH  BMIHHI
CHIBIIPALFOBATH K YJIEHH OMHIET KOMaHIU IJI1 JOCATHEHHS CIUILHOI METH;
3aJIydaTH CTYJACHTA JIO BHpIIeHHS Npobiemu (curyarii abo 3aBJaHHS) 3
BUSIBJICHHSM IHIATUBH W €HTY3ia3My; (opMyBaTH ¢(ECKTUBHE KpeaTHBHE
MUCIICHHS, 3JIHCHIOBATH MOHITOPHHI HABYAJBHUX IIUICH, SKi O BiATIOBLIAIH
PIBHIO HIMBITYaJILHOIO PO3BUTKY CTYIICHTA.

OTxe, BMBYCHHI HAyKOBUX JKEpEJ, aHaji3 JOCBiNy YHIBEPCHTETIB
Icnanii 1O3BOJMMB BHSIBUTH JIPYTy IICIaroriudy yMOBY OpraHi3alli HayKOBO-
JIOCTTHAILKOT  JISTIBHOCTI  MAHOYTHIX  YYHTEIB-(DUIONOTIB:  aKTUBB3ALS
i€l TSUTBHOCT1 Yepe3 BKIIFOUCHHS CTYJICHTIB y MPOOJICMHE HABYAHHS.

BaxxmiBoro BITMIHHICTIO OpraHi3alli HayKOBO-IOCHIIHOI JISUTHHOCTI
MalOyTHIX y4YHTETB-(QUIONONE B yHIBepcureTax IcmaHi € iHTerpars
JATaKTUYHOI Teopii Ta BUKIAJallbKOi/HaBYaJIbHOI MPAKTHKY, 10 Ma€ MicIe
BJKE 3 IEPIIOr0 POKY HaBYaHHI B YHiBepcureTi lle Hamae MOMKIMBICTBH
CTylleHTaM 0Oe3mnocepeiHL0 anpoOyBaTH Ha 0a3i 3araJbHOOCBITHIX (WM
CIIEIJaI30BaHKX) IIKUI TOM HAYKOBMH HOPOOOK, SIKMii 1 OyB PO3POOIICHHMI
HAMH B TIPOICCI MPOCKTHOI MIIBHOCTI Ta BIPOBAKCHHS IMPOOJICMHOTO
MeTtomxy. Pe3ynpratu Takoi MpaKTHYHOI  JiSJIBHOCTI  OIIHIOIOTHCS
VHIBEpPCUTETCHKUM THIOTOPOM. [l IbOro BIH OTPHUMYE 3BIT Bil YUHTEIIA-
TBIOTOPA, a TAaKOX TaK 3BaHHWM («JIMIUIOM TPAKTUKYMY» B CTYJCHTA.
Bkazanuii JUITIOM TPaKTHUKYMY PO3TIIAJAETHCS SK IMOJCHHUK BUPOOHHUOT
MPaKTHKH, B SKOMY MICTUTHCS aHaJ3 1 caMoOaHa3 pe3yabTaTIB HAyKOBO-
JOCITHOI  JISITIBHOCTI MAaMOYTHIX Y4YWTENiB, TPOMDKHE Ta TiJCYMKOBE
OLHIOBAHHA  SKOCTI  BIPOBA/DKEHHA  3alPONOHOBAHUX  CTYIAEHTOM
nenaroriyHux iHHoBamid. Ciim 3a3HauuMTH, IO B JOCBimi mpodecikHol
MJATOTOBKM MaWOYyTHIX  YYWTEB-(QUIONOTB IiCHYE ¢  «I100pOBUILHA
MPaKTUKa» - TI¢ TAaKWil BUJ TMPAKTUYHOI JISUTGHOCTI, SIKAW JIOMyCKae, MO B
aKaJeMidHy OCOOWCT CHpaBy CTYJACHTa HE 3apaxOBYIOThCS KPCIHTH.
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JloOpOBUIbHA TIPAKTHYHA MIJIGHICTE HE OIMHIOETHCS, il METOI € HagaHHI
CTYACHTaM MOXJIMBOCTI HAOYTH TICBHUI JTOCBIT 3a (haxoM, Oe3rnocepeHb0
OpraHi30ByBaTH HAYKOBO-JIOCJIIHY MIUILHICTH Y IIKOJI, ampoOyBaTH TBOPUi
inei, mepeBipUTH CBOI 3HAHHSA, HABMYKHM Ta BMIHHI B MCHII HATIPYXXCHIl
aTMocgepi.

Takum YMHOM, MPOBEIECHUI aHA3 JOCBiNYy yHiBepcureTiB Icmamii
JIO3BOJIMB BMSIBUTH HACTYIHI II€JaroriyHi yMOBHM OpraHi3amji HayKOBO-
JOCTITHMIGKOI  JISABHOCTI  CTYHCHTIB:  INABHIIECHHI  €()EKTUBHOCTI
MIPOEKTHOI POOOTH fAK 3aco0y (HOPMYBAHHI HAYKOBO-IOCJIIHOI JISUIBHOCTI,
aKTHB3aIS HAYKOBO-JIOCIIIHOI NISUTLHOCTI MaWOyTHIX yduTeliB-(uIonora
yepe3 BKIFOUCHHS CTY/ICHTIB y IPOOJIieMHE HABYAHHS.
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T'ynoapesa B.O.
cm. gukaaoau
Kaghedpa inozemnux mos IMB HAY
M. Kuie

[MoeTanuuii migAXiag A0 MiATOTOBKYU CTYAEHTIB 10 Mpe3eHTaLiil
[Ipe3enrariss — 1e OAMH 3 HAMBAKIMBINIMX W Halie(DEKTHBHINIMX BUIIB
poboTH Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHMX MOB. 3a JONOMOTOI0 MpE3CHTAIli
CTYICHTH HAaBYAIOTHCS BUCTYNATH Tepe]l ayIWUTOpPIEI0 M BIMNOBITATH HA
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3alMTaHHs CJyXadiB, TOOTO PO3BMBAIOTH W MOIIMIIYIOTH CBOI OpPAaTOPCHKI
HAaBUYKU Ta BMIHHS, HABMYKH YCHOrO MOBJEHHA # cruikyBaHHdA. ITin uwac
MIITOTOBKH JI0 TPE3CHTAL CTYJICHTH NIyKal0Th, YUTAIOTh, aHANBYIOTh i
BHOMPAIOTh TOW Martepial, sIKid iM HeOOXiMHWI IJIS Tpe3eHTalid, ToO0TOo
TPEHYIOTh ¥ TOKpPAIIyIOTh CBOi HABMYKM YWTAHHA W POOOTH 3 TEKCTaMU
iHO3eMHOI0 MOBOr. Ko cryneHrn oOpMITIOIOTE ClIaiiin i po3MIIIYIOTh
Ha HUX HeoOXimHy iH(opMarlio, BOHM pPO3BHBAIOTH CBOI MMCHMOBI HABUYKHU.
M xomm cTyneHTH CiyXaloTh JONOBiIaya, O BUCTYIAE 3 IPE3EHTALLEIO,
BOHM TMOJIMIYIOTh CBOi HABMYKH ayJiloBaHHA. ToMy Jyxe Ba)IIMBO
HABYUTHU CTYJIEHTIB MPaBWILHO 0OMpaTH Matepiai, oQOpMIIOBATH CIANIH,
TOTYBATHCS i BUCTYNATH 3 TIPE3CHTAIISIMH.

IcHye mexiibKa OCHOBHMX €TAllB MITOTOBKHM CTYIEHTIB 10 BUCTYIY 3
npe3eHTaIisIMUA.  3BICHO, IO KOXKEH BHKJIAJad MOXKE BHUKOPHUCTOBYBATH IIi
eTam y pi3HI MOCTIMOBHOCTI, ajie, HA MOK AYMKY, MPEeJCTaBlIcHA MHOIO
HACTYIHA TIOCTIIOBHICTH € OJTHIEI0 3 HAWOUTLIN €(heKTUBHHX.

Etan 1. O3naiioM/ieHHS CTYA€HTIB i3 CTPYKTYpO10 mpe3e HTailii i
OCHOBHMMH MOBHHMH KJillle, [0 MalOTh BHKOPHCTOBYBATHCH
CTyaeHTaMu mix yac mpe3eHTamii. lleit eTan € Hag3BUUAHO BasKIIMBUM,
OCKUTBKH CaMe TYT 3aKJIaJlaloThCs OCHOBH, a caMe TpaKTUIHI HABMYKH Ta
BMIiHHS CTYJICHTIB TOTYBaTHCS Ta BHCTYINATH 3 mpe3eHrarisMu. CTy/eHt
NOBMHEH YITKO 3HATH, SIK MOYaTH CBil BHUCTYI, SK BUKJIAJaTH OCHOBHY
iHpopMaIno, KoM pOOWTH BHCHOBKM W JaBaTH BINIOBINI HA 3aIldT aHHS.
Takok CTyneHT Ma€ 3HaTH OCHOBHI MOBHI KIIIIE, OCKUIbKM O€3 HuX
npe3eHTamisi  He Oyae  BUIJIAIATH  TIEPEKOHIMBOIO, JIOTTYHOIO U
npodeciiHoto.

Eran 2. Ileperasa Bineo-npe3eHTaliii 3 MeTOW 03HAallOMJIEe HHS
CTYIEeHTIiB 3 HAIVIIAHMMH NpuKJagamu. llei etam HA MO0 ITyMKY, €
00OB’SI3KOBMM, OCKUIGKM  IIe JIOTOMAara€ CTyJAeHTaM  3°sCyBaTH W
3pO3yMIiTH, $K HACHpaBIi BHUIJSJAE TPOIEC BHUCTYIy oOpaTopa 3
TPE3EHTAITELO.

Etran 3. O3HaiioM/leHHSI CTYlIeHTiB 3 OCHOBHMMH NpPaBHJIAMHU
odpopmaenns caaigiB. lleil eTtanm Takox € HaA3BHMYANWHO Ba’KJIMBUM,
OCKUIbKH CTYICHTH MAlOTh YiTKO 3HATH, SIK O(OpMIIIOBATH ClAiiH, SKUM
TOBHMHEH OYyTH ()OH M TEKCT, CKUIbKH CIAiIiB Mae OyTH B Mpe3eHTalii, siK
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po3MiltyBaTu iHpopMmario, GoTo, KapTHHKK Ha claiigax i CKUIbKH pedyeHb
MOBUHHO OYTH Ha KO)KHOMY CJIai[l, TOLIO.

Etan 4. [lepernsaa AeKiIbKO0X 3pa3KiB npe3eHTalid K HATJISTHUX
npukJjaaiB. lLleil eramn € JOrMHIM MPOTOBKEHHIM MONEPEIHHOTO ETaIly,
OCKUTBKH TYT J€MOHCTPYIOTHCS 3pa3KH MPE3CHTAIIH i CTYIeHT Ma€e 3MOry
NMo0avYuTH, SK BUIJLSIAAIOTH CHAMIM W SK BOHH MarmOTh OyTH OGOpMIICHL
3aBiaHHd BHKJIaJlaua — aKICHTYBaTH YBary CTYICHTIB Ha OCHOBHHX
NpaBWwIax Ta BUMOrax moa0 oOpMIICHHS TPE3CHTALTM.

Eran 5. O3HaiioMJIeHHsI CTYAeHTIiB i3 mpaBWJIaMH NOBeiHKH
oparopa mix yac BHCTYNY 3 npe3eHTanissiMu. J[eXTo MOXe CKa3aTH, 110
el eram € HeBAXIMBMM Ta HETIOTPIOHMM HAa BIIMIHYy B TOMEpEeTHIX
eramB, ane 1e He Tak. CTyIAeHT Mae 3HATH, SK TOBOJAWTHCS I dYac
BUCTYIly, BIH Ma€ 3HATH, SK BHIVIAATH BICBHCHMM W CIIOKIHHWM,
MITOTOBIICHMM W TIEPEKOHWIMBMM. BiH MOBHHEH PO3YMITH, IO YCIIX HOro
BUCTYIly TaKOX 3aJIe)KUTh Bil TOro, sK BiH ce0¢ TMOBOJAUTH Tepe
ayJIUTOPIETO.

Etran 6. TpenyBaHHSI HABUYOK Ta BMiHb CTYAeHTIB aHATI3yBaTH
indopmanire. llei eran, Ha MO0 ITYMKY, € HAMBAXXYUM U HAWTPHUBAJIIIIAM
€TaroM TMITOTOBKU CTyAeHTIB. [ly)ke 9acTo BHKIanad CTHUKAETHCS 3
npoOJIeMO0, KOJM CTYASHTH TMPOCTO BUKIANAIOThH iH(OpMAIio B CBOIX
npe3eHramnisix 0e3 Oyap-fKOro aHanizy. 3aBAaHHI BUKIAJadya — HABYUTH
CTyIeHTa aHajuiByBaTH (akTH ¥ KOHKPETHy iH(pOpMAIIO, pPeTeIbHO
00yMyBaTH ¥ OMIHIOBATH HEOOXimHy iH(OpMAINo, BMITH TIOPIBHIOBATH i
NPOTHUCTABISITH Pi3HI (aKTH, «IpomyckaTH iHpopMmaliio uepe3 ceber,
BUCJIOBJIIOBATH CBOIO TOUYKY 30py ¥ pOOUTH BUCHOBKH.
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m. /Ininponempoécvk

I'eiimidikanisi ik MoTHBaNIHA CTPaTeria y BUKJIATaHHi iH03eMHO1
MOBH

B cyuyacHomy cBiTi Oyab-sika JIIOJMHA, HE3aJIeKHO Bif il BiKy, mpodecii
Ta COIAJbHOrO CTAHOBHIIA, TIEI0 UM IHITIONO MipOIO BHKOPHCTOBYE IrpOBi
KOMIIOHCHTH B CBOEMY MOBCAKICHHOMY XKUTTL Jlis jmoamad rpa — me
NPUPOITHUKA TIporieC 1 OauH 13 HaI/IHOTy)KHIH_lI/IX €JIEMEHTIB TI3HAHHA
orouytouoro i cBiry. llle B mepmiii MOMOBMHI MUHYJIOTO CTOJNITTS
Woranl eii3iara TOBOPUTH TIPO TPy SK 3arajibHAM TPUHIMAI CTAHOBJICHHS
JIOJICHKOI KynbTypH. HinepnaHachkuii iCTOPUK MIKPECTIOE HEJTOCTATHICTh
3araJbHOBITOMUX BM3HaueHb HomoSapiensta HomoFaberra warosorrye Ha
TOMY, IO Tpa € MPHUPONIOI0 JIOACHKOI0 (YHKILEID TaK camo SIK TPOIEC
MHCNeHH a60 TNodyTTa. MoMmy Hamexurh Bimommii Bupas: «MoxHa
3anepedyBaTH Oyap SIKy aOCTpaxiiio: MpaBo, Kpacy, iCTHHY, 100po, IyX,
Bbora. MokHa 3anepedury cepiio3HicTh. ['py — He MmoxHa»[1, ¢.28].

OTxe, 31a€TbCsl MOBHICTIO 3aKOHOMIpHMM, IO Ha mnodaTky XXI
CTOIITTS 3'SIBISETHCS Takuid (PeHOMEH sIK «reiMidikaris». B ykpaiHoMOBHiit
TEPMIHONIOTH TaKOXX 3aCTOCOBYIOThCS TEPMIiHM  «rpodikaris» abo
«reiimBarsy. OqanM 3 niepmx, me B 2003 pory, 1el TepMiH 3aCTOCOBYE
aMEpPHUKAHCHKUI MporpaMicT Ta po3poOHUK Bineo irop Hikllimmar. OgHaxk,
CTIPaBXHI «renMidikaliiamii 6yMm» moduHaeThes npuommsHo B 2010 por,
KOJM LIl KOHIENT CTPIMKO MOLIMPIOIOTHCA Ta HaOyBae MOIMYJIPHOCTI B
IHTepHeTi, MO cHiBNajae i3 BUXOIOM 3HAKOBHX MyOJKali TaKuX aBTOPIB
sik Jxevin MakI oniran ta ['eiio3ikepman [2].

Tpeba  Bim3HauwWTH, [0 HA  CaMOMY  TOYaTKy  TEpMiH
«gamification»3acTocoByeTbest 10 chepy MapKETHHTY, PeKJIaMK Ta Oi3Hecy
i Titbku B 2012 pori BUXOAUTH Tiepiiia MOHOTrpadis MpUCBSYeHA BUKITFOUHO
reiimidikarii ya6oBoro mporecy: The Gamification of Learning and
Instruction: Game-based Methods and Strategies for Training and
Education. ABTopoM wi€i pobotu € amepukaHchkuid nocinank KapnKerr,
MOHEp B 3aCTOCYBaHHI CTpaTeriid reiMidikami 10 HABYAIHHOTO TPOLECY,
akuii HactynHoro 2013 poky Bumyckae mie ofHy MoOHorpadito, mo Ha
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BIIMiHy Bil TEpIIOi, Ma€ BUKIIIOYHO MPAKTUYHUA XapakTep 1 MpeacTaBisie
C00010 TOOIPKY «TIOJIbOBUX» AYAUTOPHUX JOCIIIKEHb.

Kapn Kerm Bm3Havae reiiMidikalfifo sk 3aCTOCYBaHHS 3aCHOBAHUX HA
Ipl MEXaHIK Ta E€CTETHKH, a TAaKOX I'POBOTO TPHHIMITY MUCIICHHS ISt
3aMydeHHs] Ta MOTHBAIii MO /i, COpWSHHA HABYAHHIO Ta BHPIIICHHL
npooslem [3,C. 12].T'oBopsium mpo TeiMidikamio SK 3acid0 BHUpIIICHHT
npobsnem,Kerm Bu3Hauae i SIK IHCTPYMEHT 3MIHM COLUAJIbHOI Ta
IHIVBiTyanbHOI TOBEJIHKM dYepe3 MiABUIICHHI MOTHBAIi Ta BHECEHHS
€JIEMEHTY PO3Baru 30KpeMa B MpOLeC HaBYaHHS.

B 110My KOHTEKCTi BUHMKA€ NMIMTAHHS: TPATH Y1 HABYATHCS? 30araTuru
HaBYaJbHUN TPOLEC €IEMEHTaMU I'PH YU NIEPETBOPUTH HABYAJILHUN TIPOLIEC
Ha Tpy? 3 mi€i TOYKH 30py MOKHA TOBOPUTH TIPO JIBI CTpaTeTii redmMidikarii
HaBYaHHA. 3 OIHOrO OOKY BUUTEJIh MOXKE 3aCTOCOBYBATH HAa 3aHATTI BKE
TOTOBY TPOAYKIIO IHAYCTpil irop, TOOTO TOTOBY Tpy, Ta pO3POOUTH
CTpareriio i 3acTOCYBaHHS Ha 3adHATTI JJIS JIOCSTHEHHS TICBHHX
MeJaTOTIYHIX Ta AWIAKTHYHHX LUICH Yepe3 3aJydeHHS YYHIB O YapiBHOTO
CBITY irpoBuX nuHamik. Lle MOXyTh OyTH KapTKH, HACTUIbHI irpH, KyOWKH,
SKi TICBHUM YHWHOM OyIyTh BHCTYIATH SK CTHMYJISITOPM HaBYaJbHOTO
nporiecy. 3 iHIIOro OOKy, Ma€ Miclle albTepHATHBHA CTpATEris, KOMH J0
TpaaWIiiHOTO YI00BOr0 Matepialy J0Aal0ThCs eIEMEHTH T'PH, HATIPHKIIA],
3BOPOTHHI BIIJIK TIPYM BHKOHAHHI BIpaB, Oaiu, mpeMili abo 3a JIOmoMOTror0
takux nporpam sik BLUBBRcTBOproeTses Bineo 3aBaanssi. CTPoOro Kaxxydw,
caMme Apyra cTpaterii € reiMidikaiieo B YUCTOMY BHUITIBSIAL, Xoua Oarato
aBropiB, cepea skux 1 Kapnm Kemm, pagste rHyukwid maxin 1o
ramiikaliifHIX TEXHIK Ta JI0 BU3HAYCHHS KOHIETITY rerMidiKarti.

3 ormmsiay Ha Tiepile TOCTaBJICHe HAMU TUTAHHS, HE CJIif 3a0yBaTH, 110
KOJIM MU JIOJJa€MO ITPOBHH AaCTEKT [0 HAIIMX 3aHATh, Y4HI HE TOBHHHI
BTPATUTH BITYYTTS, IO 3a IO Tpy BOHA UYOMYCh HABYMIIHCS.
Mertororeimidikariii 3aMmaeTbcsi HABYAHHSA, NMPUYOMY €JIEMEHT pPO3Bard
MOXe 1 He OyTH NIpUCYTHIA B reiiMiikoBHOMY 3aBAaHHI, 10 HE BIAMIHAE
HOro BHCOKMX MOTHBAIHMX BJIACTMBOCTEH. 3ragaiiMo, SIK 4acTO MU
0ayuMo JFOJICH, IO TParOTh B HAMPYKEHi OOCTAHOBIN Ta 13 CEepHO3HIM
BUPA30M OOJMYYSl i TPU [HOMY BOHM TJIMOOKO 3aHYpEHI B MPOLEC TpH.
Otxe, eleMeHT po3Bary, SK JOMATKOBMHA MOTHBYIOUHMI acCIieKT, Mae€
JIPYropsiiHAA Ta HeOOOB’ SI3KOBHI XapakTep.
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HeoOximHo mpwilHATH A0 yBarW, IO JAaJieKO He BCi TeiMigikoBaHi
3aBlaHHsl BUABJAIOTH egekTuBHMMH. [l Toro mo0 reimipikoBaHe
3aBAaHHA Oyno IMKaBUM Ta Majl0 BUCOKHH CTYIHh MOTHBALLI TOTPIOHMIA
PST €JIEMEHTIB, O PYHKIOHYIOTh K eMOIHHAA CTUMYIISITOP.

Icnancekmit  HepomiarBicT®dpancicko Mopa B cBofii  MoHOrpadiit
«MOXJIMBO HABYHUTHCS TUILKM TOMY, IO MOA00a€ThCsi»[] roBopurh mpo
edext «kupadu B ayauropiy. «YsBirb, - mame Mopa, - 1mo B ABepi
ayauropii Bxoaurh xupada. TBapuHa MUTTEBO NMEPETBOPUTHCS HA LICHTP
yBaru Bammx y4duiB» [4, C. 74]. Kupada B 1pOMy BHIAZIKY € METapoporo
JUTSL BCHOTO IKaBOTO, HOBOTO Ta HeoqleBanoro Mopa CTBEPIKYE, 1O It
HAaBYAHHA HEOOXITHHMIA MOYaTKOBUI IMIYJIBC 3aIlKaBJICHOCTI Ta HOBH3HU. B
TaKWi CIOCI0 aKTHBYETHCS yBara, IIBUINYETHCS MO3KOBAa AKTUBHICTH.
[Mpuyomy rpa — 1e came TOW THII TOBEIIHKH, KWW peallidye 3a0XOouycHa
IKABICTIO JUTUHA JIJISl M3HAHHS OTOYYIOYOro ii cBiry. J{nms Mopwu rpa — 1ie
HABUAHHI B KapHaBaJbHIA MacIi. I came rpa, K MOETHAHHS 3a/10BOJICHHS
Ta LIKaBOCTI, € HAMMOTYTHIIIMM IHCTPYMEHTOM HaBYaHHA. TaKuM YHHOM,
BBEJICHHS I'POBOTO €JIEMEHTY B HABYAHHS CHpPUs€E MPOOYIKCHHIO IHTEpECY,
HaJla€ MOMJIMBOCTI OBOJIONITH Ta KEPyBaTH YBarol Y4YHIB Ta CIPUsE
PO3BHUTKY pecypciB MaM’siTi, M0 Ma€ OCOOJMBE 3HAYCHHS NpPU BHBYCHI
IHO3EMHHX MOB.

ToBopsiun Tpo reliMi(Kartiito, HEeMOXIIMBO 3aJIMIIIUTH OCTOPOHb TEMY
MotuBarii. ['eimidikamis Mae 1Bi OCHOBHI METH: MOTHUBYBATH Ta 3aTyIUTH
CTYACHTIB 7O TpolleCy HaBYaHHA. lIpu I1HOMY BEJMKOIO TiepEeBaror0
reiiviikarii € OpraHiHe NOEJHAHES B TPOLECI TIpH CTparerii Ta
eJICMEHTIB BHyTplIIIHBOl Ta 30BHIUHROI MoTuBamii. Hapasi HeoOXinHO
3raJlaTy, 1O Ml BHYTPIIIHHOI0 MOTHUBAIIEID MU PO3yMIiEMO 00yMOBJICHICTh
MOBEIIHKA TAKUMU YMHHWKAMH SIK IHTEepec, Oa’kaHHs, TparHeHHs, IIHHICHI
opieHTarii, imeam. BHyTpIIHRO 3aMOTHMBOBaHa JIOAWHA POOWTH IIOCH 3
onHiei 0a30BOI TMPHUMHA — BOHA OTPHUMYE BT IHOTO 3aJJOBOJICHHS.
30BHIIIHEO MOTHBOBAHOK) BBA)KAETHCS TOBE/IHKA, II0 HAMpaBJICHA Ha
JIOCSTHCHHSI TISBHOTO PE3YIbTATY, SKOICh LM, [0 3HAXOIMTHCS 33 MEKAMH
mei noBemimku. OAHMM 13 HAMMOIMPEHINMX NPUKIAAB  30BHIIIHBOI
MOTHBAII € TaK 3BaHUN «E(EKT MOPKBI», KU NPOSBIAETHCS B HASIBHOCTI
MeBHOI Haropoau a0o mpeMil 32 BUKOHAHHS 3aBIAaHHS, MIINOPSIKOBYIOUH
€001 MOTHBAIIHKI IMITyJIbC: BICIIIOK i€ 32 MOPKBHHKOIO I TOrO, 00 i
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3’ictn. OgHak TpeOa BiI3HAYMTH, IO JaHWA THIT MOTHUBAIIl 1030aBJICHHUIA
HETaTHUBHHUX KOHOTAIIiH, X04a BBAYKAETHCSI MEHII JIIFOYNM Ta e(peKTHBHUM 3a
BHYTpillIHIO 200, 3a IHIIOK TEPMIHOJOTIEI0, TMpPOIECYyabHy MOTHUBAIIIO.
VYropeekuii  micuxomiHrBicT3onran/{opHel, aHaNBYHOYM TPO MOTHUBAILIMHI
cTpaTerii NMpd BUBYCHHI {HO3EMHHX MOB, TOBOPHTH MPO HEMOXKJIMBICTH
BUIUIMTH OCHOBHHMHM JitouMii MoruBawiiauii  ¢daktop. «B  aymguropil
OHOYACHO BiIOYBaeThCS  CTUILKM  pedel, 110 IKOIEH OKPEeMHIA
MOTHBAIMHMNA eleMeHT 1 OIMBBKO He MOXe BiqoOpa3uru Bce Iie
po3mairts»[5, c. 34]. Came Tomy JlopHe# paauTh €KICKTHUYIHHI MIXiT Ta
OaraTonepcrneKTHBHe 0a4eHHs MPOOIEMH.

[eitvidpikamis  Hamae HaM  30ajaHCOBAaHM  HAOIPCTIOHYKAJIHHHX
YWHHHKIB, 10 PENPE3€HTYIOTh K 30BHIIIHIO, TAK 1 BHyTPIILIHIO MOTHBALIIO.
I B mpomy i Benmka mepeBara IOAO HIIMX MOTHBAIMHMX CTpaTerid. 3a
CBOIM CKJIaJIoM reiMidikalliiiHi eIeMEeHTH MPUHHATO JUIMTH Ha TPH LIApH:
JMMHAMIKYM, MEXaHIKM Ta KOMIIOHeHTH reiMidikami. Jlani eneMmeHTH
HEOOXITHO TpPHIMATH 110 YBarHd Il Yac TredMi3alii 3aB/1aHp.

JuHamikn He € Oe3nocepelHIMH KOMIIOHEHTaMH TPH, [Ie aCTIeKTH Ta
IIEBHI 3arajbHi IIHHOCTI, IO HEOOXIiTHI JJISI PO3BHTKY IrpOBOI CHTYaIli,
Taki SK €MOIli, TIeBHI OOMEKCHHS BIIIOBITHO 11O TPABII, COLUAJIHHHIA
KOMTIOHEHT, HapaTHBHI ToTpeOM iHAuBiTyymMa, TOOTO, TiACBiTOME
NparHeHHs] PO3MOBIMATH ICTOpPi, a TaKOXX TMparHeHHS 0 TOKpAICHHS,
nporpecy. JMHaMiku SBISIIOTH COOOK0 TEBHY €M OIIHHO- KOTHITUBHY
mwiaThopMy s CTBOPCHHS IrpOBOi cHTyallii 1 € BiIOOpaKCHHIM
BHYTPILIHbO] MOTHBALL.

Tak caMo BHYTpIllIHhO MOTHBYIOUHMMHU € rpOBi MeXaHiku: Oe3nocepeHi
IHCTpyMEHTH Ta 0a30Bi NpUIfOMHU peami3alii reiMiikoBaHOTO 3aBJIaHHS.
Yepe3s MeExaHIKM MU OpraHi3OBYEMO TIpy-3aBIaHHi Ha BCIX DIBHAX: SIK
3MaraHHsg a0o CHIBPOOITHHITBO B KOMaHI; IHAWBITyaJIbHUI BUKIMK a00
BUIPOOYBAHHS BJACHOI yAadi.

OcraHHil, TpeTii eneMeHT reiMidikamii Mae BUKIIOYHO 3OBHILIHIN
xapakrtep. lle 30BHINHI eleMEHTH, sKi POOJSITH MOMIIMBOIO Pealli3alliio
ITpOBUX MeXaHiK: 0anuW, peHTHHTH, HATOPOIH, ToJapyHKH. Ha BimMmiHy Bim
MepIIMX J[BOX, BIH HE € O0OB’S3KOBMM, OJHAK IMIUTIIMTHO MPUCYTHIA TPH
Oy/Jb-KOMY THII TeiiMidikalii: BCI MU 3HAEMO, 10 1HKOMM (aKT MepeMoru
BOXJIMBIIIE, HDK OTpMMaHa 3a IF0 mepeMory Haropoaa. OmHak irpoBi
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KOMIIOHCHTH JIOIal0Th SICKPABOCTI I'POBOMY IMPOLIECY, IO BUSBIIETHCS
JIOCUTH CWIBHOIO MOTHBAIIHOIO TaKTHUKOIO.

TakuM YMHOM, NIICYMOBYIOUYH, BUSIBISIETHCS MOMIIMBHIM BH3HAUUTH
HACTYTHI TiepeBaru revmidikarii sk e()eKTUBHOI MOTHBAIINAHOI CTpaTerii:

- TelMidikamiro Moke OyTH 3aCTOCOBAaHO 0 IIHPOKOTO Miana3oHy
3aBAaHb Ta MPEAMETIB;

- TeiMidiKalls TMPONOHYe PI3HOMAHITHI CTpaTerii JomaHHS IrpOBOTO
€JIEMEHTY J10 HABYaJILHOIO MaTepiaiy;

- irpu Ta relMipikaiis € TOTY)KHMM IHCTPYMEHTOM 3MiHH
COIJANIbHOI TOBEAIHKM Ta TMOKPAICHHS IICHXOJOITYHOTO KIMary Ha
3aHATTI,

- rehMidikamii koMOiHye B co0i cTpaTerii 30BHIIHBOI Ta
BHYTDIIHBOI MOTHBAllli, TOEAHye KOTHITMBHI Ta €MOIiHI acleKTH
HaBYaHHS;

- poOWTh HAaBYANBHUN TIPOLIEC IKABMM Ta 3a0X0YYy€E CTYACHTIB JIO
HaBYaHHS.

O4eBWIHO, MO TeWMI(IKaIiS € He E€IMHOI MOMIIMBOIO MOTHBAIIHOIO
CTpaTeri€l0 Ha 3aHATTI 3 IHO3EMHOI MOBH, OJHAK BOHA J]a€ HAM TIOT Y>KHi
IHCTpYMEHTH Uil TIOKpAIllEHHS  €MOINMHOrO  TOKa3HWKA, —IHHICHOT
OpieHTaIlll YYHIB, TIBUILCHHS PE3y/IbTaTHUBHOCTI HABYAIBLHOTO MPOIIECY.
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Dobrovolska O.S.
NAU, Kiev
Experiential Learning as a Whole-Person Approach

Recent approaches to learning English as a second language emphasize
the significance of students involvement into their learning through
initiative taking and personal development. Students need to take
responsibility for their learning in order to succeed in language mastering.
Learners need to be facilitated to develop a basic reflective orientation by
working on their experiences, beliefs and assumption of language and
learning.

The experiential learning is the approach that enhances learning process
greatly by meeting the learners needs and stimulating their intellectual and
emotional participation.

The basic assumption of the approach is that reading, writing, listening
and speaking are not only skills to be learned but experiences to be lived
through being involved into communication.

When we read a good book, hear a great song or love a new film, we
want to tell someone. When social networking brings people together to
express their political and social desires, we experience the power of
language in all its forms.

Thus experiential learning in English requires multiple skills of
imagination, intellect, visualization and composition. Students learn by
doing.

Experiences of language, communication, culture and personal learning
processes are essential for foreign language learning and what is more
important they need to be consciously controlled. Learning requires a
metalinguistic and metacognitive awareness. Learning is a process of
creating new knowledge and understanding through transformation of
experience. Reflection provides the bridge between practical experience and
theoretical conceptualization.

The experiential learning is an approach which aims at integrating
theoretical and practical elements of learning for a whole-person approach.

This approach can be used both in formal and in informal learning. The
techniques of the method include a rich variety of practices which provide
their participants with the window of opportunity to learn from their own
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and each other’s experience as they are actively engaged in the process. The
activities are the following:

- personal journals, diaries;

- portfolios;

- personal essays and stories;

- role plays;

- drama activities;

- games;

- simulations;

- case studies;

- visualization and imaginative activities;

- story telling;

- discussions in groups;

- individual and group projects.

All these activities involve the learners both intellectually and
emotionally. The approach of experiential learning suggests observing
the phenomenon and doing something meaningful with it through the
active participation.

However, experience alone is not a sufficient condition for
learning. It also needs to be processed consciously by reflection on it.

Experiential learning is a cyclic process that integrates experience,
reflection, abstract conceptualization and action. In other words the
approach consists of four components.

1. The student’s awareness of the learning process.

2. Involvement of a learner into a reflective experience.

3. Personal significance of the experience and content.

4. Involvement into the process physically, intellectually and
emotionally.

This integration of cognitive, affective and volitional components
of personality means a whole-person approach to learning.

Experiential learning is based on partnership between teachers and
learners, which needs to be developed according to  democratic
principles. Students are granted freedom in decision-making, but at the
same time, they are supposed to take responsibility for their actions.
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Learning environment is used as a preparation for real life where a
person is in constant interaction with other people.

According to Luckner and Nadler there are 12 reasons for
effectiveness of experiential learning:
- equality;
- developing relationships quickly;
- disequilibrium;
- projective technique;
- decreased time cycle;
- meta-learning;
- safe environment;
- kinesthetic imprint;
- encourage risk taking;
- diversity of strengths;
- fun
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3anecnosa O.B.
Kuiecokuii nayionansHuii Ninzeicmuynuil yHigepcumem
M.Kuie

IIparmaTuyHe 3HA4Ye HHS KaTeropii cTany
Bmnauenns ¢yHKIii MOBM SIK 3aco0y CIUIKyBaHHS B ycix HOro
p13HOMaHlTHI/IX nposiBaX ~ Ja€ MACTaBy po3msigaTH MoOBY B il
HalBakWBimIKH ~ (QyHKI, a came y (QyHKmii KOMyHIKAri, B SKiid

IHTETPOBaHI BCI SIKOCTi MOBH.

€aHicTh 3MicTy Ta (OPMH MOBHHX OIVHHI, SIKA CIYT'YE€ OCHOBOIO
KOMYHIKATUBHOI JHHTBICTHKH, YSBJICHHA TIPO KOMYHIKATHBHY (DYHKIIIO
MOBH, BH3HAYECHHS 0araTOAcIEKTHOCTI SIKOCTEH Ta BIACTHBOCTEH MOBHU B
nporieci KOMYHIKaI, MOXYTh JaTH TO3WUTHBHI PE3YJIbTATH HE TUIbKU B
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3araJlbHOTEOPETUYHOMY, ajle ¥ y KOHKPETHOMY IUIaHI — Yy JOCIJIIKEHHI
OJIMHUII> PI3HUX MOBHUX piBHIB [1:5].

3arajbHOI0 OCOOJHMBICTIO KOMYHIKATHBHO-TIPATMATHYHOTO TMAXOAY 0
MOBHHX SIBUWIII, SIKMi 3HAYHOIO MIpOI0 PO3IIMPHUB TIXiN (YHKITOHAIBHUHN, €
BUBUCHHS MOBH SIK 3aco0y CHUIKyBaHHA, TOOTO MOBHM Iim 4ac il aii, B
peanbHUX Tpoliecax KOMyHIKaII,

B ocHOBI aHanmidy TpaMaTHYHHMX KaTeropii 3 ypaxyBaHHIM iX
KOMYHIKATUBHO-TIpATMATHIHOT (DYHKIN JIEKHWTh PO3YMIHHI TOrO, IO
rpaMaTHYHA CHCTEMa MOBH OPIEHTYETHCS HA JIOAMHY SIK Ha YO’ €KT MOBHOI
nismbHOCTL. MoBa, sika Oepe y4acTh y mponecax Mi3HaHHA, (JOpMYBaHHS Ta
nepeaavl AYMKH, TOBMHHA OYTH 3pYYHO NPHCTOCOBAHA JO JIFOJWHM 1 i1
MPUCTOCOBAHICTh ~ 3HAWIIIa CBOE  BiHOOpaXXeHHs B MUIOMY DALl
rpaMaTHIHUX KaTeropii [2:58].

B miaHi nparmMaTydHOI HTEpHpeTAalli BUCIOBICHHS MOBLIEM BHIAETHCS
JOUUTLHAM ~ BUIUICHHS CICIIAJIbHAX —KaTeropid, ski: 1) To3HA4aroTh
BITHOIICHHS MDK CJIOBaMU; 2) TIO3HAYAIOTh CTaBJICHHI MOBIL JO THX
BITHOIIICHb, SIKi BIH BCTAHOBJIOE MDK CJOBaMHU. Y caMii TIpaMaTHJHIA
CHCTEMI1 MOBH ICHYIOTh TpaMaTH4HI 3HAYEHHS CY0’ €KTUBHOTO TIOPAJIKY, SIKi
(OpMYIOTH XapaKTep CTABJICHHS MOBII J10 3MICTY CBOTO MOBITOMJICHHSI.

KoMmyHIKAaTUBHHIA aKT XapaKTepH3yeThCs TEBHOIO CBOOOMOI0 BHOOPY
MOBLIEM THX YH IHIIMX Mozeneil MoBu. PopMyrour BUCIIOBICHHS, MOBEIh
migOupae BIATOBITHI MOBHI ()OPMU JIJIsI HAWOUTHINI aJICKBATHOTO 3 1MCHEHHS
CBOTO HAaMIpy 3 METOI BIUIMBY Ha ajpecara. [Ipum mpomy HEoOXimHO
BUSIBUTH Ti 3aKOHOMIPHOCTI, B CWIy SIKMX 13 0aratbox rpaMaTHaHuX ($opm
BIIOMPAIOTHCS Ta KOMOIHYIOTBHCSI B CTPYKTYpI BUCJIOBJICHHS came Ti GopMH,
AKI HEOOXimHI JJi1 BUKOHAHHS IIMM BHCIIOBJICHHSIM HOIO KOM YHIKATHBHOI
¢yskmii. Bubip rpamaTudaHoi OpMHU € KOMYHIKATUBHO 3yMOBJIICHHM, 1 JJIS
JIOCSATHEHHS CBOEI METH aBTOp BHCJIOBJICHHS OOWpae ONTHMAaJIbHHA
MparMaTHIHUANA BapiaHT, THM CaMUM IMNABUINYIOYNA €(EeKT BIUIMBY IHOTO
BUCJIOBJICHHS Ha CllyXada.

EQexTHBHICTE BIUMBY Ha ajpecara MOBUIOMICHHA Mae 0e3rocepe/IHio
3aJIeKHICTh Bl KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHIli MOBI, HOro 37aTHOCTI B
KOHKPETHHX yMOBax CHTYyalii BiniOpaTu ONTHUMaJbHUA  BapiaHT
0(OPMJIICHHST TIOBITOMJICHHS.
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KomyHiKaTHBHO-IIpaATMaTHYHA IPAMATHKa 30CCPEIUKYE CBOIO yBary Ha
BUBYCHHI MEXaH3BMIB MOOYIOBU Ta BUKOPHCTAHHS MOBHHX OTTHHHII PBHUX
PIBHIB B yMOBaX KOHKPETHHX CHTYalliii MOBJEHHEBOrO akTy. [luHamidHuit
XapaKkTep MOBJICHHEBOIO TPOLECY IOB’SI3aHUN 3 THM, IO MOBa IEpeaye
MOBJICHHIO; BIpTyaJlbHE Tepeaye aKTyaJbHOMY. AJie Ha BCIX e€Tamax Iboro
MPOIeCY TPHUCYTHI CYO’€KT SK TOW, IO MHCIUTH (HAa piBHI MOBHOI
CHUCTEMH) Ta SIK TOM, IO MHUCIWTH /abo ToBOpUTH 1 ciyxae (Ha piBHI
MOBJICHHS).

B3aemogiss piBHIB MOBH BUSIBJIISIETHCS B TOMY, II0 KOXKHUH €JIEMEHT
BUKOHY€ CBOIO, JIMIIIE HOMY BIIACTHBY (YHKIIIO, SIKa OTPHMYE CBOE TOBHE
3aBEpIICHHS HA pIBHI TEKCTY y (QYHKIi KOMYHIKAIli, M0 3a0e3rneuye
CIIUIKYBaHHI Ta B3a€EMOPO3YMIHHS JIFOACH.

Oc00MBOCTI JIFOJCHKOrO CHUIKYBaHHS MOJIITAIOTh y Mepeaadl AyMKH
3a jgoroMororo BucloBieHb. Ha nymky ['.I'ifioma, akT MOBJIEHHEBOL
JUSITBHOCTI  MOXKe OyTH TpeJICTaBICHWH SK  BIIPIBOK  MHCIJICHHEBOI
NTBHOCTI, 'y BUIVBINI JIHI, O Tepefae pyX, SKAd 3aKiHIYEThCS
YTBOPCHHSIM pPEYCHHS, OJVMHHII BHCIIOBJICHHI. BUXITHOIO TOYKOI pyXy
CIyrye — “HWKHIA® 3pi3, TOOTO MUCJICHHEBUIA aKT, KK OYJ0 3IHCHEHO HA
CaMOMY TIOYaTKy MOBJICHHEBOIO aKTy, a OCTaHHIM, 3aBepIiajbHAM
“BepxHIM”’ 3pi30M IIOTO PYXYy € PCUCHHS.

CriocoOu 3HaKoBOI (ikcamii Oyab-SKUX YSBICHb, SIKi 30€piraloThCcs y
CBITOMOCTI JIIOJIMHYM, TOTPAIULIIOTH JIO PO3TOPSIKEHHS MOBISI B TOM
MOMEHT, KOJM BHHUKA€ Oa)kaHHI TNPEICTaBUTU AYMKY, TOBIIOMUTH ii
ciyxadyeBl. Y Il MOMEHT 3IIHCHIOETBCS TPOIEC BHOOPY THX MOBHHX
3ac00iB, sIKi HEOOXITHI 11 MOBJIEHHEBOTO OOpMIICHHS AyMKH [3:68].

Cepen kateropidi, (YHKIIOHYBaHHS SIKMX Y BHCIIOBJICHHSIX 3 PI3HHM
KOMYHIKATUBHO-IHTCHIIMHAM ~ 3MICTOM  3yMOBJIEHE B TIEpIly 4Yepry
nparMaTUIHIMU (DaKTOpaM¥, CIII BHAUIMTH, TIOPA] 3 KaTETOpIIMH dacy,
HAKa30BOT0 Ta YMOBHOT'O CTIOCO0Y, TAKOX 1 KATETOPIIO CTaHy.

Cran — 1me oOmHa 3 TpaMaTHYHMX KaTeropii, sKa 3yMOBICHA
KOMYHIKATBHAM 3aBJIaHHSAM BHUCJIOBIICHHS 1 CEMAaHTHKY SIKOI MOMKHA
TIOSICHUTH TUILKH 3 ypaxyBaHHIM KOMYHIKaTHBHOI cdepu. Karteropis crany
BITHOCUTBCA /10 TparMaTHYHO 3HAYYHNIMX KAaTeTOpiid, SKi BUABISIOTH
TIO3MINI0 MOBI BITHOCHO CHTYalli, IO OMHUCYETHCS, OCKUIBKH, OOMparOuH
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Ty uu iHmy ¢QopMy cTaHy, MOBEI Ilepella€ CBOIO TOUYKY 30py Ha
BITHOIIICHHsI 3MICTY BUCJIOBIICHHS 710 AiACHOCTI [4].

Bubip dopmMu crTaHy mgiecrioBa-TpUcy/iKa ~— 3yMOBIIOE — BHOID
[EHTPAILHOTO YYacHUKA CHTYallii Ta BIUIMBAE HA 3MiHy i€papXii aKTaHTIB,
10 Ma€ BEJMKE 3HAYCHHI U1 BCi€i KOMYHIKATHUBHOI —OpieHTAIi
BUCIIOBJICHHsI. Ponb macuBHOI  [iaTe3d TONSirae€ y BHIUICHHI 00’€KTa i
yCyHeHHI Cy0’ekTa 3 TIOBEpXHEBOI CTPYKTYpU BHCIJIOBJICHHS, ILO
3YMOBIIIOETBCSI  BHUMOTaMH KOMYHIKATHBHOI CHTYyallii Ta OCOOHMCTHM
BHOOpPOM MOBII. TakuM YHMHOM OCOOJIMBICTH CYO’€KTHUBHOTO OCMUCIICHHS
MOBIIEM OMMCYBAHOI CHUTYallii IIepeaeThCsl Yepe3 KaTeropito CTaHy.

BucHOBKH Ta mojaaibii mepcrneKTUBHM AOCJIKeHbL. B ocHOBI
aHaNi3y TIpaMaTHYHUX KaTeropii y KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHIHOMY
ACTeKTi JIC)KHUTh AHTPONONCHTPUYHHII TPUHIMIT BHBYCHHS MOBH, SIKHA
BUXOJIMTH 3 TOTO, III0 MOB2a 30PIiEHTOBaHA HAa CYO’€KT MOBJICHHS, TOOTO B
caMili TpaMaTWYHIA CHCTEMi MOBH IiCHYIOTh 3HAYCHHA CYO’ €KTHBHOIO
TIOPSIZIKY, 33 JOTIOMOTOIO SIKUX PeaBYeThCS IUTHOBA IHTEPIpPETALlss MOBLIEM
3MICTY TIOBITOMJICHHS.

3mina  ¢opMH CTaHy JI€CIIOBa-TIPUCYAKAa  3yYMOBIIIOE  3MiHY
OparMaTH4HOI ~ CTPYKTYpUM  BHCIIOBJIEHHA,  OCKUIbKM  3a0esneuye
BapiaTUBHICTh BUIUICHHS PI3HUX HOTO KOMIIOHEHTIB Ta X pO3TallyBaHHSI
3TIIHO 3 HTEPIPETAIIEI0 MOBIEM OMUCYBAHOI CHUTYAIIL

Jg mopanpiioro AOCIIKEHHS IIKABUM BHIA€ThCSA OLUIBII JeTalbHE
BUBYCHHS 3BOPOTHOrO, B3aEMHOTO, CEPEJHHOrO Ta KAay3aTHUBHOI'O CTAHIB
ICIAHCBKOI MOBM Yy IUIaHI 3ICTABJIEHHI IX CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHHX 1
KOMYHIKaTHBHO-TIPATMATHIHIX OCOOJIMBOCTEH.
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3apyobincoeka l. b.

0.neO0.H., HPOGh., NPOPeKMOop 3 MiHCHAP OOHUX 36 A3Ki6,

Hauionanvnuit asiayitinuil ynigepcumem,

M. Kuie

@ opMyBaHHA COLiAIbLHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYIeHTIiB B mpoueci
BHKJIAJaHHS iHO3e MHOTI MOBH

ChOroJiHi  CyCHiIbCTBO  OYIKYE Bi CHCTEMH BHWINOI  OCBITH
KOMIICTEHTHOro (PaxiBIlg, 34ATHOrO YCIIIIHO W €()eKTHBHO BUPIIIyBaTH
npodeciiHi 3aBnanns. Came MM 3aBAaHHAM 00yMOBITIOETHCS AKTYAJIBHICTh
3amlpoBaJKEHHS KOMIIETEHTHICHOTO TNIXOAY JO OpraHi3alli OCBITHBOTO
IpOLIECy Y BUIIOMY HAaBYAJILHOMY 3aKJali.

CporomHi He CTOITh TMTaHHA — YW Bapro 3ampoBa/KyBaTH
KOMIIETEHTHICHMN Imaxin. Bigmosins omHo3Hauna — Tak. ChbOroIHI CTOITH
TIATAHH, SKi KOMIIETEHTHOCTI MaroTh OyTH CHOPMOBAaHMMH y TOTO YH
HIoro QaxiBig Ta SKAM YHHOM LHOTO JJOCSTTH.

CydacHi HaBUallbHi TIpOramMy, 3a PEKOMCHIAISIMH JIOKYMEHTIB
€Bpocor03y, ONMCYIOTh HaBYaJbHI JIOCATHCHHS CTYICHTIB y TepMiHax
KOMIIETEHTHOCTEH. A HaOip mpeaMeTiB, MIOUPAEThCA TAKMM YHHOM, III00
3a0e3neunTH X GopMyBaHHS.

[Mono mepeniky KOMIETEHTHOCTEW, TO iCHYE LWIMH PNl JTOCIiIKEHb,
SKi MalTh CHUIbHy pPUCY — BCl BOHM OJHOCTAWHO BM3HAIOTh Cepes
KITFOUOBHX KOMIIETEHTHOCTEH KOMIIETEHTHICTh comanbHy. A0O, sk ii 1me
HA3MBAIOTh «KOMIIETEHICTEH COLIAILHOI B3aEMOIID.

3ict 1 crmemmdika mpodeciiHol MISTTHPHOCTI €KOHOMICTA-YTIpaBITiHIA,
MEHeI)Kepa,  KepiBHHKa  IMINPHEMCTBA B Cy4acHMX  yMOBaXx,
XapaKTepU3yeThCsl JIOMIHAHTHOIO POJUII0 caMe€ YMIHb 1 HaBHYOK Yy cdepi
COLIAILHOT KOMIIETEHTHOCTI cepeJl ycix (akTopiB, siKi BH3HAYAIOTH
npodeciianii ycmix (axiBls eKOHOMIMHOTO MPOQLTIO.

Hocnimxennsi, npoeneni @ormom Kapreri critbro 3 TexHonmoriaHmm
iHcTUTyTOM M. KapHeri mokazanm, mo (iHaHCOBHMI yCHIX JIFOJJMHU HABITH Y
TaKUX CYTO TEXHITHUX Cepax JKUTTS SK IIKESHEpHA CTIpaBa, Ha 85 BilCOTKIB
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3aJICKUTh B HABMYOK CIIUIKYBAHHS Ta KOM YHIKALI. Ix poms B ycmimmHocTi
peamsauu npodeciiiinX 3aBaaHb (axiBIB €KOHOMIYHOTO TPOQLUIIO BaKKO
e PEOLIHUTH.

Opnak, K CBITYUTH NpPAaKTHKAa CTYIEHTH W BHIYCKHUKM Yy CBOIA
OUTBIIOCTI HE TOTOBI CAMOCTIHO CTAaBUTH Ta TPOAYKTHBHO PO3B’S3yBAaTH
3aBJIaHHsA, Ki TIepe10avaroTh aKTUBHY COIAIbHY B3a€MOII0, HE BOJIOMIIOTH
YMIHHAMM Ta  HAaBHYKaMW poOOTH B  KOMAaHIi, TEXHOJOTIMU
NpareBIATYBaHHS, 3aMo0iraHHs KOHQIIIKTaM Ta BUPIMICHHS iX, HE 3aBXKIU
3aTHI aKTyali30ByBaTH MeXaHBMH TpodeciiHoro # 0coOHCTICHOrO
CaMOB/IOCKOHAJICHHS.

CopmMoBaHICTh KOMIIETEHTHOCTEH € pe3yIbTaTOM B3aeM Ol 0araTbox
PIBHOMAHITHUX YWHHHKIB, ajie HAaWKpallll pe3yJIbTaTH JOCATalOThCs 3aBISKU
[IIECTIPSIMOBAHAM TIeJAroriYHAM YIUIMBAM Ha CTYJIEHTIB M 4Yac iXHbOTO
HABUYAHHS Y 3aKJIaJaX OCBITH.

Sk 3a3Ha¥alOTh CHEMANICTH B Tally3i BIKOBOI TICHXOJIOTTl HAHOUIBII
BHCOKA 3JaTHICTh CHOpUiAMaTH mpodeciiimii 1 comaidbHUi  JTOCBIT
BiI3HAYAETHCS Y JIFOJMHHU B Billl Bix 18 70 25 pokiB, TOOTO HA TOMY BIIPBKY
KUTTEBOTO IIUISIXY, SIKHiA CHIBIIAJA€ 3 HABUYAHHSIM Yy BHIOMY HaBUaJbHOMY
sakmani [3]. OTxe, IOHAIBKUHA BIK € CEHCUTHMBHMM ISl (hOpMyBaHHS
COILIAILHOT KOMIIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI, a KOHTEKCTHUH XapakTep
HABUAHHS y BUIIIOMY HaBYAJLHOMY 3aKiaji A03BOJsi€ cHOpMyBaTH BMIHHS,
SIKi 30€peKyTh CBOIO aKTYaJbHICTh JUI1 BCHOTO MOAJBIIOTO SKUTTSI.

ComjajbHy KOMIIETEHTHICTh OCOOMCTOCT1 MU PO3TIANAEMO K CKJIATHY,
IHTerpaTUBHY XapaKTepUCTHKY, CYKYITHICTh IEBHUX AKOCTei, 31i0HOCTel,
COIiaJILHUX 3HAHb | BMiHb, IIePe:KN BAHb, eMOUIITHO-IIIHHICHUX Opi€HTAIH,
nepeKOHaHb O0COOMCTOCTi, fAKi MalTh il MOMIMBICTL AKTHUBHO
B32€EMOJISATH i3 COLiyMOM, HAJIAT O[KyBATH KOHTAKTH 3 Pi3HUMM IpylaMu
i iHguBinamMm, OpaTu yyacThb Yy CONIAJbHO 3HAYyujux MPOEKTAX,
NPOAYKTHBHO BUKOHYBATH Pi3Hi couiaibHi po.Jii.

CyTHiCTb, 3MICT, CTPYKTYpa Ta iHIII POAOBI XapaKTEPUCTHKHU COIATbLHOI
KOMIIETEHTHOCT1 BM3HAYalOThCS HECTICLM(PMHUMHU 3arajlbHIMU O3HAKaMHU
TIOHSITTS] «KOMTIETEHTHICTh OCOOWCTOCTD, SIKi 3BYXKYIOTHCS, YTOUHIOIOTHCS 1
JIOTIOBHIOIOTBHCS JIOTIKO-CEMAaHTUIHUM U XapaKTEPUCTUKAMU 1 CTIPSIMOBAHICTIO
O3HAYEHHA  «COIMaNbHa». Y  I[IMPOKOMY 3HA4YeHHi comiajabHa
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KOMIIETEHTHICTh TPAKTYEThCA K ICHYBaHHS WIHHOCTEi, 3HAHDb | BMIHb Y
BUTJIAAI COMIAILHUX MPAKTHK.

CorliajbHa KOMIIETEHTHICTh € OJHIEI0 3 KIIOYOBHUX KOMIICTEHTHOCTEH
0COOHCTOCTI, a OTXke, — Cy0’ €EKTUBHOIO KaTETOPI€EI0, SIKa BI3HAYAE 3]]aTHICTh
JIOJVHM  3/AICHIOBATH  CKJIAJHI  TMOM(YHKIIOHAIBHI, —TOJMIPEIMETHI,
KyJIbTYPOJOLUTbHI BUIW JBUTLHOCTI, €(EKTUBHO PO3B’S3YBATH BIIIOBITHI
npoOsieMu. BoHa oxorumoe pi3HI cdepy JIFOACHKOI MiSIIBHOCTI: HaBYAJBHY,
npodeciiiHy, BJIACHE COINAJbHY B3a€EMOJiI0 Ta BUCTYMAE BAXKIIHMBOIO
MIePeIyMOBOIO TIPOJTYKTHBHOI MDKOCOOMCTICHOI B3aeMOJlii B YCiX BHmax
npodeciiiHol AiSITBHOCTI.

HepospuBHuii 3B'130K OCOOWCTICHHMX SKOCTEH Ta CTCIM(IKK COomiatbHOT
B3aeMOAlNl AK BUAY [JBUIBHOCTI BH3HAYAE CTPYKTYPY COIIAJIbHOL
KOMIIETEHTHOCTI fIK TaKy, M0 00’€qHye 0coOUCTicHUil i AissabHicHUMIA
KOMNOHeHTH. OCOOUCTICHII KOMIIOHEHT CTAHOBIISITh XapaKTEPUCTHUKHU Ta
SKOCTI, 10 MaIOTh Oe3Mocepe Hild BIUIMB HA TIPOIEC COINAJILHOI B3a€M O,
BI3HAYAIOTH HOr0 pe3y/bTAaTUBHICTH 1 €MOIIHMHMI CTaH JIFOAHWHH T 4Yac
peanzani boro BUAY JiIBHOCTI. J{isIbHICHAM KOMTIOHCHT Ma€ KOMIUICKCHUN
xXapakrep 1 00’€IHye OCHOBHI CTPYKTYPHI CKJIAJOBI TNPOIECY ISUTLHOCTI:

KOTHITUBHY, IIHHICHO-M OT MBALIiHHY, oreparifHo-TEeXHOJIOT Y HY Ta
pednexcuBHy.
ConiabHa KOMIETEHTHICTD
ocoducTocTi
OcoOucTicHMIA JismbHICHMIH
KOMIIOHEHT i KOMIIOHEHT
LinHicHO- . o OneparifiHo- PednexcrBHO-
MOTHBAIIIHHHUH Koruimsrui TEXHOJIOTTYHUI OILIHHUH
KOMITOHECHT
KOMITOHCHT KOMITOHCHT KOMITOHCHT
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Ha minmcraBi NpoBEEHOrO TEOPETUYHOrO JOCTIKCHHI Ta aHaJ3y
EMIIPUIHOTO JIOCBiLYy MM MU BHUCHOBKY, IIO 3MICT OCOOMCTICHOTO
KOMTIOHEHTa COIiaJIbHOI KOMTIETEHTHOCTI BU3HAYAIOTh TaKi CKJIaIOBI:

® TOJCPAHTHICTD;

e eMIATI;

e cMOIiiHa CaMOperyJIIs;

e aJIcKBaTHA CaMOOIIHKA;

® VIEBHEHICTH Y CO0i;

e caMoroBara;

e IHTEpHAJIBHUI JIOKYC KOHTPOITIO;

® HIJATHBHICTH y KOHTAKTaXx;

® 0COOWCTICHA THYYKICTb.

OcoOuCTiCHUMY  IHHOCTSIMH Ta MOTHBaMH, SKi 0e3I0CepeIHbO
OB’ sI3aHl 13 COIJaIbHO-KOMIIETEHTHOO B3a€EMOJICIO 1 CTAHOBIITE 1l 3MICT, €
TaKi:

e CTaBJICHHS 10 COLJAJBHOI B3a€EMOIIi IK 1O LIHHOCTI,

® VCBiIOMIICHHS INHHOCTI Ta HEOOXIIHOCTI BOJIOJIHHS COINAJIbHOIO
KOMTIIETEHTHICTIO;

® CTaBJICHHS A0 3MICTY COLAJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta il MPOsIBY SIK
JIO LIHHOCTI;

e BI3HAHHA IHHOCTI 00’€KTa 3aCTOCYBAHHS COINATBLHOI KOMIICT CH-
THOCTI;

® YCBIIOMJICHHS HEOOXITHOCTI MPUHHATTS HOpM (TMOTped, BHUMOT,
peaJtiil) KOHKPETHOTO COLyMY, HAMAaraHHs 3pO3yMITH iX;

e TparHeHHd TIONOBHEHHS ¢ pO3MIMPEHHS 3HAHb Ta BMiHb, SIKi
CTOCYIOTHCS B3a€EMOIIi 3 JIFOIBMU;

® CMIBBITHECEHHsS KOHKPETHUX COIAILHAX YMOB Ta BIIACHUX M OXK-
JIMBOCTEH MO0 JTOCSITHeHHST Oa)KaHOTO Pe3yNbTaTy;

e 3HaHHY HACJIKIB CBOIX BYWHKIB Ta TOBEJIHKH, YCBITOMJICHHSI
COIliaTbHOI BINTIOBINAILHOCTI 3a HHX;

® aJ[CKBATHICTh OCMHCJICHHS curyarti B3aeMOil y
3arajibHOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTi, TOOTO BIITIOBITHO O XapaKTEPHHUX IS
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KOHKPETHOTO CYCTUIbCTBA 3pa3KiB PO3YMIHHS Ta CHPUHHSITTS, OLIHIOBAHHS
Ta CTaBJICHHS;

e BH3HAHHI HEOOXITHOCTI 3arajbHOI BUXOBAHOCTI Ta TAPHUX MaHED;

® YCBIIOMJICHHS HEOOXITHOCTI BOJIOJIHHA TaKUMH SKOCTSMH, SK
YECHICTh, TYPOOTIIMBICTh, TEPIMMICTH /10 TIOTJSI/TIB Ta JYMOK HIIINX;

® TParHeHHS CIPUATH PO3BHUTKY Ta JOCATHEHHSAM HIINX;

e MOTHBHU JIOCSITHEHHS, camopeaJi3arti, Mi3HaBaJIbHI Ta
KOMYHIKATHBHI MOTHBH.

HacTymHuM CTPYKTYpHHM KOMIIOHEHTOM COLaJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI €
i koeHimuena  cknadoea. KOTHITUBHMIM  KOMIIOHEHT  COLGAJIBHOL
KOMIIETEHTHOCT1 CTY/I€HTa BHIIOTO HABYAJIHHOTO 3aKJaay E€KOHOMIYHOTO
npouTr0  MICTUTh  CrelM(iuHI  3HAHHA, TIOB’sA3aHI 13 3aBJaHHIMU
MaiiOyTHROI  mpodeciiiHoi  ABUIBHOCTI Ta  HIMPOKOIO  COLJAJILHOIO
B3a€MOII€I0, 10 BIUIMBAIOTh HA PE3yJIbTAaTHBHICTH IMX HporeciB. HaiBax-
JMBIIIMMH CEpeJT HHX € TaKi:

e 3HAaHHI CYTHOCTI COIJIHLHOI KOMIIETCHTHOCTI Ta 1 Micud B
CTPYKTYpI 3araJibHOi KOMIIETEHTHOCT1 JIFOJIMHY,

e 3HAaHHA COLIAILHAX HOPM, KyIbTYpPHHX TpaJWIli, pHUTYaIiB,
3BMYAIB, HAIOHAJILHUX OCOOJIMBOCTEH, SIKI JIE)KaTh B OCHOBI COILUAJIBLHO
NPUAHATHOI Ta COIIAJIbHO CXBAJFOBAHOI TIOBEIIHKY,

® 3HAaHHI CTPYKTypH TIpoLleCYy KOMYHIKalli, HOro OCHOBHHX
3aKOHOMIPHOCTEH, MPUHOMIB €(eKTUBHOTO BEpOATLHOTO Ta HEBEPOAJILHOTO
BIUIUBY;

® 3HAHHA MPUHOMIB CaMOpPETYJISIIi;

® PO3yMIHHS TEXHOJOTIH MONIYKYy PoOOTH;

® pO3yMiHHA TPHHOMIB  CaMONpE3CHTalli SK KOPOTKOYACHOTIO,
CIeIM(pIUHO BMOTHBOBAHOTO ¥  OpraHi3OBAaHOTO TPOIECY  HAJTaHHS
iHpopmari npo cede y BepOabHiii Ta HeBepOabHIil TIOBETIHIT;

e 3HaHHA OCOOJMBOCTEW Ta CHICIM(IKK POOOTH B KOMaHIi, BUKOHAHHS
posieii Ta (QYHKIIHA Y KOJICKTUBI, PO3YMIHHS OCHOBHHUX €TalliB, NMPHHOMIB Ta
0COOJMBOCTEH BHMBZHAYCHHS IUICH CIUIBHOI NBUTBHOCTI; 3aKOHOMIPHOCTEH
IUTAaHYBaHHS Ta peatizallii COIlialbHAX MPOCKTIR;

e BOJIOZIHHS iH(DOpMAIIEI0 MOA0 CTICIMQIKK BEJICHHS MEPETOBOPHOTO
TpoLecy;
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® BOJIOAIHHSA iHPOPMAIEIO TIOJ0 MPHUPOAU MPOOIEMHHUX CHUTYaIlii, iX
KIacudikalli Ta XapaKTepHHX 03HAK;

® PO3YMIHHS TOrO, IO Take KOH(MIIKT, 3HAHHSI THIIOJIOTIl KOH(IIKTIB,
iXHIX O3HAaK, BHIIB, CTpaTErill pearyBaHHs Ta PO3B’SI3aHHS,

e 3HAaHHA MCETOJIB, TPHHOMIB 1 3aKOHOMIPHOCTEH COIIAILHOTO
BIUIUBY;  PO3YMIHHSI  TPUHOMIB 1  TEXHK  MAaHIMYJIOBaHHA  Ta
KOMYHIKaTUBHUX MaHEBpIB;

® 3HAHHA CIOCOOIB BUPa)KEHHsI CINBUYTTS Ta MITPUMKH HIINM

e BOJOAIHHA iHpOpMAIEr0 TPO  MPHHOMH  CaMOOCBITH  Ta
CaMOBJIOCKOHAJICHHS.

OnepayiliHo-mexHON02TUHUL KOMNOHeH M COIIATbHOT KOMTIETEHTHOCTI €
CHCTEMOTBIPHUM, OCKUILKH caMe TPaKTHYHA peajli3alls 3aCBOEHHMX 3HAHb 1
CMOcOOIB i, JOCBil JAIUIBHOCTI € POAOBOI0  XapaKTEPHUCTHKOO
KOMIIETEHTHOCT1 OCOOMCTOCTL. AKTHBHE BOJOMIHHS 31I0HOCTSIMH, BMIHHAMH
Ta HABMYKAMH, $Ki CTAHOBIATH 3MICT  ONEPAIHHO-TEXHOJIOTTIHOTO
KOMTIOHCHTa, € TUM, YHM BIAPI3HIETHCS KOMIICTCHTHICTH OCOOMCTOCTI Bil
TPaJUWIIHHOTO 3aCBOEHHA 3HAaHb, YMiHb 1 HABHYOK, a OTXE, TI€r0
XapaKTepUCTHKOI,  sKa  BHM3HAYA€  TApaurMy  KOMIICTEHTHICHO
30pIEHTOBAHOIO OCBITHBOTO TPOLIECY.

OrnepalliiiHO-TeXHOJNOrYHA CKJIaJloBa COINAJILHOI KOMIIETEHTHOCT1
0COOHMCTOCTI mependadae BOJOMIHHS Ta JOCBIA MPaKTHYHOI IMIDIEMEH-
Tami TaKux OCOOMCTICHUX HABHYOK, 3MI0HOCTEH Ta BMIHb:

e VyMiHHI BW3HAYATH METY KOMYHIKaIli, 3aCTOCOBYBaTH €(ECKTHBHI
CTpaTerii CIUIKYBaHHS 3aJIe’KHO Bil CHUTYaIi,

e YVYMIiHHI BH3HAYaTH W OOMpaTH MOXIMBI, aJCKBaTHI Ta
Halie(peKTHUBHILI CIOCOOM IIJIBHOCTI Ta BapiaHTH B3aeMoaili 3 Oi3Hec-
MapTHepaMH, KOJIETaMHU 10 POOOTi, OJIM3LKUMU Ta IHIMMU JFOIbMU;

® BOJIOIHHA TpHiioMaMH e(peKTHBHOI BepOallbHOI Ta HeBepOabHOI
KOMYHIKaIli (CIyXaTH, 4iTKO BHCJIOBIIOBATH CBOi JYMKH, BIIKpUTO, 0e3
TPUBOTH Ta 3BHHYBAa4UeHb, BUPAXKAaTH TOYYTTs, aJ€KBATHO pearyBaTH Ha
KPUTHKY, TIPOCUTH TIPO TIOCIIYTY YU JAOTIOMOTY);

e VyMiHHI EMOINHHO HANAINTOBYBATHCS HA CIUIKYBaHHA 3 IHIINMIL
cmiBYyBaTH (PO3YMITH TOYYTTSA, TMOTpeOW Ta MPOOIEMH IHIIMX JIFOIEH,
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BUCJIOBJIIOBATH 1I¢ PO3YMIHHS, 3Ba)KaTH HAa MOYYTTS IHIIKX, JOTIOMaraTu Ta
HITPUMYBaTH);

® yMIHHS 3HAXOJUTH KOMIIPOMIC MDK IHIHMBITyadbHUMU IUISIMU — SIK
CBOIMH, TaK i MAPTHEPIB — Ta COMIAIHHOIO TPUHHATHICTIO JTilf;

® BOJIOAIHHA MEXaHBMaMU CaMOPETYJIAIli, HEOOXiMHOI AJS YCTHill-
HOT'O BUKOHAHHS JIBJTBHOCT],

e BOJOMIHHA TEXHOJOTIMH TIONIyKy pOOOTH Ta  HABHMYKAMH
e(heKTUBHOI camoIpe3eHTall;

e BOJOJAHHA METOAaMHM BIUIMBY Ha TIAPTHEPIB Ta COIlaJbHE
Cepe/IOBHIIIE;

® 3JATHICTh TPAIFOBaTH B KOMaHIi (BHKOHYBaTH pi3HI poii Ta
(QyHKIII B KOJCKTHBI, BUSBISITH IHIIATHBY, H]JITpI/IMYBaTI/I Ta YIpaBISITH
B3a€MHHAMM 3 IHIIMMH, BHM3HABATH BHCCOK IHIX Y CHUIbHY poboTy,
aJIeKBaTHO OIHIOBATH CBOI 3MI0HOCTI Ta BHECOK Yy CHUIbHY MIUIBHICT;
CIUIbHO BM3HAYATH LU JIJIBHOCTI, IUIAHYBAaTH, pO3POOIATH i
peani3zoByBaTH COIJaJbHI TNPOSKTH Ta CTpaTerii IHAWBITyaldbHHX 1
KOJIEKTMBHUX Jiff; Opatui Ha ce0¢ BiINOBIMANBHICT, 3a BIACHI i,
KOJICKTHBHY CIIPaBy, TPUHHAT1 pIICHHS Ta iX BUKOHAHHI;

e YVyMIHHI TPOTHO3yBaTH  BUHHWKHEHHS  TIPOOJIEMHOI  CHTYAII,
JIaTHOCTYBaTH il HASBHICTP Ta JaBaTH OLIHKY, YCBITOMIJIIOBaTH W
KOHTPOJTFOBATH CBOFO MOBEJIIHKY B CKJIAQJHIX CUTYAIsIX CIUIKYBaHHS,

e  BOJIOIIHHSA 3ar00 DKHUM U METOIaMH, TEXHOJIOTIMHU
KOHCTPYKTHBHOTO  pO3B’sI3aHHA  KOH(IIKTIB, TpUMOMaMH  TOMOJaHHS
pO30DKHOCTEH Yy KOHQITIKT];

e YMIiHH PO3M3HABATH 3aCTOCYBAHHS MPUHOMIB MAaHIMyJIIOBaHHA Ta
KOMYHIKATHBHUX MaHEBPIB, IPOTUCTOATH iM;

e YMIHHI TIOBOAWTHCS 33 YMOB THCKY, TIOrpo3, IWCKPUMIHAII
(pO3pBHATH TPOSIBM  TUCKPUMIHAIi, OOCTOIOBATH CBOIO TO3UWILIO Ta
BIIMOBJIATHCS  Bil HeOaXkaHMX MPOTIO3MINH, YHHKAaTH HEOE3MEeUHHX
CUTYaIlii);

®  BOJIOZHHS e(heKTUBHIMU TEXHOJIOTIIMH TIEPEeTOBOPHOTO
HpoLEeCy;

e BOJOAIHHA BMIHHIMH  pHUTyaJbHOI TOBEJIHKM B  TIporeci
MDKOCOOHMCTICHOI B3a€EMOIIT,
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®  YMIHHI aKTyamsyBaTH CBii OCOOHMCTICHMIA JTOCBil CTOCOBHO
KOHKPETHOI CHTYyallii COIaibHOI B3a€EM O/,

® BOJIOJIHHSA TPHHOMAaMU CaMOOCBITH Ta CaMOBIOCKOHAJICHHSI.

OrnepaliifHO-TEXHOJIOTYHNA KOMIIOHEHT MU PO3MISAAEMO SIK JIisIib-
HICHMI OJIOK MepeTBOPEHHS 3HAHb Ha e(beKTHBHi COLIaJIBHI i, Ha6yTT)I Ta
3aCTOCYBaHHSI I[OCBiI[y colajlbHOI  B3a€MOJIII, TPAKTHIHY peaJzarfito
KOTHITMBHOTO,  IJHHICHO-MOTHBAIUAHOTO  Ta  IHIIMX  CTPYKTYPHHX
KOMIIOHEHTIB COIIAILHOI KOMIIETEHTHOCTI OCOOHCTOCTI.

HacTymHoro CK1a0BOO COMialibHOI KOMIIETEHTHOCTI OCOOWCTOCTI € i
pe@drekcusHO-0YIiHHUL KOMNOHEHM.

Peq)neKCI/[BHo-oujmn/nZ KOMTIOHEHT  COINAJIbHOI KOMTIETEHTHOCTI
PO3KDHBAE TIPOLEC CaMOIM3HAHHS cy6 €KTOM BJIACHHX TICUXIYHUX aKTIB,
CTaHiB, TOBEIIHKH, p03yM1HH;1 Jii Ta TOBEIHKM IHIMX Y4YaCHHKIB
B3a€eMOJi, Tiepedadae OLHIOBAHHA LBOTO TPOLECy Ta, 3a TOoTpedu,
KOPUT'YBaHHS  Horo. 3MICT  pedIeKCHBHO-OIIHHOIO  KOMTIOHEHTa
COIIIaTbHOI KOMIMIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI CTAHOBIISITh:

®OCMUCJICHHA TOTO, IO BI,L[GYB8,€TBC$I B HABKOIMIIHbOMY CBITI Ta
BJIACHIA CBITOMOCTiI (BKJIFOYHO 3 IIHHICHO-MOTHMBALIHHOK, KOTHITHBHOIO,
OTEPALHOI0 Ta OCOOUCTICHOIO chepaMm);

¢ )opMyBaHHS BJIACHOTO CTAaBJICHHS JI0 TOTO, IO BiTOYBAETHCS IOBKOJA
JFOJIMHKA Ta B HIM caMiif;

e coraibHa pedueKcis;

e YMIHHS 3HAXOJUTH, aHAJ3YBATH Ta TMPOAYKTHBHO BHKOPHUCTOBYBATH
3BOPOTHUM 3B’S30K;

® OIHIOBAHHSA Ta KOPUI'YBaHHS TPOLICCY MDKOCOOUCTICHOI B3a€EMOIIL

HeoOxinHoto yMmoBoro 3abesneuenHs e(eKTHBHOCTI (OpMyBaHHS
COLIAILHOT KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB € peaji3allsl B TeJarorivyHoMYy poreci
3aKOHOMIPHOCTEH TMi3HABAJIBLHOTO PO3BHUTKY, IICHXOJOTIYHUX MEXaHi3MIB
(hopMyBaHHSI OCOOHCTICHHX SKOCTEH, IIHHOCTEH, MOTHUBIB, JOCBINY COIAJIbHO
KOMTIETEHTHOI TOBETIHKH Ta peICKCUBHIX YMIHb.

3MiCT opMyBaHHS COIIAFHOT KOMTIETEHTHOCTI OCOOUCTOCT1 CTAHOBHTH
JATAKTUIHO 3JIANITOBAHUN JIOCBI YCTIITHOTO PO3B’SI3aHHS UM YHUKHCHHS HEIO
npoOJIeM y MpoIieci ColliaibHOT B3a€EMOJIii Ta XapakTep (axoBUX 3aBaHb, 110
OyayTh peai3oBaHi B porieci npodeciiiHol AUTLHOCTI.
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OpraHiBaiis HaBYaJbHO-BUXOBHOTO TIPOIECY, CIPSIMOBAaHOTO Ha
(hopMyBaHHS COIIAILHOI KOMTIETEHTHOCTI OCOOVCTOCTI, TIOJIATAE Y CTBOPSHHI
yMOB  (pOpMYBaHHS y CTYJCHTIB JOCBily Mi3HABAJILHOI JISITHHOCTI, PI3HAX
croco0IB HPaKTHUIHOI Ta TBOPYOL AIIIFHOCTL, @ TAKOXK LIHHICHOI'O CTABJICHHS
JIO HABKOJIMIITHBOT JIHCHOCTI, 10 JISKAThH B 1l CEMaHTUIHOMY TIOJI.

TakuM¥u OCHOBHUMH YMOBAaMH €:

- PO3IJIsi 3aBJaHb (POPMYBAHHS COINAILHOI KOMIICTEHTHOCTI CTY/ICHT 1B
SK OJTHIET 3 TIPIOPUTETHHX IIJIeH MrOTOBKY (DaxiBIliB €KOHOMIYHOTO TIPOdLTIO
y BUILIOMY HaBUaJIbHOMY 3aKJa/li;

- YCBITOMJIGHHS  YYaCHHKaMH  HAaBYAJIHLHO-BUXOBHOIO  TIPOIECY
JTUIAKTHIHOT crielipiku  (QOpMyBaHHS COIAJbHOI KOMTIETEHTHOCTI  SIK
nipodeciiiHo-31a Yy 0i IKOCTI;

- OpraHialls HaBYaJbHO-BHXOBHOTO MPOLECY HA OCHOBI BpaxXyBaHHSI
HAssBHOTO PiBHA C(HOPMOBAHOCTI COIMATBbHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta i
IHIMBITYaIbHAX OCOOJIMBOCTEHN y KOXKHOTO CTY/ICHTA;

- MONCNIOBAaHHA 32  JIOMOMOTOK  MEJAroriyHUX  TEXHOJOTIH
IHTEPAaKTHBHOTO Ta KOHTEKCTHOTO HABYAHHI TPEJMETHOTrO Ta COLIAILHOIO
3MICTY JKUTTS Ta ABUILHOCTI (haxiBL €KOHOMIYHOTO MPOGLIIO;

- 3a0esneueHHs CYO’€KTHOI  TO3MIM CTYJEHTIB y HaBYaJIbHO-
BHUXOBHOMY TIPOIIECi Ta CTBOPEHHS CUTYAIIii yCIIXY.

PeanBanis ymoB (popMyBaHHS COIJabHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB
3a0e31euyeThest MOIH}IKAIIEIO TPAJMIIAHOI METOJUKA BUKIIQTaHHS
HABYAJIBHUX TMPEAMETIB LMKIy T'yMaHITApHOL, 3arajJbHOEKOHOMIYHOI Ta
npodeciiHoi MAroTOBKY, OpraHizaili TPEeHIHTY COIaibHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
IHIUBiMyanbHOI POOOTH 31 CTyAEHTaMH, CHPSIMOBAaHOI HA OIAHYBaHHS
MOJIEIIFOBAHHSI COIiaJIbHO KOMTIETEHTHOI TIOBE/IIHKH T4 CaMOBUXOBAHHSI.

EdextuBHnM MexaHBMOM (OpMYBaHHS COIJATbHOI KOMIIETEHTHOCT1
MaiOyTHIX (axiBIiB MOXKE CIIyIyBaTH BHUKJIAJAHHA UIOBOI aHITIHCHKOL
MOBH CTYJEHTaM BWIIMX HABYAJHHUX 3aKJAJIB €KOHOMITHOTO TPOQLTIO.
[Tepm 3a Bce Iie CTa€ MOXIJIMBUM 3aBISIKM TOMY, IO JIUIOBA aHIJIHChKa
MOBa Ma€ BCi XapaKTepHCTUKM HABYAJBHOI NPOrpaMH, OPIEHTOBAHOI Ha
KOMTIIETEHTHICHY MOJIEJIb OCBITH.

Oco0NMBICTh AUTOBOI aHMMIHCHKOI MOBHU TIOJATAE B iHTETpaIlii MpoIeCiB
(hopMyBaHHS JUCKYPCUBHOI KOMIICTEHTHOCTI Ta PO3BUTKOM  COIAbHOT
KOMIICTEHTHOCT1 CTYJEHTIB E€KOHOMIYHMX CIICIlaIbHOCTEH. 3a TaKux
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00CTaBUH HATOJNOC B NPOLIECI ONAHYBAHHS IHO3CMHOIO MOBOIO CTY/CHTAMHU
CTaBUTHCS HE HA BUBYCHHI BHKIIOYHO KYJbTYPOJOTTYHHX OCOOJMBOCTEH
KpaiHh, MoOBa SKOi BHBYA€TbCS, a HAa (OpPMYyBaHHI CYKYIHOCTI
VHIBEpPCAIIbHUX ~ CTEPEOTHIB  MpodeciiHoi  MOBEAIHKM  MaHOyTHHOTO
CrieIaJIicTa.

HocnimxeHnsi, sike mpoBoAwiocss Ha 0a3i (akynpreTy MbKHApOTHHX
€KOHOMIYHHX BITHOCHH 1 MEHE/DKMEHTY JlepyKaBHOrO BHIIIOIO HABYAJILHOTO
3aknany «KuiBchbkuii HaIiOHAaTbHMH EKOHOMIYHMN YHIBEPCHTET IMEHi
Bagmma I'eTpMana» mokasajo, IO 3aHATTSA 3 AUIOBOI aHIVIMCHKOI MOBH
JIOTIOMAraroTh CTYJICHTaM PO3BUBATH TakKi 37aTHOCTI Ta SKOCTi: BMIiHHS
TPAIFOBaTH B KOMaHMi; OpaTw Ha ce0e BiMMOBINAIBHICTH I YaC BUPIIICHHS
PBHOMAHITHUX TPOOJIeM; BHSABISATH TPOOJIEMH Ta 3HAXOAWUTH IDIAXH X
PO3B’sI3aHHS; aHAN3YBaTH HOBI CHUTYaIli Ta 3aCTOCOBYBATH JJIA iX aHANBY
BXKC HAsBHI 3HAHHS; MPUIMATH PIlICHHS HA MICTaBl «37J0POBOTO TIY3IY»
32 yYMOB BiICYTHOCTI Bciei HeoOXimHOi iH(poOpMmaIli TPOSBIATH
HaIOJIeTIIMBICTh, TOJEPAHTHICTh; KOHCTPYKTHBHO DPO3B’S3YBaTH KOH(IIKTH
Ta iHII MPOOJIEMHI CUTYAIIL.

Buryckauky, siki BKe 3aiMalOThCS TPYJOBOKO IIUTHHICTIO TaKOX
BII3HAYWIN TaKi KOPHCHI, Ha IXHIO TyMKYy, HABUYKU Ta BMIHH{, SIKHX BOHU
HaOynu T 4Yac BHBYEHHS Kypcy «JlitoBa amnrmiiickka MoBa» B
VHIBEPCHUTETI, SIK BMIHHS aHAJI3yBaTH MPOOJIEMHY CHUTYAIIO, BECTH JIUIOBI
MEeperOBOpH, TPAIFOBATH B  KOMaHAl, C(EKTHBHO CIWIKYBATHCS Ta
aJIcKBaTHO pearyBaTH Ha KpPUTHKY, €(EKTHBHO TOBOAMTHCS T dYac
cmiBbecity y mporeci TOmyKy poGOTH Ta MOAANBLIONO  CIYKG0BOro
3pOCTaHHA Ta IHII SKOCTI, SIKi € CKJIAJOBUMHU COLjaIbHOI KOMIETEHTHOCTI.
OTxe pe3ynbTaTH BUBUECHHS mpenmMeTa «/lutoBa aHrmiicbka MOBa» 1al0Th
MOXJIMBICTh CTYI€HTaM Ta BHIyCKHMKAM Ha TIPaKTHIIl 3aCTOCYBATH
KOHCTPYKTHBHI BHIY KOMTIETEHTHOCTI.

[IpoBeneHe AOCHIMKEHHS TMOKa3ajo, MI0 MEXaHBMOM  YCIIIIHOT
peaizaii MOTEHIIiATy PO3BUTKY COINAIbHOI KOMTIIETEHTHOCTI CTY/EHTIB,
3aKJIaJIEHOr0 B Kypci JUIOBOI aHITHCHKOI MOBH, € BUKOPHCTAHHS Cy4acHHX
OCBITHIX TEXHOJIOTIH, SIKi BilMOBIAalOTh KOHTEKCTHOMY TIIXOMY JO
opraHiBami HaBYAJIBLHOIO TMPOLECY, IO O3HAYa€ TMPAKTHYHE HABYAHHI
IHO3eMHIi MOBI B KOHTEKCTI MaiOyTHhOI mpodeciiHOi  iITBHOCTI
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crynenra. Jlo TakKuX TEXHOJOTIM HaJjeXaTh JUIOBI 1rpH, TPEHIHIH,
TEXHOJOTISl KeHCiB.

Buknananes AUIOBOi aHIMCBKOI MOBH € HE TUIBKM OJHMM 13
MeXaHBMIB (OpPMYBaHHS COIATbHOI KOMIIETCHTHOCTI CTYJCHTIB, ane U
BOXJIMBMM YWHHAKOM TIBHUIIECHHS TNPOQECiHHOl KOMIIETEHTHOCTI CamMoro
BUKJIaJ]a4ya, BKIFOUYEHOrO JI0 3arajibHOTO MPOIECY MATOTOBKA MalHOyTHHOIO
criemanicra.

3auena 1. M.
cmapuwiuil euknaoau, m. Kuis

Posb Meia pecypciB Ta HaoUHOCTi Y HaBUaHHI iHO3e MHil MOBI

[Ipu wiaHyBaHHI NPAKTHYIHOTO 3aHITTS 3 1HO3EMHOI MOBH SIK 13 ApPYyroi
IHO3eMHOI MOBM Tiepell BHKJIaJayeM I[OCTA€ MIMPOKUHA ACTICKT IUIKOM
KOHKPETHHX 3alUTaHb, 3a JIOTIOMOrOK0 SIKUX BiH MOXE MiATOTYBaTH i
NpaBWIbHO O(OPMUTH 3aHATTS UM OAHY 13 Horo yactud. CydacHi TeHaEHIIl
MOJICpHI3aIli BITYM3HAHOI OCBITHM BHCYBAlOTh HOBI BHUMOTH JIO TIPOIECY
HABYAHHSA {HO3EMHOI MOBH. A BHKOPHUCTAHHS KiOCPHETHUHOTO MPOCTOPY Y
HAaBYaJIbHUX IUIIX € a0COMIOTHO HOBMM HANPSIMKOM 3arajibHOi AMIAKTHKH i
METOAMKH, TOMY WIO 3MiHH, II0 BilOYBAaIOTHCS, TOPKAIOTHCS BCIX CTOPIH
HABYAIILHOTO TIPOIIECY, TIOYMHAIOYHN Bl BHOOPY MPHUHOMIB i CTHIIO POOOTH,
3aKIHYYFOUH 3MIHOKO BHMOT JIO cTyAeHTa [2].

Y 1pOMY KOHTEKCTI BEJMKOrO 3HAa4YCHHI Ha0yBa€ Ba)KIMBICTDH
peTeNbHOro BiTOOpY He JMIIEe HABYAJIHLHOTO MaTepially, sSIKHil cTane 0a30r0
JJIS 3aCBOEHHS 3HAHb 3 IHO3EMHOI MOBH, 2 TaKOXX MEJIMHHX pecypciB i
HAOYHOCTI, $IKi JIOMOMOXYTh TIIBUIIMTH MOTHBAIIO CTYACHTIB 1O i
BUBYCHHS.

O0’€eKTOM HAILOTO JOCIIKEHHS € MeJlia PeCypcH Ta iHIlla HAOYHICTH Y
HaBYaHHI {HO3EMHI MOBL

[IpeameTt mocmimkeHHS — Binbip Melia pecypciB, CIIyXOBOi Ta 30POBOI
HAOYHOCTi y HABYAHHI iHO3EMHI MOBI.

Meta nociiTKeHHI — BU3HAUMTH KpuTepii Bi1OOpy Menia pecypcis,
cnyx0B01 Ta 3op0B01 HAOYHOCTI, BMITH IX 3aCTOCOBYBaTH y HaBYaHHI
IHO3eMHIl MOBL.

MeTonuka BHKIaJaHHI IHO3EMHOI MOBHM BHMAara€ BpaXxOBYBaTH CaMi
PI3BHOMAHITHI aCTICKTH TP TUIaHYBaHHS 3aHATTS: THIT 3aHSITTS, METa Ta IIUTi,
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METOJIM HABYAHHS, BUIM IBUILHOCTI, (hopMH poOOTH 1 T.I. AJie, HAIICBHO,
JKOJICH 3 HUX HE TIOB'SI3aHUI TaK HIUTHHO, K MeJlia peCypCH Ta HAOYHICTb.

Tax, Hampuknaz, A ayzuo 3aBJlaHb MOXKHA 3HANTH YUMo PI3HHX
HaBYaJIbHO-KOPUCHUX PpIlICHD: BiT TpaIULIHHOTO CTIUTHOTO
MPOCIYXOBYBaHHS  TEKCTY Ha  KOMIAKT-INCKY B ay)mropn hi (o)
IHIUBITyalbHOTO B HABYIIHMKAaX YW 3 [HTEpHETY Ha KOMITIOTEpi, 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ BiIeO TIpoekTopa a0o0 IHTepakTUBHOI JOHIKW. [ onoBHE
IpaBWIO: CIIyXOBa HAOYHICTH Ma€ OyTH JOMOBHEHA 30pPOBOIO i, Oa)aHo,
OO OCTAaHH NOBTOPIOBAJACS Y PBHUX BapiaHTax. Tak, 3aBiaHHs 10 ay/io-
YU BiIEO TEKCTIB, MPEICTABICH] Y m;:[pyq}ml(y, MOXYTb OyTH BmTBopem Ha
IUTIBKaX 4epe3 BiIeO MPOEKTOp, UM HATMCaHI HA HABYAJHLHOMY IUIAKATI, UM
3a JIOTIOMOTOI0 PI3HOKOJIBOPOBHMX KAapTOK TIPUKPIUICHI HA JONII 9H
MPE3CHTOBAHI HA HTECPAKTHUBHIA JOIIIIIL

3BUualiHO, BUOIp pecypciB 0OMeKeH!I paMKaMy HABYAIILHOTO 3aHATTS
i ymoBamu opraHiaam"i HABYAJILHOTO TPOLieCy y By3i. Alle 1l He 06Me>1<ye
HAIly IMIPOBIAIIIO Y BUKOPHCTAHHI HAOYHOCTI: 33 BIICYTHOCTI MEIHHIX
pecypciB B yHIBEPCHTETI MOXYTh OYTH BUKOPHCTAaHI IUIAHIICTH, HOyTOYKH
yn [Pod cTyneHTiB.

Hampuknan, Ha TOYaTKOBOMY HAaBYaHHI I1HO3EMHIM MOBI CTYAEHTH
YacTO OTPUMYIOTh 3aBJIaHHS HAJUKTYBATH TIOE3II0 Y¥M TEKCT HA MOOLTHHHUI
TenedoH NS TIOPIBHSIHHS BIACHOI BUMOBH Ta IHTOHAINM 3 OpWIiHAJIBHIM
3aIHCOM.

Oco0nMBO BaXXJIMBMM Ta METOAMYHO BHCOKOC(DEKTHBHUMU €
BUKOPHCTAHHS Mellia pecypciB MpH BUKOPUCTAHHI HETpaAMIIAHUX (hopMam
HABUAHHS SIK BiNEO-3aHATTS, 3aHATTS-TIPOCKT, 3aHSTTS-IHTEPB’I0 Ta iHII
topmu 3anaTh [1, c. 102].

Kpurepii BinOopy MeniiiHux pecypciB, CIyXOBOI Ta 30pOBOi HAOYHOCTI
y HaBYaHHI 1HO3€MHIiI MOBi 0a3yIOThCS HA TAKHX MIPKYBaHHIX:

» SIki 3aco0W HAOYHOCTI HAWKpalle TNpPE3eHTYIOTh BiMIOpaHuid it
3aHATTS HaBYAJBHUI MaTepial Ta JONOMOXYTb CTYIEHTaM IUIKOM 1
TIOBHICTIO HOTO OMpAIOBATH i OMTAHYBaTH?

* Uy MOXXIIMBO BHKOPHUCTATH Ti CaMi 3aCO0M HAOUHOCTI JIJISl TIOAANBIIOL
po0OTH Ha HACTYITHOMY 3aHATTI?
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* Um BpaxoBaHi ICUXOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI HAaBUYAaHHS, HAIMPUKIIA],
CEMaHTHKa KOIbopy 1 (GOpMH KapTOK NMpW BHBUEHHI NEBHUX I'paMaTHYHHX
(hopMm um cTamix Bupaszis?

* UuMm € wMemia pecypcM Ta HAOYHICTH Yy MeEXKaxX BIACHOTO
BHKJIAJIATIFKOTO TIPOCTOPY?

* Un nmocTtaTHpO BJACHOI TEXHMHOI KOMmeTeHTHocTi? Hampukman,
HACKUIbKH J100pe BU KOPHCTYETECS MPOSKTOPOM, o0 He BTpavyaTH IHHUI
HaBYaJIbHUI Yac JIJI1 BUPILIEHHS TEXHUHUX MpoOsiem?

* Uu nocTaTHhO €(PEeKTUBHO JONOMAaraloTh CTYIEHTaM Y BHBYEHHS
IHO3eMHOI MOBH BUKOPHCTaHi 3aCO0M HAOUHOCTI?

* Un MOXHa CTBEpIKYBaTH, IO caMe 3aBISKH BHKOPHCTAHUM Meia
pecypcaM, CIIyXOBOi Ta 30pPOBOI HAOYHOCTI CTYICHTH HAOYIM TICBHUX YMIHb
1 HABUYIOK?

* Un B34TO /10 yBarm BCi MOXJIMBI Mejia pecypcd Ta HAOYHICTH Y
NOJIaNbIIIOMY HABYAHHI CTYJACHTIB IHO3EMHIH MOBI, $K, HANPUKIA,
iHTepHEeT-3aBaaHHs un SKype- koHpepeHiis ado noxione?

["oBOpsiYM NPO BUKOPUCTAHHS MeJlia PeCypciB Ta HAOYHOCTI y HABYAHHI
IHO3EeMHIll MOBI, HEOOXITHO 3aBXXIW BPAXOBYBaTH TEXHIYHI W YacoBi
3aTpaTH, a TAaKOXK 1X (DYHKIOHATBHICTH Ta JOLUIbHICTH Ha 3aHATTI [3, S.
90].

TakuM YMHOM, MM MOXEMO CKa3aTH, 10 BHOIp Mejdia pecypciB Ta
HAOYHOCTI y HAaBYaHHI 1HO3eMHIH MOBI OCOOJIMBO CWIBHO 3aJIC)KHTh Bil
XapaKkTepy HaBYAaHHI Ta HABYAJIHLHOIO MaTepially. 3yCHWUIS Ta HaBYaJIbHA
IIHHICTh TOBMHHI OyTH CKOPEKTOBaHI Y BHOOpPI TEBHHMX 3aCO0IB HABYAHHI
Ta JIONOBHIOBATU OJJUH OJIHOTO.
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Kyiv
Audio Activities for Students Majoring in Tourism

Teaching students majoring in Tourism requires a special approach as
the number of hours they have according to the curricula is limited, while
the number of competences they should acquire after the graduation from
the university is rather big. One of the most important skills the students
should master for their future careers in tourism is the ability to understand
a variety of people speaking English. In this regard, 1 want to focus on a
very important type of speech activity: listening. One and essential reason
for this is that listening involves perception and emotion, which enables
student to remember the material better. Besides, listening is the most
common communicative activity in daily life: "we can expect to listen twice
as much as we speak, four times more than we read, and five times more
than we write.[1] “Listening is conceived of as an active process in which
listeners select and interpret information which comes from auditory and
visual clues in order to define what is going on and what the speakers are
trying to express”.[2]

Listening activities based on properly selected English songs, stories,
plays, poems, jokes, authentic dialogues and listening for enjoyment,
pleasure, and sociability include the fact that it is a combination of
analytical and synthetic transactions to recognize the linguistic form of text
and understand its contents, to obtain comprehensible input that is necessary
for language development, to teach learners how to acquire progressively
native-like abilities in perception and understanding. This kind of listening
can also optimise the use of material relevant to students' real life, maximize
the use of authentic language, it should vary in terms of speakers' gender,
age, dialect, accent, topic, speed, level, and genre.

A common complaint from learners on first visiting an English-
speaking country is that their listening skills cannot cope with fast
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spontaneous speech. Some  inadequacies in the teaching of listening lead
to this complaint. We rely too much on first language research findings, we
neglect perception. I think that we should give learners both enjoyable,
and challenging tasks and the post-listening phase should be expanded to
include aural and oral 'handling' of crucial fast extracts from recordings to
improve students' perception skills — the ability to see, hear, or become
aware of something through the senses.[3] While teaching listening we
should use bottom-up activities which introduce learners to the essential
characteristics of speech, explain what the features of fast spontaneous
speech are. In pre-listening activities the teacher should help the students to
overcome linguistic difficulties of perception of sounding text which refer to
phonetics, vocabulary and grammar.

For upper-intermediate level students majoring in Tourism | suggest
some kind of individual listening work:

Give the students the task to find songs on the given topics, for
example: “Travelling”, “National Holidays”? “Cuisine” etc. They have to
listen to a lot of audio material and find the translation of the unknown
words in order to select and present one song. They should start the
presentation with some facts about the history of the song creation, the
author etc. Then the students listen to the song twice and ask different
questions to the presenter and teacher. They could be interested in some
particular words or events etc. Then the presenter gives out the lyrics and
encourages students to sing together (the presenter should know the song by
heart). It is advisable to use this kind of work at the end of the topic study.

Students can develop their listening skills using internet recourses such
as podcast. The most convenient way to use the podcast — directory
www.podomatic.com, which contains both authentic podcasts and created
for educational purposes. The site has a lot of different interviews on many
topics. It helps to develop non-interactive listening and understanding
dialogue or polylogue, to understand the characteristics of difficult
pronunciation, tone of voice, rate of speech participants in the call,
unexpected change of replicas, pauses and repeats. During independent
work there may be multiple listening with the purpose of consolidation of
linguistic material: summarizing or "gistizing" information received,
evaluating and elaborating or extending information.
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Another effective task is to listen and fill in the gaps in verse or lyrics.
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cmapuii euKkaaoayi Kagheopu ino3emMHUX MO8
Kumomup coKuii OepircagHuil mexHo102I4HUIL yHIgep cuniem
M. Kumomup
Emouii Ta rymop B npoueci HaBYaHHA

AKTyaJbHICTh BHUBUCHHS aHIJIHCHKOI MOBH HE BHKIMKAE€ B HAIl 4ac
CyMHBY 1 He TOTpeOye MinTBEepIKeHHI. bpuraHcbkmii Buenwid JleBin
Kpictan cTBepmKye, Mo BHEpIe B iCTOPI cepe JTr0ACH, SIKi pO3SMOBIIIIOThH
OKpEeMO B3ATOI0 MOBOIO (B JaHOMY BHIAJKy - AHIIHCHKOIO), KUIBKICTH
HEHOCi{iB MOBM BTpHYi MEpPEBHUINyE KUbKICTh HOCiiB MoBu [1]. OnHaxk,
HABUAIlbHI IUIAHM YKpPAiHCHKMX HEMOBHMX BHWIIMX HABYAILHUX 3aKIafiB
nepea0avaroTh MIiHIMAJIbHY KUIBKICTh aKaJeMIUHMX TOJWH HAa BHBYCHHS
IHO3eMHOI MOBH, IO CTHMYJIIOE BHKJIAQJadiB /O TONIYKYy HAHOUIHII
e()eKTHBHIX METOJIB Ta MPHUHOMIB HABYAHHSI.

BrpoBagkeHHss  0cOOWCTICHO-OpIEHTOBAHOTO HaBYaHHS Iepeadadac
opraHi3ali0 HaBYaHHA Ha 3acajax TJHMOOKOI TMOBaru JI0 OCOOUCTOCTI
CTylleHTa, BpaxyBaHHI OCOOJMBOCTEH IHIMBIAYaJdbHOTO PO3BUTKY,
CTaBJEHHI [0 HBOTO SK 1O CBITOMOrO BIAMNOBITAJBHOTO CYyO0'eKTa
HABYAJILHO-BUXOBHOI B3aeMofil. BimMoBa BiI aBTOPUTApHOTO CTHITIO
BUKJIQIaHHs, OpIEHTallsl HAa OCOOWCTICHI SIKOCTI CTYJAEHTa, PO3BHUTOK
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3aIliKaBIEHOCT1 CTYAEHTIB Yy 3400YyTTi 3HaHb, BpaxyBaHHI HE TLUIbKU
IHTEJICKTYaJIbHIX MOXKJIMBOCTEH, ajie ¥ TICHUXOJIOTYHMX XapaKTEPUCTHK Ta
0COONMBOCTEH KOXKHOTO € OCHOBHHAMM 3aBJaHHAMM, SIKI BHKJIAJ a4 BHKOHYE
NP OpraHi3allii HABYAJILHOTO TPOLIECY Ha 3aHATTI.

O4eBWIHO, MO CIIUIKYBaHHA BHKJIA/ada 31 CTYJCHTAMU BUKJIMKAE TICBHI
TICUXOJIOTIYHI CTaHM B 000X CTOpiH, IO TPH3BOIUTH /O BCTAHOBJICHHS
eMOIliHOro 3B'A3Ky "BUKJaJad - CTYAEHT' Ta CTBOPIOE 3aralibHy
atMmocdepy 3aHaTTa. EMorii GopMyloThcs TI0 BITHOIICHHIO JIO CHUTYAINi 1
NoMii Ta 3JaTHI JO Yy3arajdbHeHHS 1 KOMYHIKAIi, TOOTO MOXYTh
nepegaBaTucs MDK JroabMH. OCKUIBKM €MOI ICTOTHO BIUIMBAaIOTH HA
TpOTIeC JISTBHOCTI, 3a0€3MeuyoTh TiepeayciM il eHepreTHdHy OCHOBY, a
TakOK € il MOTMBaMH, BHUKJIAJa4 Ma€ BHKOPHCTOBYBAaTH €MOIIHHO
3a0apBIICHI €JICMEHTH TIPH MPOBEICHHI 3aHATT.

EMoriii Bu3HAYarOTh SKICHY XapaKTePUCTHKY IOBEIIHKM. BOHM Takox
3a0e3MeuyroTh BUOIp O0'€KTIB cepejOBHINA, SIKi BIUIMBAIOTH HA JIFOJIMHY 1
MaroTh JUISI Hel 3HAUCHHS, OTXKE CTABJICHHS JIIOJUHA 10 00’€KTIiB i oTped
MOke OyTH pi3He, aje 3aBKId BOHO Mae eMolliiHe 3a0apBicHHA. Sk
BIIOMO, 3aJIe)KHO B CTaHy 3aJ0BOJICHHS T1OTped emori OyBaroTh
MO3UTUBHAMY, HETaTUBHUMU 1 HEWTpaJbHUMH, 1 caMe B TPy CTYJEHTIB
MOXKHA CIIOCTEPIraTH BC1 TPH THITH.

Po3riassHeMO Ha NpHKIAIi BIUIMB MO3MTHBHMX CEMOIH, SKI CIPHUIIOTH
BHYTpIIIHIA TICHXOJNOTYHIA TapMmoHil. Bukmagad 3aBxad HaMaraerbes
KOMEHTYBaTH Ta aHAIBYBATH BIINOBIIH CTYACHTA i, AKIIO CTYACHT 1aB
[PaBWILHY 1 MOBHY BIIIOBIIb HA IMTAHH], BUKJIAJa4 XBaJIUTh HOro. Sk
HACIIIOK, €MOIIi pajoCcTi MICWIOITh COIMalbHy aKTUBHICTH CTY/CHTA,
HaJIal0Th WOMY BIIEBHEHOCTI Yy C00i i, BIIMOBIAHO, CTUMYIIOIOTH HOTO 10
B32EMOJIIl 3 BUKJIAIA4EM.

[ToTpiOHO 3a3HAYMTH, IO HEraTHBHI €MOLl TaKOXK Iy:KE€ HEOOXimHI 1
TaKOX BIUIMBAIOTH HA aKTHBHICTH cTyaeHTa. CIim HAarajaTy, MO HeTaTHBHI
TIOYYTTS TPU3BOIATH 10 TICHIXOJIOTTYHOI J€30praHi3alli, ToMy XBOPOOJIMBO
CIPUIMAIOTHECS CTYIEHTOM, 1 BIH HE XOY€ IEPEKUTH iX 3HOBY. Y pasi, AKIIO
BHKJIaJlauy aHAJBYe BIAIOBIAb CTYJACHTA 1 BiIMiuae MOMMIKH, a00 B3arani
HETOTOBHICTB JI0 3aHATTS, CTYJCHT Bi4yBae copoM io0pa3y. L{i mouyrTs €
TaKOXK IOIITOBXOM IO Aii: HE MEPEXKHUTHU iX 3HOBY. Y OUIBIIOCTI BHIIAJKIB
CTYICHT JIOBOIWTH HAa HACTYNHOMY 3aHATTI CBOE TParHCHHI 10
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TOKPAllaHH B3a€EMOBIIHOCMH 3 BHKJIaJadyeM, 1, SK HACJIIOK, Mae
MOTHBAITO JIJISI KPAIIOi MATOTOBKK JIO 3aHATTS.

Tperifi Tvn eMolii — HeHATPaJIbHi, 1 ICHXOJOIH CTBEPIXKYIOTh, 110
HAWIOJIOBHIIIE Yy B3aEMOMIi «BHKJIAJad - CTYACHT» CIPOBOKYBaTH
TIO3UTHBHI 200 HETaTHBHI MOYYTTS, aJKe B HEUTPAbHUX €MOISX HEMae
0e3MmocepeTHhOr0  3B'SA3KY MDK CTYNEHEM 3aJOBOJICHHS TOTpeOW Ta
peaKIliero TICHXIKK: iHTepec, 3auByBaHHs. [IpoBokamis 3 OOKy BHKIagada y
BUMISAI  KOMOiHAIi JBOX eMoIiid, sKi 3a TEeBHUX YMOB CXWIbHI
NPOSIBJISITHCST OJTHOYACHO ab0 B OJIHIKA 1 Til camiil TOCIIOBHOCTI, MOXYTh
MOTHBALMHO BIUIMBATH HA CTYIEHTA Ta HOro MOBEIIHKY.

OpHak 3aBAaHHS BHKJIajava TONATaE TAKOX 1 B TOMY, 00 PO3BUBATH 1
BJOCKOHAJTIOBATH SICKpaBy MAMTPy iHTeJeKTYaJIbHUX EMOIi: CyMHIB,
TOZIVB, 3aJ[0BOJICHHS, BIICBHEHICTH, 3/0Taj, SIKi CTHUMYJIOIOTH MPOLEC
TBOPYOCTI. 3pO3yMil0 i, BOgHOYAC, PEKPACHO, IO Il EMOIlii MOXYTh 0yTH
SIK HETATUBHAMH, TaK i MO3UTUBHIMU.

[TouyTTss TyMOpY € OJHMM 13 TIPOSIBIB TIO3UTHBHHX IHTEICKTYaJIbHHX
eMoIiid. MeTor 3acTOoCyBaHHS TyMOPY Y TPOIECi BUBYCHHS IHO3EMHOI
MOBH € CTBOPCHHS KOM(DOPTHHX YMOB HABUaHHS, B SKHX YCi CTYICHTH
B3aEMOJIIOTh MDK CO0O0I. BUKOpHUCTaHHS TyMOpPY Ha 3aHATTSAX BHKIIMKAE Y
CTYJICHTIB TO3WUTHBHI TOYYTTS 1 JOTNOMAarae sIKICHOMY CIPHAHATTIO Ta
3aCBOEHHIO HABYAJBHOTO Marepially, TOMy IO iHpopMallis MomaeTscs B
HOBOMY, HE3BUUAWHOMY BUIJISIA, TI0 He 30ira€ThCsl 3 yoKe BCTAHOBJIICHAMU B
HaIOMy MO3KY 3aKOHOMIPDHOCTSIMU H mmaOmoHamu. SIKmio iHpopmaris He
BKJIQJIA€EThCS B YXKE ICHYIOYi i 3HaliOMi CXeMH, TO KOpa TOJIOBHOIO MO3KY
HeraiHo mrepnpeTye il sk HOBY 1 HI Ha IO He CXOKY, piBEHb TPHPOTHOL
HATPYTH TBUIIYETHCS ¥ BKIIIOYAIOTHCS BCi iCHYIOU1 CHTHAIIM TPHUBOTH, IO
aKTHBI3YyeE Tporiecu nam'siti [2].

Tomy TymMoOp, HampaBieHWH IUIGKATH TIO3UTHBHI TOYYTTS, €
HCBII’EMHOIO CKIAQJOBOI0 HAaBYaHHA. 3a BI3HAYCHHIM TyMoOp - II¢
JMOOpO3MWIIMBO-TJIY3/IMBE CTaBJCHHA JIO 4Oro-HeOynmb, (idmaHa abo
BepOajbHa i, AKa Ma€ Ha METI PO3CMILIUTH, a IHCTPYMEHTAMHA T'YMOPY
BHUCTYIIAIOTh JKapT, IpOHis, caTUpa, capkasm, kajaMOyp, rpa ciiB. OCKUIbKH
NOHATTSL 2ymMop 0a3yerbCsi HAa CIOCTEPEIKIMBOCTI Ta aAHAJNTHYHOCTI
MHCJICHH!, HOT0 IMPOKO BUKOPHCTOBYIOTH B HABUYAHHI, TIOJNITHI, O3HECI.
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JlaBaiire po3riITHEMO JOLUILHICTh BHKOPHCTAHHS JESKHX IHCTPYMEHTIB
rymopy y HaBuanHi. JKapT, Hampukiaaa, 3HIDKYE HAmNpyry Ha 3aHITTI,
BIIBOJIKAE Bl PUTMY CIHPHMHATTSA iH(opMalii, TOOTO CTYACHTH
Binno4ynBaioTh. KamaMOyp, mOpuiioM 3 BUKOPHUCTAHHSIM PI3HUX 3HAYCHb
OJTHOTO CJIOBA B OJHOMY KOHTEKCTI, HAJIAIIITOBYE CTYJCHTIB HAa TIEPEPBY Mix
Jac 3aHATh, aje IACBIIOMO BOHM YBa)KHO aHAJIBYIOTh YPHBOK, 00
3pPO3YMITH HOrO 3MICT. IpoHII — Iie CATHPUYHHN TPHHOM, SKHHA TPHXOBYE
CIIpaB)KHE 3HAYCHHI IpeaAMeTy a00 IPOTHUCTABIIETHCS ICHYIOUOMY
3HAYEHHIO, TOOTO CKIIAJAEThC BpaKEHHs, 110 NPEIMET HE TAKUM, IKUM BIH
31aeTbest. SIKIO BUKIAAa4 JOCKOHAJIO BOJIOJIE 1M TPHHOMOM, CTYACHTH
BITUYBAIOTh JIPY)KHE CTABJICHHS JI0 ce0Oe 1 pearyroTh TO3UTHUBHO HA IPOHIUHI
BUCJIOBITIOBaHHA BHKIanada. [loTpiOHO 3a3HAYMTH, IO BUKOPHCTOBYHOUH
eJeMEHTH TYMOpY IO Yac MPOBEACHHS 3aHATH, BHKJIAAa4 METOIHMUHO
po3AlIsE 3amATTS Ha YacTHHW: iH(OpMails, 3acBOeHHS iH(OpMAII,
BIINIOYHHOK.

OTxe, TYMOp SK CKJIaJoBa 3aHATTS YPI3HOMAHITHIOC 1 BIOCKOHAIIIOE
MpOIIeC HABYAHHA, TOMY IO OyTH B JOOpOMYy TyMOpi O3Hauae OyTH
CTIOCTEPEKIIMBAM, MUCJIATH (PUIOCOPCHKY, TIMIYAaTH €QHICTH Ta OOPOTHOY
NPOTWICIKHOCTEH B ME)KaX OJIHIET CYTHOCTI.

Sxmo TymMOp 3acTOCOBYBaTH HaJe)KHUM YWHOM, Il HAJacTh
MOXJIMBICTh HABITh COPOM'S3IIMBUM Ta HEBIICBHEHWM B CO01 CTyaeHTaM
OpaTu ygacTh B poOOTi Ta MoYyBaTH ceOe BaYKIIMBOIO YACTHHOIO TPYIH, HE
XBWIIOIOYUCH Mpo "BTpaTy o0MMYYsA" Ta MOXIIMBI MOMWIKH B MOBL. CMix
Jornomarae 3a0yTH TpoOJIeMH, OCTpaxyd 1 JO3BOJISAE PO3CIAOUTHCH, IO
MO3UTHMBHO  BIUIMBAE HA  CTBOPEHHS  BUILHOTO  KOMYHIKATHBHOTO
cepeloBHIa. "3aHATTS, HAa SIKOMY CMIX € Oa)kKaHMM 1 CXBallFOBaHWM,
JrorioMarae 3poouTy HaBuaHHs urTsaM " [3].
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Oksana Kuleshova
senior teacher,
National Aviation University
Shakespeare on business leadership

The abstract highlights the advantages of using Shakespeare’s works
while introducing the theme of leadership for the students majoring
Economics, Business and Management within Business English course. To
diversify approach to Business English teaching it is necessary to implement
new methods, for instance, combine classical literature with contemporary
trends in business and management.

The Shakespeare masterpieces have been considered mainly in their
literature value. However, topics and issues reflected in those works have
been current through centuries: love, jealousy, power, hope, family relations
and, of course, leadership. Nowadays lots of universities such as Suffolk
University, Babson College, Wharton University of Pennsylvania, George
Mason University, University of Victoria, Canada et al. dedicate their
researches to studying leadership issues in Shakespeare’s tragedies and
comedies.

Many business consultants and researches investigate Shakespeare in
order to deliver a new and inspiring meaning of the great bard’s literature
legacy in the context of leadership. Michael Fertik, the founder of
Reputation.com presents 10 W. Shakespeare’s quotes that will make a
person a better leader [ 1].

1. "Brevityis the | Whether running a meeting or giving a speech, be a

soul of wit." standout speaker by keeping it short, sweet, and
(Hamlet) striking. Enough said.

2."Gowiselyand | The breakneck pace of our world today sometimes
slowly. Those leads to injudicious decision making. There's
who rush, everything to be said for being nimble--but rushing
stumble and for the sake of proclaiming agility is foolhardy. Be
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fall.” (Romeo and
Juliet)

measured. The time spent thinking through all
possible scenarios and consequences is well spent--
whether it's considering a difficult conversation with
your boss or a new pitch to a prospective client.

3.""Strong reasons
make strong
actions." (King
John)

A good, sold rationale--backed by data and
experience--most often encourages the best outcomes,
in business and in life. Don't get so married to an idea
that you have to work hard to justify it. The best
strategies, ideas, and plans are supported by powerful
foundations of fact.

4.""We know
what we are but
know not what
we may be."
(Hamlet)

Use introspection to shine a light on yourself as you
are right now--beauty spots, warts, and all. But also
maintain an unshakable belief in yourself. Know that
with hard work and perseverance, you can become
more--even much more--than you are today.

5.""Things won
are done; joy's
soul lies in the
doing." (Troilus
and Cressida)

This is perhaps the most perfect summation of the
entrepreneurial spirit you could read. Conquering the
mountain is sweet, but the real satisfaction comes
from the struggle up to the pinnacle and the progress
you make along the way.

6. "'l like not fair
terms and a
villain's mind."
(The Merchant of
Venice)

Some deals really are too good to be true. Trust your
instincts--if you get a bad feeling about a person
you're dealing with, even if you can't pinpoint
precisely why, pump the brakes. Do more due
diligence. Call people. Get more information (then
more and more) until you know for sure if your
instincts are borne out or wildly off target.

7. ""How far that
little candle
throws his

When you're deep In the day-to-day detalils, it can be
hard to remember how all the tasks and work set
before you will add up to something bigger and
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beams!" (The
Merchant of
Venice)

better. Our momentary frustration often robs us of the
ability to believe in the big picture and keep going.
This excellent expression of optimism reminds us that
even small things have a mighty impact.

8. ""How poorare
they that have
not patience?
What wound did
ever heal but by
degrees?
(Othello)

If you're a leader, patience Is particularly essential. It's
important as you listen to a nervous junior team
member describe a new idea, or hear an explanation
by a senior lead whose project is not going well. It's a
quality you need as you consider the direction of a
company or team--and what must happen to get
where you want to go. It's useful in the day-to-day
scrum of business life, when it helps you let go of the
little irritations that threaten to derail and deflate you.

9."And
oftentimes
excusing ofa
fault doth make
the fault the
worse by the
excuse.” (King
John)

Excuses are weak. When you mess up, own up. Be
remorseful about the mistake or transgression--and be
energetic about making it right. This is true for the
midlevel manager, the brand-new hire just out of
college, and the CEO.

10."Itis a
tale...full of
sound and fury,
signifying
nothing."
(Macbeth)

We've all met business boors before--full of bluster
and boast, offering very little substance to back up
their assertions. But sometimes it can take time to
identify one on your team, particularly if they're
exceptionally persuasive and easygoing. Key signs to
watch for: a person who always has a great idea (or
10) but can never seem to execute. Is there always
one reason or another for the lack of progress? Big
promises of great things on the horizon? Time to start
a serious conversation.
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According to Julia Poulos, a Corporate trainer who turned to Kouzes
and Posner, the creators of “The Leadership Challenge”, defining five
practices of exemplary leadership. These practices they believe are the
leadership competencies that are essential to getting extraordinary things
done in extraordinary times. She considers they provide the best description
of Transformational Leadership in the 21*" century. A Shakespearean quote
follows each of the five practices [ 2 ].

1. Model the Way — Leaders establish principles concerning the
way people should be treated and the way goals should be pursued.
They create opportunities for victory.

The Merchant of Venice, Act 1V, Scene i

“The quality of mercy is not strained, it droppeth as the gentle rain from
heaven upon the place beneath. It is twice blest; it blesseth him that gives
and him that takes.”

Mercy is a measure of leadership.

2. Inspire a Shared Vision — Leaders passionately believe that they
can make adifference. They breathe life into their visions and see exciting
possibilities for the future.

Henry V, Act IV, Scene iii

“We few, we happy few, we band of brothers...

And gentlemen in England now abed

Shall think themselves accursed they were not here,

And hold their manhood’s cheap whiles any speaks

That fought with us upon Saint Crispin’s day.”

3. Challenge the Process — Leaders search for opportunities to
change the status quo. They develop innovative ways to improve the
organization.

Hamlet, Act I, Scene ii

“Nothing is either good or bad, but thinking makes it so.”

4. Enable Others to Act — Leaders foster collaboration and build
spirited teams. They strengthen others, making each person powerful.

“Let each man do his best.” (Henry IV, I, Act V, Scene ii)

“Give every man thy ear, but few thy voice.” (Hamlet, Act I, Scene iii)
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5. Encourage the Heart — Accomplishing extraordinary things in
organizations is hard won, keeping hope and determination alive, so
leaders celebrate accomplishments. People feel like heroes.

Henry V, Act 3 Scene i

“Once more unto the breach, dear friends, once more;

Or close the wall up with our English dead.

In peace there’s nothing so becomes a man

As modest stillness and humility;

But when the blast of war blows in our ears,

Then imitate the action of the tiger. . .

Henry V takes charge and rallies the troops in the face of tremendous
odds.

To sum up, as empiric experience and researches show there is a great
opportunity for educators and students to use the Great poet’s outstanding
works for delivering and studying leadership material in more creative way
that can enhance to master leadership skills through Business English
studies and serve the ground for development of collaborative problem
solving, critical thinking and research skills development.

References
1. www. forbes.com
2. wWww. inc.com
3. www. leader-values.com

Macnosa C.A.,

6UKNa0ay Kagheopu iHO3EMHUX MOE

OoecvbKa HayiOHATbHA AKAdeMin

xapuoeux mexuonoziit, m. Odeca

CnpssMOBaHICTH iJIOBOT0 IHIIOMOBHOTO CHIIKYBAaHHSI Mall0OyTHIX

BHHOPOOIB
KapavHanbHi 3MiHM B OJKUTTI HAIIOTO CYCIUILCTBA, BHUKJIMKAHI

3aJIydeHHsIM YKpaiHd JIO TIPOIECiB CBITOBOI TWIoOamizalii, pO3IIMPESHHSIM
MOOUTBHOCTI B cdepax TONTHKY, €KOHOMIKHM, HAyKH, CTIPHSUIM TIOSBI B
CHCTEMI1 OCBITH HOBHIX IIXOJIiB B OCBOEHHI YHIBEPCUTECTCHKUX JTHUCIIVILIIH,
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y TOMY 4HCI i iHO3eMHHX MOB. BIINOBiIHO, aKTyallbHIM HATPIMKOM B
METOAMII BHMBUEHHA IHO3EMHMX MOB CTall0 TPOQECiiiHO OpieHTOBaHEe
HaBYaHHS.

B ocranHi poku B TPaKkTHIl BUHOPOOCTBA BITOYJHCS ICTOTHI 3MIHH, SIKi
3HAYHO TABHMIIIUIM POJb 1 3HAYEHHA aHIJchbkoi MoBH. lle 3ymoBWIO
HarajbHi TOTPeOM BIOCKOHAJCHHS ICHYIOUOi CHCTEMH IHIIOMOBHOI
MITOTOBKM BHHOPOOIB 3 METOI TOMIYKY UIDIIXiB IMABUIICHHS i
e(heKTUBHOCTI, TOOTO OCBOEHHS OUIBIIOro obcsry mpodeciiiHoi iHhopMmarri
3 OIHOYACHHUM MABHMILEHHAM $IKOCTI HABYAHHSI B MEXaxX IEBHOI KUIbKOCTI
ayJIUTOPHOTO Yacy.

BuHOpoO, 3rimHO 3 4MHHMMU TpodeciorpaMaMu i BUMOTaMHU 10 HOTO
npodeciiHoi  KOMIIETEHTHOCTI, TIOBMHEH OYyTH BCEOIYHO OCBIUCHHM
(axiBuem, IO BONOAIE HE TUIBKM BY3bKOMPO(MECIHHUMHU 3HAHHSIMH TIPO
BUPOLIYBaHHI COPTIB BUHOTPAZY, 3 SKMX MOXHAa BUIOTOBHUTH BHUCOKOSIKICHE
BMHO, 2 TaKOX MpPO TEXHOJIOTIF0 BUPOOHMIITBA PI3HMX COPTIB BHHA, aje i
MPEKPACHO TIPEJCTABIIsIE POOOTY IHIMX OCHOBHUX BHMHOPOOHHX CITyXO
(MapKeTHHrOBOI, JETYCTAIHHOI, TEXHOJOTIYHOI Ta MEIHKO-CaHITapHOI).
Leit acniekt Ba)JIMBUM [J11 BM3HAYEHHA cdep mpodeciiHOro CriuiKyBaHHS
BHHOPOOIB.

BukoHaHHSI BHMHOpPOOOM CBOIX TIOCaJIOBHX OOOB'SI3KIB 3aJICIKHUTh Bil
HAssBHOCTI TEeBHUX MNpoeCiiHUX SKOCTEH, cepel SIKUX  YMIHHI BECTHU
CTIUIKYBaHHS AHIIHACHKOIO MOBOIO 3aiiMa€ Jalleko He OCTAHHE Micue. Y
3B'A3Ky 3 MM (POPMYBAHHS Y CTYICHTIB XapUyOBHX BHIIMX HABYAJIHHHX
3aKIa/iB yMiHb B HIIOMOBHOMY MHCHMOBOMY JIallOrMHOMY MOBJICHHI Ta
MOHOJIOTIMHOMY TPE3€HTYBaHHI CTa€ OJHIEI0 3 TOJNOBHMX Iled ix
HaBYaHHS.

Mertoro HaB4aHHS MaiOyTHIX BUHOPOOIB MU BH3HAYAEMO (hOPMYBAHHSI
y HHX YyMIiHb BEIEHHS [UIOBOTO JIMCTYBaHHI B SKOCTI KOMIIOHEHTa
HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIICTCHIIL.

JlUloBe CIUIKYBaHHS BH3HAYAETBCSA SIK «IIPOLEC B3aEMO3B'SI3KY 1
B3a€EMOJII, B SKOMY BiIOyBaeTbcsi OOMIH JBSUTBHICTIO, iH(pOpMAIEo Ta
JOCBIIOM, SIKU Tiepei0auae JOCATHEHHS IEBHOTO Pe3yJbTaTy, pO3B’ sI3aHHsA
KOHKpeTHOI mpoOsemu abo peamizamiro meBHoi metm» [1, c. 56]. Lo
crocyerbest mpodeciiiHoro cruikyBanas, O.M.MyToBKiHa ja€, Ha HaIl
TOTJISIL,  TOYHE BM3HAYCHHS  MNPOQECifHOrO  CIUIKyBaHHA:  IIe
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«OIOCEPE/IKOBAHE  TMPOGECIHHOI0  JSUIBHICTIO  CTUIKYBAHHS B €HOCTI
KOM YHIKaTHBHUX, IHTEePaKTUBHHX i CoITiaJIbHO-TIePLICTIT MIBHKX
KOMIIOHEHTB, 0a30BaHe Ha TNpUHIMIAX CYO'€KT-Cy0'€KTHOCTI Ta
NPOYKTUBHOCTD [2].

VY knacudikamii CIIKyBaHHA 32 BHIAMHM 1 THITAMH, 3amporioHOBaHil b.
J. TlapuriamM, MOXHa BCTAHOBUTH BIIMIHHICTP MDK JUIOBHM 1
npodeciiiiM  crikyBaHHIM [3, c¢. 90-96]. Bumm choiiKyBaHHI MOXYTh
OyTH BWSIBIICHHSM SIK XapaKTepy CaMmoro CIUIKYBaHHS, TaK i Pe3yJIbTaTOM
HOro mpeIMeTHOI CIPSIMOBAHOCTI. THIONOTTYHI BIIMIHHOCTI BU3HAYAIOThCS
HUAM Y 3aJIeKHOCTI Bill CTIETM(IKH TICUXIYHOIO CTaHy 1 HACTPOIO yYaCHHKIB
KOMyHiKaTUBHOro akty. He moxHa He moromurucs 3 b. 1. IMapuriamm
MO0 TOTO, IO B JUTOBOMY CTUIKYBaHHI 3a37aJieTilb 3a/[aH0 Maibke BCE —
Bl CIEHApil0 BITHOCMH MDK B3a€MOJIIOYMMH IHAWBIIAMH, CYTI
BUKOHYBaHMX HHMMH pOJICH, HOpPM IX aKTHMBHOCTI, JUCTAaHIi BITHOCHUH 10
JIOCUTh BHCOKOT'O CTYITCHsS BHPA3HOCTI OWIKyBaHHX pe3ysbTaTiB. Buxomsdau
3 miei kmacugikami, npodeciiHe CTIUIKYBaHHS OMNOCEPEIKOBAHE CBOEIO
MPEJIMETHOK  CHPSIMOBAHICTIO, TpodeciiHiM  3MicTOM, a JaUloBe —
XapaKTE€pPOM B3a€MUH KOMYHIKaHTIB.

3 Hamoi TOYKM 30pYy, NOHATTS TpodeciiHoro CHUIKYBaHHA Mae
BY3bKW 1 MUPOKUK CMUCIH. Y BY3bKOMY CEHCIi CIIOBa BOHO BU3HAYAETHCS
yMoBaM#  mpodeciiHoi  BSUTBHOCTI,  criocobaMHM  Horo — oprasizaiii,
BUPOOHMYMMH  3aBIAHHAMH, IO PO3B’SI3YIOTHCSA, IHAWBITyaJbHAMH
XapaKTEepPUCTUKAMH YYaCHHUKIB 1 CTOCYHKIB MK HUMH. BoHO, O€3CyMHIBHO,
Ma€  PCIIAMCHTOBAHMI ~ Xapakrep. VY — IbOMY PO3YMiHHI TOHSTTS
r[poq)ecwmoro CHUIKYBaHH MPAKTHIHO SKBIBJICHTHE TIOHATTIO JIUIOBOIO
criikyBanus. [lpodeciiine cnikyBanHs €  ¢opMajdbHUM  (JIUTOBUM)
CIUIKYBaHHSIM y TIEBHOMY TpodeciiHOMY cepemoBHil. Aje mpodeciiHa
JUSITBHICTh HE OOMEXYEThCSI JIMIIIE JUIOBHMH TpodsiemMaMmu. Tomi MoXkHA
TOBOPUTH NP0 HeopMasbHe CTUIKYBAHHS, IKE YaCTO TICHO TEPEIUTITAEThCS
3 4yucto ¢opMaJbHUM CHUKYBaHHsIM. CrpaBxHii TpodecioHan — 1e
(daxiBemb 3 IIMPOKHUM  KPyro3opoM, BiH MOXe OOTOBOpIOBaTH 3
npeJICTaBHUKAMU BHHOPOOHOTO OO0JaJHAHHA HE TUIBKM BY3bKoNpodeciiini
MMTaHHs, a i BeCTH HeopMasbHE CIUIKYBaHHA. Y JaHOMY BHIAAKY Mae
Micte podeciiiie CTUIKYBaHHS B IIMPOKOMY CEHCI CJIOBa.
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CtocoBHO AiIOBOI cepr IBUILHOCTI B SKOCTI MO JIUIOBOI
B3a€EMONl MM PO3TJIANAEMO TpaH3aKIiHYy MOJeNh KOMYHIKAI, 110
NpeJICTaBIsIE CIUIKYBAaHHS SIK TPOIEC OJHOYACHOTO BiANpaBICHHI 1
OTPHMaHHS TOBIMOMJICH, HOro yvacHukamu [4, c¢.46]. Y BIINOBIMHOCTI 3
LIEI0 MOZCIUTI0 HEMOXKJIMBO BIIUIMTH OKPEMHH aKT KOMYHIKAIii, OCKUTHKH
«B KO)KEH MOMEHT MH 3/IaTHI OTPHMMYBaTH 1 JEKOAYBATH TIOBIIOMJICHHS
IHIIIOT JTFOTVHY, pearyBaTu Ha il HOBe,Z[IHKy, 1 B TOW XK€ camMuil 4ac iHIa
JFOJIMHA OTPUMYE HaIll TIOBIIOMJICHHS 1 BilMOBiAae Ha HUX» |35, c.§].

[TomiOHy Mojenb € JUIOBUH KOHTAaKT, SIKAW BOJIOZIE, 3 OIHOTO OOKY,
THM JK€ KOMIIOHCHTHHM CKJIAJIOM, IO ¥ TpaH3aKIiiiHa MOJIENb CIIUIKYBaHHS,
OTXe, BimoOpaxkae cremmdiky B3aeMO3B’SI3KIB MDK il KOMIIOHEHTaMHU,
XapaKTepHUX [IJisI KOMYHIKamii B 1uiomMy. 3 iHmoro Ooky, cdepa
3aCTOCYBaHHS TaKOi MOJIEIi 0OMEKY€ETHCS TIEPEBAXKHO CUTYAIISIMU JUTOBOIO
CIITKYBaHHS, IO JTO3BOJISIE BITHECTH JI0 XapaKTEPHUX PHUC 1€l Mojeli Bci
Ti 0COOJMBOCTI (IICHUXOJIOTIYHI, COLIaJbHO-TICUXOJIONIYHI, JIHIBICTHYHI Ta
iH.), sIKi BiI3HAYAIOTH KOMyHiKauiIo B JUTOBOMY KOHTEKCTI.

VY mpomeci AUIOBOrO CIUTKYBaHHS TEpeBaXkae IMpeIMeTHO-OpIEHTOBAHE
CIUIKYBaHHS, B XOIi SKOrO peajiByeThCs MAHIIYJSTHBHHA CTHIb
KOMYHIKaIli, TOOTO 3JiiiCHeHHs] MEeBHOrO BIUIMBY Ha mapTHepa [6, c.112-
115]. TlpeameTHo-OpieHTOBaHe CHUIKYBaHHS peali3yeThCs B TMPOIECi
3MICHEHHS JIOJABMH CHUIBHOI JiSNbHOCTL JlaHWid BWI CHUIKyBaHHS
00'€Hy€e BENHMKY KUTBKICTh PI3BHOMAHITHHX CHUTYAIlid, B SIKHX PEalli3yeThCs
CIUTbHA  JBUIBHICTH  JIIOJEH, CHOpsIMOBaHA HAa JOCATHEHHA TIEBHOI
BHPOOHMYOI ~METH, BHDIICHHI MPAKTHIHOTO 3aBlaHms. Bsaemosis
IHIUBIOIB Yy IMX cmyamﬂx XapaKTepU3YeThCs MAaHIyIATUBHUM CTWIEM
CIUIKYBAaHHS, HEOJMIHHOIO YMOBOIO SKOTO € (DyHKIIOHAJIbHE 3alydeHHS
MapTHEPIB MO KOMYHIKAIi y CHUIbHY JisbHICTH. [lapTHep mo MOBHOMY
KOHTaKTy pO3IJAIAEThCS SIK OOOB'SI3KOBa yMOBa 1 3aci0 OCATHEHHSI
Bm3HaueHOi wmeTu. llpuknmamamu curyarii MaHIIyJISTHBHOTO —CTHIIO
CIIIKYBaHHI MOXYTh CIIYTYBaTH OOTOBOPEHHS 3aBIAHHS TMpAaIliBHUKAMHU
MIPHEMCTBA, THCTPYKTaX (axiBII-MOYATKIBIKI, criBOecima Mpu Npuiiomi
Ha poOoTYy Ta iH. [7, ¢.241-254].

JlutoBe cmitkyBaHHA y cdepi MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIii 3aiimae
ocoOymBe Micme cepell IHIMX BHAIB CHUIKYBaHHSA, OCKUIBKH BOHO
OMOCEPEKOBYE CMUIBHY MBUIBHICTH JIFOJSH, IO HAJeXaTh 10 PI3HUX
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KyJIbTYPHUX CIUIBHOT. 3a0e3NeUeHHs IPeAMETHO-NPAKTHYHOI JBUILHOCTI
IHIUBINIB, PI3HOMAHITHICTIO SIKOI € 1 CIUTbHA MpaIsl B TOMY 4H ]HIIIOMy
npo(ecioHaTbHOMY CEpeIOBHILl, SBJISiE COOOK HalBaKJIMBINIY COLIAJIBHY
¢yskmito cnikyBanes. Ilpu mpomy, min «3a0e3neueHHIM» PO3YMIEThCS
OBOJIOJIHHA, TUIAHYBAaHHA Ta KOOpIWHALS IN€l MisimbHOCTI [6, ¢.165]. Y

HbOMY BHWIQAKY CIUIKYBaHHI 3aBXIH TIependadae HASBHICTH SIKOICh
KOMYHIKATMBHOI METH / EKCTpPaJIHIBICTUMHOTO 3aBIaHHSA, IO 3HAYHOIO
MIpOI0 BU3HA4ae€ CrielM(iKy B3a€MOBITHOCHH MDK CyO'€eKTaMU CHUIKYBaHHS
B pamkax mei aisubHOCTi. CTOCOBHO JIUIOBOrO CHUIKYBaHHS Yy cdepi
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIii Taka HEMOBHA MeTa / EeKCTpPaJiHTBiCTUIHE
3aBIaHES OOYMOBIIOETHCS KOHKPETHUMH OOCTaBMHAMH TIEBHOI cdepu
TPEIM e THO-TIPAKTHYHOT JISTTEHOCTI JIFOJIEH, sTka CIIpSIMOBaHa Ha JTOCATHEHHS
i€l METH, YUM 1 BUHUKA€ MOTpeda B CIIUIKyBaHHI.

CropsiMOBaHICTh ~ UIOBOrO  CMUIKYBaHHA y cdepi MDKKYJILTYpPHOI
KOMYHIKaIli B IIIOMY i KOXXHOTO HOTo KOHKDETHOTO aKTy Ha BI/lpiH_IeHHH
MeBHOI  TpodeciiHo opieHmBaHo'i 3amagi HCPO3PHBHO  TI0B 's3aHa 3
XapaKTepoM  BiTHONICHHS CHIBIpall MAPTHEPIB 1O  CIUIKYBaHHIO.
l'omoBHOFO ~ yMOBOIO ~ €()eKTHBHOCTI  JUIOBOTO  CIIBPOOITHHIITBA €
JIOCSITHEHHSI BITHOCWH TIPOJYKTWBHOIO CIHIBPOOITHHUIITBA 3 TMAPTHEPOM TIO
CIIUTKYBaHHIO, 3a0€3MeueHe CNpsSMOBAHOI0 3MIHOKO B CMHCJIOBOMY TIOJi
permrienra [4, ¢.79].

Takum 49uHOM, JUIOBE CIHUIKYBaHHI Yy cdepi MDKKYIbTYpPHOI
KOMYHIKAIIi MOX€e PO3IJIsIAATUCA SIK CMOCIO opraHi3alii Ta OnTuUMiBaLii Toro
YW  IHIIOrTO  BWAY  CHUIbHOI  NPEJAMETHO-TPAKTUYHOI  JiSTIBHOCTI,
3/IICHIOBAHOI B TMEBHUX IIUISAX TpPEJCTaBHUKAMH DPBHUX KynbTyp. Ilpu
OMY criel(ika eKCTPATIHIBICTUIHOTO 3aBJaHHS, 1[0 BU3HAYAE CYTHICTh
CHUTbHOI JIJBHOCTI, cdepa AUIOBOrO CHUIKYBaHHS, ii OCOOJMBOCTI, a
TaKOK MDKKYJIbTYpHUH (akTOp € OCHOBHUMH TIapamMeTpamu, [0
BUIPBHIIOTH JTaHWNA B CTILIKYBaHHA Bin iHmx [4, c.80].

[TpodeciiiHo opieHTOBaHe AUIOBE Cl'I]J'IKYBaHHH p03yMleMo SK TIpOLIeC
CTAHOBIICHHA 1  PO3BMTKY  KOHTAaKTIB  IHIMBIIB, INO  BKIIOYAE
KOMYHIKATVBHWY, IHTEPAKTWBHWA 1 TEpIENTUBHUA  KOMIIOHGHTH, 1
CIpSMOBAHMA HA BHKOHAHHA CHUTbHOI mpodeciiiHoi ABUTBHOCTI  Ta
JIOCSTHCHHSI TIO3UTHBHUX PE3YJbTATIB Y HIll.
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[Mapeirun. — Canxt— [leTepOypr: M3narenscTBoBo MuxaitnoBa B. A, 1999.
—300 c.

4. T'pomoBa H.M. Jlenosoe obmienne [Texct] / H.M.I'pomoBa. — M. :
Okonomucta, 2005. — 134 c.

5. KazapmnoBa H.B. MexmmunocTHoe oOmienvie [Tekct]: KoHCTEKT
nexmmii / H.B. KazapunoBa. — M. : UznarensctBo B.A. Muxaiinosa, 2000. —
64 c.

6. JleourbeB A.A. Tlcuxonorus obmenus [Texct] / A.A. JleoHTheB. —
M. : Cmrica, 1999. — 365 c.

7.  Kpwxanckas FO.C. I'pammartuka obmenmsi [Texcr] /
1O.C.Kpmxanckas, B.I1. TperssikoB. — M. : Cmbica, 1999. — 279 c.

Menwvnux €. I0.,
k.n.n., IMB HAY, m. Kuie
BukopucranHs MizkMOBHOI iHT e pde pe HUil 1151 popmyBaHHS
BTOPMHHOI MOTUBAUIl y HABYaHHi ApPyroi iHo3e MHOI MOBM Ha
NMo4YaTKOBOMY dTami

Emoxa moOBUILHOrO Ta JIOBrOCTPOKOBOI'O BMBYCHHS IHO3EMHHMX MOB 3
OYEBHUIIHMM  KYJIbTYPOIOTTUHAM TAXOJ0M 3aKiHdyeThcs. ChOTOIHIIIHI
CTYICHTH XOYyTh BHMBYAaTH MOBHU IIBHAKO, 3 HAWMEHIIMMH 3aTpaTaMu
3yCWlIb 1y OUIBIIIOCTI BUMAJKIB MAaKCUMAJILHO NPArMaTHIHO: ¥ HAX OpaKye
gacy (i, 9acTo-TycTo, Oa)KaHHs) BUMTH Te, IO — TYT 13apa3 — He Mae, Ha
iXHIO AYMKY, NIPaKTUYHOI IHHHOCTL. BOHM MalOTh Y CBOEMY pO3TIOPSIKEHHI
iHpopMaliiiHi pecypcd Ta TEXHUHI 3aco0H, sKi MOXHa e(eKTHBHO
BHKOPHCTOBYBaTH B HaBUaHHI i MPO SIKi iXHI MONEPEIHUKHA MOTJIN TUILKU
MmpisTi. Ha »anb, BUIbHMIA JOCTYN 710 BEIMYE3HOro 00’eMy iHpopmari Ta
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Cy4acHl MOXJIMBOCTI 1i IIBWIKOI OOpOOKM BUKIMKAIOTH Y MOJIOJI UTFO30pHE
YSBIICHHS TIPO T€, IO 3aCBOEHHS HABYAJILHOIO MaTEpially MOXKE 1 IOBUHHO
BiNOyBaTHCSl HACTUIBKM K O€3MpO0JIEMHO, SIK KOMILIOTEp, HATPUKIIA],
pO3B’si3ye  HAMCKIAJHIIE MaTEeMaTWIHE 3aBlaHHs. Taki CHOJIBaHHS
CTYICHTIB — pEaJlbHICTh, Ky HE MOXKHA He BpaxoByBaTH. [lcuxomoru
3a3HAYalTh, M0 HABITH TNPU HASBHOCTI CWIHHOI MOTHBAINi O BUBYCHHS
IHO3eMHOI MOBH IHTEPEC CTYICHTIB BTPAa4aTHMEThCS, a Pe3yIbTaTHBHICTh
HABYAJILHOTO TMPOLECY  3HIKYBAaTUMETHCS, SKIIO METOAMKA, sKa
BHUKOPHCTOBYETHCSI HA 3aHATTSAX, HE BYITNOBITATHME IiXHIM CIIOJIBAHHSIM.
BincyTHicTh e MOTHBAIi Ta HTEpECy N0 3aHATh € OJHMM 3 HaHOUIBII
CTPECOBBIX 1 IECTPYKTHBHHX (aKTOPIB.

Y ncuxonorii MPUMHATO PO3PBHATH TEPBUHHY (30BHILIHIO) Ta
BTOpHHHY (BHYTDIlIHIO) MoTuBallji. [lepBMHHA MOTHBallsl HEe IOB’sI3aHa
Oesmocepe/lHLO 31 3MICTOM TIpeJMeTy, a OOYMOBIICHA 3O0BHIIIHIMHU
oOcTaByHAMH. AHKETYBaHHA CTYJCHTIB HEMOBHHX CIICIJaIbHOCTEH
nokasye, mo Outbme 80% 3 HUX BUBYAIOTH IHO3EMHI MOBH TUILKH TOMY, IO
HOr0 BUMAarae HaB4YaJbHA MPOrpaMa; Mpo OakaHHA MOOYIyBAaTH YCHIITHY
Kap’epy 3aBIsKUA 3HAHHIO MOB roBopaATh 10% CTyNeHTIB, MOIOPOXKYBATH 32
KopnoHoM — 5%. BropuHHa MoTwHBallis, TOB’S3aHAa HE 3 3OBHINIHIMH
obcTaBuHaAMU, a O6e3MocepeIHFO 3 CAaMUM IPEIMETOM, XapaKTepU3ye JIUIIIE
5% crynentiB. SIKIO BUUTH MOBHU BaXKO, JOBIO, MaibKke MapHO, SKIIO IIE €
3BHUHMM  (YHKIIOHYBaHHAM a00 BHUMYIICHOIO TIOBEIIHKOIO, a He
IBUTBHICTIO, IO NMPUHOCUTH PaJlicTh, Pe3ybTaTH OyAyTh HE3a 0BUIbHIMU.

[lepBuHHa MoOTHBaIsi HE MOXe OYTH €IMHOIO TICUXOJIOTIYHOKO
OCHOBOIO BUBYCHHSI iHO3eMHOI MOBH, 0e3 (opMyBaHHSI BTOPHHHOL
MOTHBAIli B3a€EMOJisl BUKIajada i CTYJEHTIB TpHpeUYcHAa HA TMOpPa3Ky.
VY CBITOMIICHHS IHOTO € TPUHIMIIOBAM U1 TIOYATKOBOTO €Tary HaBYAHHSA,
OCKUTbKH Bil HOro €MOIiiHOI 3a0apBICHOCT] Ta MPAaKTUIHUX PE3yNbTaTiB
3aJIe)KUTh  TOAAJIbIIA MEPCIEKTUBA OBOJOJIHHA IHO3EMHOK MOBOIO.
BropunHa MoTuBamil CKIAQDA€TBCS 3 IHCMPYMEHMAAbHOI MOTHBALI
(bakaHHSI  BJIOCKOHANIIOBATH CBOI 3HAHHA 3 TIEBHOK mpodeciiiHO
CTIPSIMOBAHICTIO), iHmezpamuernoi MOTHBAI (Oa)kaHHS TO3HAWOMUTHCS 3
MEHTAJITETOM  IHIIOMOBHOTO  CHIBTOBAPHUCTBA),  iHMENEKMyaibHOI
MOTHUBaIll (TOTOBHOCTI Ta OaaHHA CTYJCHTA AaHAJIBYBATH PCUYCHHS,
3HAXOJUTH MPaBWIA Ta 3aKOHOMIPHOCTI B TpaMaTHIl Ta CJIOBOTBOPECHHI,
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TOIIO) 1 emanyunamopHoi MOTHUBaIii (3aJ0BOJICHHI BiI CaMOOIIHKH
IHIIOMOBHOI ~ KOMTIeTeHI). BTopuHHa ~ MoTwuBaiisg, ska  CIyrye
HaWBaKJIVBIIIMM CTHMYJIOM JIJISl aKTHBI3aIil yci€i HABYAILHOI JiSUTLHOCTI,
“BMUKa€ThCA TOJI, KOJIM BHKJIAJA4€Bl BJAETHCS TMOOYAYBATH HABYAHHS
BIIMOBITHO JI0 CHOJIBaHh CTYACHTIB. Y KOHTEKCTI MpoOdJieMu, mI0
pPO3IJAJAETHCSI, HAC IIKaBJSATH IHTEJNEKTyaJbHA W EMaHIMIIATOpPHA
MOTHBAIli, OCKUIbKM TiepIla CYIPOBOIKYE ONTHUMAJIbHHN IIIIX OOPOOKH
HEOoOXiTHOI HaBuallbHOI iHpOpMalli, a Jpyra 3a0e3medye Oa’kaHWid
eMOIiiHMiA HacTpii cryaeHTB. [IpuiioMu, MO “BMHKAIOTh” BTOPUHHY
MOTHBAIFO, HE € HOBUMH: II¢ YCi 3700yTKHA ICHYFOUMX METOJIVK
(cyrecToneIMuHNUX, HACAMIIEPe/), SIKi JO3BOJISIOTH 3PO3YMITH, 3araM’ ITaTh
¢ OmpaifoBaTH HaBUAJIbHMNA MaTepiall MIBUIHO, HEBUMYILIEHO, y INKaBii
(¢opMi Ta HABIOIOTH CTYICHTAaM BIEBHEHICTh y TOMY, IIO OBOJIOAITH
IHO3EMHOI0 MOBOIO HECKJIaTHO.

Buxnazieni Bullle TONOKEHHS € BKpaid BajXXITMBUMH JJIsi BUBYCHHS
JIPYTHX MOB, OCKUIGKH CaME BOHH «CTPAKIAIOTh) Bill AeIMTY Jacy, sSKHit
MalTh CTyIeHTH. Pe3epBu Ta muiixu (OpMyBaHHS IHTEJIEKTyaJbHOI Ta
€MaHIMIIATOPHOI MOTHBAIN HAa TIOYATKOBOMY €Tall HaBYaHHI JPYroi
1HO3eMHOI MOBHM CJiI IIyKaTH Yy BigOOpi, opraHialii, mnpe3eHTami Ta
OTPAIfOBaHHI HABYAJILHOTO Matepially, 10 0a3yrThCS Ha OCOOJMBOCTSX
MOBHUX (DCHOMEHIB, a TaKOXX Ha PO3BHUTKY IaMm’sITi W akTUBBAIll MpaBoi
MBKYJII TOJOBHOTO MO3Ky. [OBOpsSYM Tpo OCOOJIMBOCTI IHO3EMHHX Ta
pimHOI MOB, MU Ma€eMO Ha yBa3i epll 32 BCE MOXIIMBICTE HTepQepeHLii —
NO3UTHBHOrO 200  HEraTHBHOTO  B3a€MOBIUIMBY — MOB, TIepeHOCY
(hoHETMUHMX, JIEKCUYHUX, TPAaMaTUIHMX HABWUYOK 3 OJIHIEI MOBW B IHIIY.
3aMiHa MEXaHYHOrO 3a3yOprOBaHHSA Ta BHKOPUCTAHHS HABYAJILHOTO
Marepialy B HyIHHX BIpaBax-Apilax CBIJOMO-TBOPYOIO IepepoOKOI0
iH(popMalli, BCTAHOBJICHHS aCOIAIi MDK THM, III0 BXE € B TIaM’ATi, 1 THM,
IO BUBYAETHCS, 3JIy4CHHI TICBHUX MHEMOTEXHIK, 3arlo3WdeHuX 3
elneTnky (YU4eHHS MpO PO3BUTOK TaM’sITi Ta 00pa3HUX BpaKeHb), — yce Iie
JIO3BOJINTHh AKTHMBI3YBaTH Ti3HABAlbHUN iHTEepec, 3abe3neuntH crilike,
NIBAJIKE Ta HEBUMYIICHE 3aCBOEHHS, MIHIMI3yBaTH MCUXOJIOTIYHY HATPYTY,
MIBUIIMTH TPALe3/IaTHICTh, TOOTO COPMYBATH Yy CTYACHTIB BTOPUHHY
MOTHBAIIIO SK 3aT0PYKy YCTIIIHOI HABYAJIBHOI JISUTHHOCTIL.
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HpO)IeMOHCpreMO HABEJCHI TEOPCTHYHI TOJIOXKCHHS  TIPHKIIAIOM
HABYaHHS ITAJHCHKOI MOBH IICJISI TIEPIIOi AHMIHCHKOI (MPU IIbOMY MU HE
3a0yBaemMo, 110 PilHy MOBY MOXKHa BUIHATH 3 HaBYAJIbHOI ayJIUTOpIi, aje
HEe 3 TONIB CTYACHTIB). ICTOpisI CTaHOBIECHHS ITaNMChKOI Ta AHMIIHACHKOL
MOB BU3HAYIIA HASIBHICTH B HUX CHUIBHOI JIGKCHKH. KpiM TOro, icHyrOTBH
CJIOBa, SIKIi BUKOPHCTOBYIOTHCS SK B aHIJIMCHKINA Ta ITaNfCHKIMA, Tak i B
pinHiii MOBi CTYCHTIB (IHmMepHayionanbHull C106HUK). 3]s CIPOIICHHS
HABYAJILHOTO  3aBJaHHS, IIBMJIKOIO 3amlaM’ sITOBYBaHHA  Marepialy,
TICUXOJIOTTYHOTO KOMQOPTY CTYACHTIB PEKOMEHIYEThCS MaKCHMAaJIbHO
BUKODHUCTOBYBATH B HABUAJNbHMX TeKcTax JekcuuHi oxpuammi (JIO)
IHTEPHAIIIOHAILHOTO CJIOBHUKA. Y CHHOHIMIUHMX PsJax CJil HaJaBaTH
nepeBary iHTepHarioHampbHiM JIO: Hampukiag, 3 MIPKyBaHb METOIUIHOI
JoIuTbHOCTI TpiopureT MaTumyTh JIO “professore”, “studiare™, “arrivare”,
“stupido” i Tak mam, a He “insegnante”, “apprendere”, “venire”, “sciocco”
BinnoBinHO. OCKUIbKH CTYIEHTH JIETKO 37[0TaJYIOThCS TPO IXHE 3HAYCHH,
CTpHIMAOTh 1X SK YXKE BIiIOMi, a0OCONIOTHO TPOCTI, TOTOBI JJIs
BUKOPUCTAHHS, CYKYNHICTh Takux JIO Ha3MBalOTh TaKOXK Cyeecmu8HUM
crogHukom. Takuii TAXin Ha TIOYATKOBOMY €Tall HaBYaHHA (Qopmye y
CTYJCHTIB YNEBHEHICTb, IO ITAJIIChKy MOBY BUMTH jerko. Ilounnaroun 3
MepIMX 3aHATh MOXKHA BHKOPHCTOBYBAaTH CIeIlialbHO MiniOpaHi ¢pasu,
3HAYECHHS KX CTYJCHTU PO3yMITUMYTh O€3 JIOTIOMOI'Y BHKJIAava;

Il professore di francese preferisce la musica italiana.

La lezzione ¢ lunga.

La mia cuccina ¢ meravigliosa.

Attenzione! Il treno arriva alla stazione!

La segretaria del direttore prepara un caffe.

HaBenemo paesiki mpuknanu JIO, 1Mo CKiIalarOTh IHTEPHAIIOHAHHUN
(cyrecTHBHMIA) CIIOBHUK.

o [maniticoka — aH2NIUCbKA'

attenzione — attention

soddisfazione — satisfaction

finire — to finish

scusare — to excuse

arrivare — to arrive

studiare — to study
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invitare — to invite

gentile — gentle

miracolo — miracle

tavolo — table

birra — beer

interessante — interesting
famiglia — family

montagna — mountain

ospedale — hospital

bicicletta — bicycle

ombrello — umbrella

splendido — splendid

lungo — long

mercato — market

carota — carrot

autumno — autumn

aprile — April

agosto — August

necessario — necessary
messaggio — message...

o [manilicoka — yKpaiucoka:
valigia — Baniza

terrazza — tepaca

moda — mona

parrucchiere — nepykap
pomodoro — rominop

torta — Topr

COSt0SO — KOIITOBHHiA

NUOVO — HOBHH. ..

o [maniticoka — anenilicbKa — YKpaiHCbKa:
Severo — severe — cyBopHii
Nervoso — Nervous — 3HepBOBaHHUIA
intenzione — intention — iHTeHIIs
collezione — collection — xonexiiis
costare — to cost — xomryBaTu



colore — colour — xostip

iniziare — to initiate — ixilgroBaTH
persona — person — nepcoHa
popolare — popular — momysspHuit
umore — humour — rymop

natura — nature — natypa

cinema — cinema — kinemarorpad
sorpresa — Surprise — cropmpus. ..

YuicieHi fraiidchbKi CJI0Ba CTAIOTh 3pO3yMUTMMH TICJIS TIOSICHEHb
MEeBHUX (POHETHYHHUX TNPaBWI. SIKINO, HATIPUKIIAJI, BUKIIa a4 3BePTaE
yBary CTyJICHTIB Ha Te, IO B ITAJIHCHKi MOBI HE MOXe OYTH CIIONTyYCHb
“mpuronocuuii + /1, “/k/ + /t/”, HassBHUX B aHMIHCHKIN, CTyJIeHTH 0e3
BEJIMKUX 3yCWIb 3HAXOASITH Mapr. MOXIMBUNA TaKOX HIMHA MAXi,
SIKM CTUMYITIOE T3HABAIILHY Ta TMOIITYKOBY aKTHBHICThH CTYJ/ICHTIB
(iHTEeneKTya IbHAa MOTHBAIliS): BUKJIAJ[a4 J1a€ TOTOBI MAPH CIIB i
TPOTIOHY€E 3HAWTH (DOHETHUHY 3aKOHOMIPHICTH:

o [maniticoka — aH2NIUCLKA
piatto — ... (plate)

chiaro — ... (clear)

biondo — ... (blond)

piazza — ... (place)

fiore — ... (flower)
coretto — ... (correct)
attore — ... (actor)
dottore — ... (doctor)

ottobre — ...(October)
Oco0mBOi yBaru 3aciiyroBy€ MHeMOMEXHIKA, KA 3aCTOCOBYETHCS B

efmeTvii Ta 0a3yeTbcs Ha acolialisaX, MO BPaXOBYIOTh 3ByHaHHI
iHmomMoBHoro ciosa. Homa JIO (¢pasza) Moxke 3adikcyBaThcs B maM STi
3aBASKA TpUOTM3HOMY 30iry i 3ByuaHHs 3i cioBoM ((pa3or) B pimHii
MoBi. Taki ewdemuuni acoyiayii MarwTh SICKpaBHi O0pa3HUN XapakTep,
4acTO CYNPOBOMKYIOTBCS JKapTIBIMBUMHU KOMEHTapsSMU Ta KapTHUHKAMH,
SKI 37aTHI JIMIIE TpA OJHOMY 3raJgyBaHHI a0o TOKa3i axkTyali3yBaTH
HeoOxinny JIO:
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nascondersi (“3axoBatHcs’”) — HAwKOOUMU Ta 3aXOBATHCS Bil
TIOKapaHHS

spegnere (“Bumknytu”’) la televisione — crunumu, npununumu,
3ynuHumy podOTY TeleBi3opa

per cena (“Beueps”) — [xa, IKy Nofa/M Ha BEUEpIO, € 3aHAATO nepyueHd.

Cisediamo (cizaemo)? — Yu cimaemo?

Eilige Tmuni acomianii Mo:KyTh cTocyBaTucs He TUIbKH JIO, aje i
ne BHUX rpaMaTuYHUX (pe HOMEHIB. 3araIbHOBIIOMO, YTO
3anam'aTOBYBAHHA 1i€BiIMiHIOBaHb € YUMAJIO IO MPO0JIEMOI0 115
CTYAEHTIB, AKI 4aCTO IJIyTaI0Th 3aKiH4YeHHs. /[0CTaTHHO NiAKpecMTH
BUNAAKOBHI 30ir 3By4aHHs1, 100 CTy/IeHTH 3aCBOLIM 3aKiHYeHHs
aieciB 1-iTa 2-1 0¢i0 MHOKIMHH TeNEPIIHBLOTO Yacy AilCHOTO CIOCo0Y:

andiamo — andate, troviamo — trovate: xogqumMo — XoxuTe , 3HaX0IHMO
— 3HaXONHUTe.

B iramificbkiii MOBI, SIK i B YKpaiHCHKId, NMPUCYTHS KaTeTopis poAYy,
MPUYOMY 3aKiHYEHHS OUIBIIOCTI ITaMHCHKHX MPUKMETHHKIB SKIHOYOTO
pony — /a/, ik 1 B yKpaiHCHKIH.

e Imaniticeka — yKpaincoxa:

povero — povera — 6igHa

coraggioso — coraggiosa — cMiuBa

moderno — moderna — cyyacta

SeVero — severa — cysopa

3aKiHYCHHS MHOXHHM ITaJACHKUX IMEHHUKIB YOJIOBIIOIO POIY
HarajJye 3aKiHi€HHs] MHOXMHH B YKpalHCHKil MOBI:

o [maniticoka — yKpaiucovKa:

appartamenti — kBapTupu

spagnoli — icrianmi

tavoli — cTomm

problemi — mpoGiemu

Uepes noniepeiHil “ceplio3Hnic” JTOCBIT BUBUCHHS IHO3EMHHX MOB
CTYIIEHTH OyBaIOTh CIIOYATKY HACTUILKH 3K HE TOTOBI YCBIIOMUTH JIEBICTH
TaKOl MHEMOTEXHIKH, HACKUTLKU TIOTIM BOHH aKTHBHO Ta 3 PaJIICTIO HEIO
KOPHUCTYIOTBCS, TP LbOMY HIMBIAYalbHI aCOLATHUBHI 3HAXIIKA CTAIOTh
HaJI0aHHAM yCl€l HaBYaJIbHOI IPYIIH.
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MbKMOBHI acomamii MO)KHa BCTAHOBHTH TaKOX Ha piBHI YaciB Ta
JiecTiBHUX (GOpM, sIKi B ITaMNACHKIA Ta aHIVIHCHKI MOBaX yTBOPIOIOTHCS 3a
omHuM 3paskoMm. Tak, Passato Prossimo sinmoBimae Present Perfect;
KOHCTpYKIsl “Stare + repyHmiif’, sika o3Ha4ya€ Tpouec Jii B MOMEHT
Mosienns, — Present Continuous.

e Avere + participio passato — to have + Past Participle

ho telefonato — | have phoned

hai visitato — you have visited

ha trovato — he (she) has found

abbiamo visto — we have seen

avete viaggiato — you have travelled

hanno nuotato — they have swum

e Stare + gerundio — to be + verbe_ing

sto guardando — | am looking

stai leggendo — you are reading

sta mangiando — he (she) is eating

stiamo andando — we are going

state parlando — you are speaking

stanno dormendo — they are sleeping

AxTyBHE BHKOPHCTaHHS MDKMOBHOI iHTep(epeHIi — Jiie OJuH 3
e(eKTHBHIX MpuioMiB (POPMYBAHHS BTOPUHHOI MOTHBAL(i [PY HABYAHHI
I[perl IHO3eEMHOI MOBHM Ha MIOYaTKOBOMY eTarl. I/IOFO IIlHHlCTB SAK
3a3Ha4aJioChb, 06YMOBJ'I}O€TC}I TUM, O CTYACHTU HC Cl'lpI/[[/]MﬂIOTB Apyry
iHOSeMHy MOBY dK €U0 a0COIIOTHO HOBC, CKJIagHEC IOJIs1 3aCBO€EHHA, IO
norpebye BEJMKOI KUILKOCTI 4Yacy Ta 3ycwib. [lIBuaKe OBOJOIIHHS
3HAYHUM O0’€MOM JIEKCHIKH, PO3YMIHHS TPaMaTHKH 3aBASKH IHTEHCHBHIHA
M3HABAJILHIA aKTUBHOCTI BIIKPUBAE MOXIIMBOCTI JIJII KOMYHIKalli, (hopmye
TO3UTHBHE CTABJICHHS [0 1HO3€MHOI MOBH, 3HIMA€ TICUXOJIOTTYHY HAIPYTY,
ao4a€ BIIEBHEHOCTI Yy BJlaCHHUX CHIAX, BHKJIMKA€ TBOp‘Iiﬁ iHTCpGC, j11(¢]
BPCIITI-pEIIT BU3HAYAE YCINIIHICTG HABYAIBHOI JISJIBHOCTI Ta Oa’kaHHS
MPOAOBKYBATH BUBUEHHS IPYTrOl MOBH.
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Ilommwk I.E.

Tepuoninscokuit Hayionanbrull nedazoziunuil ynigepcumem imeni B.

T'nammwoka
acucmenm Kageopu anzniiicokoi ghinonozii
M. Tepnonino
HaBuanbHi cTuJIi B 0CBiTHIl AiJIbHOCTI CTyaeHTIB

[linBumenns edexkTHUBHOCTI HaBYaHHA iHO3eMHIH MoBi (IM) sBIsE
c000I0 OJIMH 13 KITIOYOBHUX ACTEKTIB 3arajibHOI MOAEPH3aLli CUCTEMU OCBITU
VYkpaiii, B OCHOBY SIKOrO TMOKJIAJI€HO OCOOWCTICHO-TISUTbHICHUN MIXim y
HaBUYaHHL. 3TIHO 13 3a3HAYECHUM INIXOJ0M, B TICHTPI HABYAILHOTO TIPOIECY
€ CTyHIeHT, TOOTO yBara 30CEPE/KYEThCS Ha BaKIMBOCTI BpaxyBaHHS
0CO0JIMBOCTEH HE TUTHKU TPEAMETY, KU BUBYAETHCS, aJle i OCOOUCTICHIX
XapaKTePHUCTHK THX, KOO HABYAIOTh — YYHIB UM CTYJICHTIB.

Tak, MOCTITHMKM NIAIIITM BUCHOBKY, IO CTYACHTH, BUBYatouu IM um
OyIb-SKWH HIMKA TpeaMET, MOXKYTh 3aCTOCOBYBATH aOCOMIOTHO BiIMIiHHI
MJIXOAW JIO BHUKOHAHHSA 3aBllaHb, BBIBIIM, TAKMM 4YWHOM, B HAYKOBY
TEPMIHOJNOTIF0 KOHLENT «HABYAJbHI CTWI» — 3arajbHi TPHIOMH, SKi
KOOPIMHYIOTh HABUAILHY MiUBHICTE [1, ¢. 9] 1 € Oe3mnocepeaHbO
TMOB’SI3aHUMH 13 HABYAJILHUMU CTpATETisIMHU, iHIM X (axiBIi TPAKTYIOTh iX
K  «EpPCOHANBHI SIKOCTi, IO BIUIMBAIOTh HA 3JaTHICTH CTYACHTA
OJIeP)KyBaTH IHPOPMAITIO, B3AEMOIISTH 3 OJTHOKYPCHUKAMU Ta BUKJIAJauyeM,
OpaTH yu4acTh y Tporieci HAOyTTs JTOCBITY HABUAHHSD [2].

3ritno H. Amxmepcen Ta P. Oxcdopn, HaBuanmbHi CTIII
XapaKTepM3yIOThCS TAKUMH B3a€MOIOB’SI3aHAMH  acTlieKTaMu  sK: 1)
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KOTHITMBHHH, SIKMl BKJIFOYA€ TOCTIHHI CIOCOOM 3aCTOCYBaHHSI PO3yMOBOL
JISITHHOCTI, 2) BUKOHABYMI, SIKHA SIBJsIE COOOIO MEBHUN B3Ipellb, 10 SKOTO
CTYIICGHTH anejio0Th, MI00 TPaBWILHO OpPraHi3yBaTH OCBITHIN mporec; 3)
EMOIIIHHNIA, SKHW CKIQJaeThcsl 13 iHTEpeciB, TEpeKoHaHb H imeaiB, sKi
BI3HAYAIOTH TIPIOPDUTETH CTYJACHTIB y HAaBYaHHI (HAa YOMY BOHH
30CEPEIKYIOThCSl HalOUIbINe); 4) COMajbHUM, SKW BU3HAYAE TE, SKOKO
MIpOr0 Cy0’€KTH HaBYaHHS B3a€EMOJIIFOTH 13 OTOUYIOUMMMY; S) (i3ioNoraHAMA
eJIeMEHT O0YMOBIIIOE T€, SIK aHATOMIYHI OCOOJIMBOCTI BIUIMBAIOTH HA TPOLIEC
VUiHHS; 6) MOBEIIHKOBHI ACTICKT TOB’SI3aHUI 13 TEHCHINIMU CTYICHTIB J0
TIOLTYKY CHUTYalid, sIKi O MPOTHCTABISUIMCS iXHIM HaBYaJbHUM HaxwiaM [3,
c. 8].

JocnimxeHHs TOKa3yloTh, O Y peajbHOMY TMeJaroriiHOMY Mporeci
OJTHIEIO 13 BAXIIMBUX CKJIaJIOBHX € CTBOpEeHHSI YMOB [4, c. 6-15] (y cyuacHiit
MeJIArOTUHIA JITEpaTypi IMUPOKO BIKMBAETHCS SK TEPMIH «IIe/1aTroridHUN
(hakTOp»), 10 BIUIMBAIOTh HA ()OPMYBAHHS Ta PO3BHTOK THUX CTHIILOBUX PHC
CTYICHTIB, SKi € HAMBaKIMBIIIMMHY ISl YCINITHOTO 3IHCHEHHS HAaBYaJIbHOI
Ta CaMOOCBITHBOI JISUILHOCTI W TOCATHEHHS ONTHMAJIBHUX PE3YJbTaTiB y
KOHKPETHUX TIPO(eCIfHNX, JUIOBHX, HAYKOBHX Cepax.

®DaxiBIli BHOKPEMITIOIOT IIICTh KaTETOPiil HaBYaIbHUX CTHIIB [2]:

1. Hesamexmnii — KoIM CTYACHTH cami OOWpaIOTh  TEMII
IHCTPYKTYBaHHS 1 TMParHyTh pajillie CaMOCTIHHOTO BHKOHAHHS 3aBJlaHb YU
MPOCKTIB, aHDK 3 HIIMMHU CTYJACHTAMH.

2. 3aneXHuid — KOJM CTYICHTH HAJalOTh IepeBary Oe3rnocepeHiM
BKa3iBKaM BUKJaJada, CIPUAMAIOUM HOTO Ta OIHOKYPCHHUKIB SIK JDKEPEJIo
CTPYKTYPH 1 KEpyBaHHsL.

3. KomneraTuBHHIA — KOM CTYICHTH, SIKUM TNOA00A€ETHCSI 3MaraTucs,
BYATHCS 3 METOIO JOCSTTH KpallMX pe3yIbTaTiB, HDK IXHI OHOKYPCHHKH, i
3100yTH BU3HAHHS 32 aKaJeMIqHi YCTIXM.

4. KomabopaTuBHMIA — KOMM CTYACHTH OTPUMYIOTH iH(opMariio
BHACIIOK CTUTbHOI pOOOTH 1 CHIBpPOOITHUIITBA 13 BHKJIAJAaYeM i KOJETaMI;
BOHM HAJAIOTh IepeBary 3amiATTSM 13 JANCKYPCHUBHUM XapaKTepoM Ta
TPYTOBUM TIPOEKTaM.

5. 3amMKHyTHH — KONM CTYACHTH HEOXOYe BIIBITYIOTH 3aHATTS, iHOAL
CTOMJIIOIOTBCS Bil y4acTi y BHIAx IBUIBHOCTI 1 HAJarOTh TepeBary
CaMOCTIfHIM BUKOHAHHSM 3aBJaHb BIOMA.
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6. AKTHBHMI — KOJM CTY/ACHTH 3allKaBJCHI B JIUILHOCTI Kiacy Ta
0epyTh aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHSIX YW BUKOHAHHI 3aBJIaHb HA 3aHATTI;
BOHH J1OOpE 3HAIOTh, YOTO OUIKYIOTh BHKIAJadi, i M X04eThCsl BUIPABIATH
IXHl Hal.

Bynp-Axkmii  CTyZEeHT TIEBHUM  YHMHOM  BHKOPHCTOBYE  KOXKHUM
HaBYaJIbHUH CTWIb, X04Ya, 3BICHO, JJISI Kpamoi e(hpeKTUBHOCTI ONTUMAJIbHO,
mo0 oJHa JIIOJIMHA BAAJIO TOEAHYBaja iX yci, OHAK OUIHIICTH YCIIIIIHO
KOPHCTYEThCS OTHUM a0 BoMa i3 HuX. [IpoTte He ciin 3a0yBaTu TO dakr,
II0 HaBYaJbHI NIEPEBAaru MAIOTh TEHIEHIIIO 3MIHIOBATHCS B MIpy TOTO, SIK
JOJIMHA TIPOSIBISIETHCSI B HOBUX JKUTTEBUX CUTYallsIX ¥ HaOyBae OCBITHIA
4y npodeciiiamii gocBin [2].

HayxoBi (3okpema, Exnpro Koxen ta C’ro3an Bisep [3, c. 14-16]), siki
3/IICHIOBANI JOCTIIKEHH B 00J1aCTi HABUAIBHUX CTWIIB, HAMATrar4KCh
ONMCAaTH OCHOBHI CTWI HAaBYAJIBHOI MISJIBHOCTI, BUAUTWIM TPU KIIFOUOBI
HampsiMA /  KaTeropii CTWIBOBHX TMPEPOraTHB, SIKi € HAWOUIbII
pEeNeBaHTHUMHU I PO3YMIHHSA Tmiporiecy BuBUYEHHS IM: ceHcophumii /
MePLENTHBHK, TCHXOJIOTYHMK (IHIWBITyajdbHH) 1 KOTHITUBHMH CTWIb
HaBYaHHI. A TOMY BHHHKA€ IEJarorigHa Ta METOIHMYIHA HEOOXITHICTH
JIOTIOMOTTH CTYJIGHTaM Y BH3HAY€HHI iXHBOTO BJIACHOIO HABYAJIBHOTO
CTWIO, OO BpaxyBaTH yci HEOOXiMHI 3MiHM Ta Bapialiii, sSKi MOTPIOHO Oye
3MIHCHUTH, 111 OUTBIIOT €(h)eKTUBHOCTI BUBUCHHS HUMU [M.

OTxe, yMIHHI CHOpHIMAaTH HOBUMH  Marepiay, aHaIBYBaTH,
y3arajbHIOBAaTH, 3araM sSTOBYBaTH, aJEKBATHO MAIITH Yy HABYAJIBHUX Ta
KHTTEBUX CHTYAllX € IHIMBITyalbHMMH i repen0avaroTh BpaxyBaHHS
IHIUBITyabHUX  IICHXOJOTMHMX OCOOJIMBOCTEH CTyIeHTIB —  iXHIX
HaBYaJIbHUX CTHIIB.
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Svitlana Tkachuk,
Teacher, NAU
Teaching critical thinking skills

The surrounding world is rapidly developing and modern society today
needs young people who are flexible, creative and efficient. They need to
solve problems, make decisions, think critically and communicate ideas
effectivelly within teams and groups. Therefore the first and the foremost
task of a teacher is to encourage independent, critical and creative learning.
The demand of the time has given way to new and advanced teaching
methods. There has been a great shift in teaching techniques in recent
years.The age when teachers tought their students through listening and
memorizing has gone away. The new active learning approach means that
learners engage with the material, participate in the class, and collaborate
with each other and the role of a teacher in such environment is to help
students demonstrate a prosess of learning, analize an argument and apply
their knowledge to a real-life situation.

In the traditional Englishteachingmethod the teacher is a controller of
an educational environment, while the student has «kowledge holes» that
need to be filled with information. In general the position of the student is
rather passive. With the new educational approach of critical thinking the
teacher doesn't dominate in the classroom, he is an instructor, facilitator
and assistent. His role is to develop student's potential for life-long
learning.Language learners can take charge of their own thinking, they can
monitor and evaluate their own ways of learning more successfully. The
main benefits of problem-based learning which can promote the
development of critical and creative thinking are:

a) it promotes interaction and cooperation among students; (Schon,
1983)
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b) it promotes self-reflection in action (Schon, 1983) and the ability to
reflect on “both the individual and the collective activities during and after
knowledge construction”; (Faidley et al, 2000, p. 110),

C) it fosters self-directed learning skills (Dolmans & Schmidt, 1994),

d) it promotes deeper learning;

e) it provides students with opportunities to experiment with what they
already know, to find new perspectives, and to become more flexible when
dealing with problems (Spence, 2001).

The main task of the teacher to encourage critical thinking is to choose
materials and topics that foster critical thinking and to built a favourable
language environment so that students feel safe and confident enough to ask
questions and express their opinions.

There is a great variety of exercises that the teacher can choose for
effective critical thinking.
1. Play devil’s advocate through roleplays — students plan their ‘opinions’
first.
2. Use biased newspapers with opinions different to your own and ask
students to recognise the bias.
3. Give two accounts of the same story and ask what is the difference and
why.
4. Set up a class discussion where students first plan the arguments for and
against. Getting students speaking for the side they don’t agree with can be
fun, challenging and useful.
5. Use adverts — discuss hidden agendas, aims, target audience, etc. —
students will never look at ads in the same way again!
6. Analyse current affairs and ask ‘why? Present students with a mix of
viewpoints (polarised and moderate) and ask them to discuss.
7. Pick topics that students are likely to have a personal interest in and/or
strong views about or get them to choose the subjects.
8. Do activities that have no right answer.
9. Do activities that ask students to think ‘outside the box’ to solve real life
problems in their community or personal lives.
10. Makevideo or image analysis and ask students, ‘who?’, ‘what?’,
‘where?’, ‘why?’, etc. and encourage different viewpoints.
11. Have students choose ‘love it’ or ‘hate it’ before writing something on
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the board. They then have to explain why they love or hate the thing that
the teacher wrote.

12. Discuss multiple choice reading questions and why answers fit or don’t
fit.

13. Get students to write argument ideas twice with two contradictory
conclusions.

14. Sometimes students are afraid of saying what they think, so perhaps we
should encourage them to express their opinionsin writing.

Active learning promotes independent, critical, and creative thinking.
Students need opportunities to engage with material in order to practice and
develop critical thinking skills. It's necessary to facilitate this process by
asking students to analyze, synthesize, or apply material, both during the
lesson and in assignments.
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Javier garcia berenguel
Lector MAEC-AECID
Universidad nacional de lingiiistica de Kiev
Estrategias motivadoras en ele

Panorama actual en el aula de ELE
Hasta época muy reciente el docente era el protagonista en el proceso
de ensefianza/aprendizaje y el discente un mero receptor de conocimientos.
Sin embargo, actualmente el discente ha pasado a ser el centro de este
proceso. Pero, jrealmente cuentan nuestros estudiantes con la madurez
adecuada para tomar las riendas de su propio aprendizaje? Yo creo que
algunos de los problemas a los que nos enfrentamos en el aula de ELE son
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los siguientes: 1) nuestros alumnos no ven la utilidad de la formacion que
reciben, 2) son rebeldes ante los requerimientos educativos, 3) a veces se
ven obligados a cursar estudios universitarios, 4) sienten que solo necesitan
aprobar y pasar de cursos. También es cierto que a menudo tienen la
creencia de que el aprendizaje de espafiol (o de cualquier lengua extranjera)
es sencillo, cuando en realidad requiere dedicacion y esfuerzo. Actualmente
se ha producido un cambio en la escala de valores desde el valor del
esfuerzo hacia el éxito facil.

La motivacion juega un papel clave para afrontar todos los factores que
aqui enumeramos. Es importante que un alumno esté motivado, ya que esto
repercutird en un mayor esfuerzo por su parte. E incluso, el propio
profesorado debe combatir su propia desmotivacion.

Motivacién intrinseca y extrinseca

La mayor parte de la motivacién que mueve a nuestros alumnos suele
ser de caracter intrinseco, es decir, se origina en sus propios intereses y
sentimientos de tipo personal. Mis estudiantes decidieron estudiar espafiol
porque es una lengua bonita, para viajar por Espafia y vivir e incluso
enamorarse en Espafa. Es importante conocer los motivos que los llevan a
estudiar espafiol, ya que de esta forma los docentes podremos integrar en el
curriculo de espafiol algunos contenidos que despierten su interés.

Evitar el filtro afectivo

El docente debe demostrar una actitud positiva durante el proceso de
aprendizaje. Hay que adoptar una postura de equilibrio entre la cercania y la
disciplina, evitando lo que Stephen Krashen denominaba el “filtro afectivo”,
es decir, aquellas situaciones de estrés, miedo, desmotivacion, angustia,
falta de interés, etc. que producen un bloqueo mental en el alumno y que
impiden que adquiera la lengua meta.

Técnicas para favorecer la motivacion de los estudiantes

1) Integracion de contenidos

Seria positivo que planteemos a nuestros alumnos qué tipo de
contenidos les interesan con el fin de integrarlos en la medida de lo posible
en el curriculo y la programacion educativos. Esto se puede conseguir
preguntdndoles directamente, haciendo que respondan a un cuestionario
predefinido con diferentes opciones o planteando un debate en clase en el
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que se aborde este tema. Sus respuestas no seran muy utiles para incluir
contenidos nuevos en el curriculo.

2) Temdticas actuales de relevancia social

Otra estrategia para motivar a nuestros alumnos es plantear temas
actuales que sean objeto de debate en nuestra sociedad. Se pueden realizar
debates relativos a los problemas de la sociedad actual: la desigualdad entre
sexos, la legalizacion de las drogas, los malentendidos culturales, las
condiciones laborales, los problemas de los jovenes, etc.

Se debe buscar siempre una presentacion atractiva de los temas. El
profesor debe moderar el debate e intentar incluir aspectos que ellos no se
hayan planteado. El limite en esta estrategia es evitar tematicas ofensivas
debido a diferencias culturales.

3) Adaptaciones en los ejercicios de clase

Los ejercicios de clase se pueden adaptar para que su realizacion resulte
mas motivadora. Se pueden realizar a través de las redes sociales, los blogs
de internet, el montaje de videos en YouTube, el uso del correo electronico,
la busqueda de informacion en internet con el Smartphone y la tableta, etc.
ya que los alumnos estan muy familiarizados con estas herramientas. Esta
estrategia tiene la ventaja de que combina las competencias de “saber” y de
“saber hacer” en el proceso de aprendizaje.

4) Relevancia explicitada de las tareas

Si queremos que nuestros estudiantes participen del proceso de
enseflanza/aprendizaje de una forma mas responsable, madura y auténoma,
es necesario que le expliquemos la importancia que tiene cada tarea y cual
es la utilidad concreta que la daran en el futuro. Algunas formas de trabajar
esto en clase son el portfolio donde los alumnos pueden recoger los
materiales de clase de forma organizada y el diario de clase donde pueden
llevar a cabo una labor de reflexion personal sobre cada dia de clase y
analisis de tipo personal.

5) Reduccion de la ansiedad

A menudo hay que reducir la ansiedad de los alumnos. Esto se consigue
mediante modalidades de evaluacion que no requieran limite de tiempo para
permitirles una mayor capacidad de reflexion sobre lo que estan haciendo y
una mayor retroalimentacion sobre las tareas. A veces es preferible dedicar
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mas tiempo a una actividad concreta si con ello se alcanza la adquisicion de
un determinado contenido.

6) Competencia creativa

La competencia creativa es particularmente util cuando los alumnos se
sienten saturados y con el filtro afectivo activado debido a situaciones de
estrés pro examenes, sobrecarga de trabajos, etc. Concreciones en el
desarrollo de la competencia creativa serian la utilizacion de los juegos de
rol, los simulacros, las representaciones teatrales, juegos como Tabu,
Pictionary, Trivial, concursos del tipo ;Quién quiere ser millonario?, Un,
dos, tres; Veo, veo, el ahorcado, las adivinanzas, los trabalenguas, el
cadaver exquisito.

Los juegos de rol, las representaciones teatrales y los simulacros son
ideales para practicar situaciones comunicativas. También se favorecen las
pautas argumentativas de nuestros alumnos y la expresion oral. Por ejemplo,
si se quiere que los alumnos usen el condicional, se puede presentar una
situacion en la que los alumnos tienen que aconsejar a un compafiero qué
deberia hacer para solucionarla, usando estructuras del tipo: “yo que ti +
condicional” o “yo en tu lugar + condicional”.

Otra version muy usual de este tipo de juegos es La isla perdida. Un
avion se estrella en una isla desierta y en €l viajan una serie de personajes,
que tendran que defender la utilidad de su trabajo en la nueva sociedad.
Suele haber un enfermero, un payaso, un cocinero, un policia, etc. Una
forma de complementarlo, sobre todo en los niveles iniciales e intermedio
serfa facilitindoles una serie de expresiones tipo o estructuras lingiisticas
que nos interesa que trabajen. Tras las intervenciones de cada uno de ellos,
tendran que realizar una votacion para ver quiénes seran los que se queden
en la isla y quienes no: esto se puede hacer a viva voz o0 mediante tarjetas de
colores o numeros, la unica restriccion es que no puedan votarse a si
mismos.

Tabu es un juego particularmente 1til para repasar el vocabulario y
trabajar la expresion oral que se ha impartido en una unidad didactica. Se
forman equipos. Cada equipo debe conseguir que su compafiero acierte una
palabra antes de que se acabe el tiempo marcado. Para ello, su equipo ira
dando pistas, pero siempre existirdn una serie de palabras tabu que no se
pueden decir. Estas son conceptos relacionados con la palabra que el
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compafiero debe adivinar. El tablero suele tener un recorrido con pocas
casillas y el primer equipo que llegue a la casilla de meta gana.

El Pictionary seria una version bastante similar del juego anterior, solo
que para adivinar la palabra un compafiero debera dibujar el concepto en la
pizarra. No esta permitido que la persona que dibuja hable. Este juego
estaria mas indicado para los niveles iiciales de la lengua en la que los
alumnos aun no han desarrollado una competencia oral suficiente para
definir y explicar conceptos. No obstante, los alumnos se encontraran con
dificultades a la hora de dibujar verbos, palabras muy rebuscadas o
sustantivos abstractos.

El Trivial estaria indicado para repasar conocimientos de tipo
académico y cultural. Se compone de un tablero con casillas que forman una
rueda unida por seis radios. Cada casilla tiene el color de una categoria de
preguntas y una casilla especial de cada color en el lugar en que los radios
se unen a la rueda. En éstas ultimas se ganaria cada una de las categorias
propuestas. Permite hasta un maximo de 36 jugadores. Los temas tienen un
codigo de colores al que podemos asignarles la categoria que consideremos
adecuada: azul (geografia de Espafia), rosa (cine espaiiol), amarillo (historia
de Espafia), marron (arte y literatura espafioles), verde (naturaleza espafiola)
y naranja (deportes espafioles). La dinamica es sencilla. Si el equipo acierta
la pregunta sigue tirando, si no debe pasar el turno al siguiente equipo. Si
jugaban en una casilla especial obtendran esa categoria y gana el equipo que
las acierte todas, tras una ronda final con cada una de las categorias. Este
formato también se puede adaptar al de un concurso de television, del tipo
¢ Quién quiere ser millonario?; Un, dos, tres, 0 Pasapalabra.

También existen juegos tradicionales muy utiles en los niveles iniciales.
Por ejemplo, el Veo, veo. Este juego de adivinanzas es muy conocido en
muchos paises hispanicos y sirve para familiarizar a los alumnos de los
niveles iniciales con el vocabulario en espafol y con el alfabeto. En é1 una
persona escoge un objeto y empieza la siguiente secuencia, hasta que la otra
persona lo adivina:

— Veo, veo.

— (Qué ves?

— Una cosita.

— ¢ Qué cosita es?
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— Empieza por la letra “C”.

Este juego también se puede complementar con una imagen con
multitud de objetos que permita a nuestros alumnos, repasar determinados
conceptos que ya hayamos estudiado en clase.

Para niveles iniciales también serian utiles juegos como El ahorcado,
muy util en el uso del deletreo, y el recitado de trabalenguas, sobre todo
cuando estan desarrollando la competencia fonica. Los trabalenguas son
utiles para desarrollar la competencia fonica y para adquirir cierta fluidez en
la lectura y el recitado en espafiol.

Otro juego muy conocido e ideal para el desarrollo de la competencia
escritora seria el Caddver exquisito, muy utilizado por los escritores
surrealistas franceses del primer cuarto del siglo XX. En los niveles iniciales
se usaria la version mas sencilla del juego, que es escribir una frase y que el
compafero continie con lo primero que se le ocurra, doble la frase del
primero y se la pase al siguiente. En niveles mas altos, se pueden hacer
variaciones, como proponer textos de una determinada extension o iniciar la
actividad con fragmentos de una obra literaria. La ventaja de este juego es
que los alumnos ponen en practica los conocimientos que poseen de la
lengua y los resultados textuales suelen ser bastantes sorpresivos. Si el
docente tiene un interés particular en tratar alguna tematica concreta, puede
poner como restriccion que se use el vocabulario de una unidad tematica
concreta, que todas las frases estés escritas en futuro, que se usen estructuras
de subjuntivo, etc.

Conclusiones

Las estrategias motivadoras constituyen una herramienta 1til para
combatir el desinterés actual de muchos discentes hacia el aprendizaje de la
lengua, generan un mayor esfuerzo y contribuyen a alcanzar una identidad
plurilingiiistica y pluricultural, que integre la lengua y la cultura de origen y
la lengua y cultura meta.

Las motivaciones de los discentes suelen ser intrinsecas, por ello, hay
que desarrollar un plan de estrategias que combatan el filtro afectivo,
mediante un clima de confianza y disciplina que favorezca la adquisicion
lingiiistica.

Las estrategias motivadoras de la integracion de contenidos, las
tematicas relevantes, las adaptaciones en el desarrollo de las tareas, la
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relevancia explicitada, la reduccion de la ansiedad y la competencia
creativa, nos permiten descubrir los intereses de los alumnos, despertar la
capacidad critica y el interés, desarrollar las competencias de saber y saber
hacer, desactivar el filtro afectivo y fomentar una mayor autonomia en el
proceso de aprendizaje. En definitiva, mejorar de manera significativa el
proceso de adquisicion de la lengua meta.

Aposa O.T.

Kuiecokuil nayionanvnuii ynigepcumem imeni Tapaca Illesuenka,

K@QHO. nCUXol1. HAYK, 00UeHm Kagheopu iHo3eMHUX MO8 NPUP OOHUYUX

daxynvmemie

Iucmumymy ¢hinonozii

M. Kuie

Oco0/mBocTi aii komyHikaTnBHOI QyHKIIl B aHTJiHcbKi MOBI 32
JOTOMOTIOX0 ii KyMyJSATHBHUX 03HAK

KyMynsTHBHI 03HAKM KOMYHIKATHBHOI (DYHKIIi MOBH TIPOSIBIISTIOTBCS Y
JIeKCUYHIN cepi, 00 came BOHM Oe3Tmocepe/IHhO TI0B’sI3aHi 3 MpeMeTaMu 1
SBUIIIAMW HABKOJIMIIIHBOI JificHOCTI. MoBa B 1iii ()yHKIi BUCTYIAE SK
JIaHKa MDK TOKONIHHSIMY, BHKOHYIOTH POJIb «CXOBHIIA» Ta 3ac00y mepeaadi
M03aMOBHOTO  KOJIEKTMBHOTO J10cBiny. JlekcnmuHa cuctema oOyMOBIIeHA
KaTeropisiMU MaTepiallbHOTO CBITY 1 COmMalbHIMU (paKkTopamu.

«CnoBo — Ha3Ba KOHKPETHOI pedi, KOHKPETHOTO SIBHILIA — OHO3HAYHE,
ajie BOHO He MpocTa O3Haka pedi uu sBuia. CI0BO MOXKE PO3IOBICTH 1 TIPO
gac, i Mpo CEepeIOBHILE, B SKOMY BOHO icHye» [1, c¢. 27]. 3aBasiku jekcurl
BiMOOpaXkatoTbcsl  (parMEHTH  COIAJIBHOTO  JIOCBily,  3yMOBJICHOTO
OCHOBHOIO JIBUILHICTIO TIEBHOTO €THOCY. ICHYBaHHS THX UM IHIIHX
JeKCUYHUX OAWHHIL TOSICHIOETBCS TaK OW MOBHUTH TPAKTHYHUMH
norpebamu. Hanpuknan, skurerni YUyKoTku MatoTh 710 I€CSTH HA3B CHITY, SIKi
BIIMOBIAAIOTh MOro (BUYHOMY CTaHy, apaOu KOPUCTYIOTHCS YHCIICHHUMH
Ha3BaMM pI3HUX MOpin KoHel, Tomo. HeonHakoBi y pBHUX HapoliB i
Tpajawilii 3HaUeHHS KONIbopiB. Tak, HACETICHHS TUIEMEHI IIOHA PO3PI3HSIE TPU
KONbopu. Taka K KUIBKICTh KOJNBOPIB iCHYE B MOBI HABAXO, MPH IHOMY JIJIst
O3HAKH YOPHOIO KOJBOPY € JBa CJIOBA: YOPHUH KOJIP TEMHOTH 1 YOpHHIA
Komip Byriwis. CBOepimHE i CHMBONIYHE 3HAYCHHS HA3B KOJNBOPIB Y PI3HHX
MoBax. Tak, HampuKiaj, Cipuil KOMIP acOIIOEThCS B POCIICHKMI MOBI 3
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NOBCSIKAEHHICTIO. YacTo cioBocTionydeHHst «cipi OynHD» a0o «Taka CipicThb
BXKHBAIOTh, XapaKTep3YIOun oOMeKeHuX ojaeil. B AHrumii cipuii komip —
e Komp OnIaropoicTBa, €NeTaHTHOCTI, TOOTO Ma€ 30BCIM iHIIN KOHOTAIIIL
Hapite ogHMM 1 TUM caMUM peyaM MOXYTh BIATIOBiIaTH 30BCIM pi3HI
CEMaHTHYHI OIKMCH 3aJIe)KHO BiI TOro, B paMKax sKOI I[WBUTBALl
pO3TIAIAEThCS 11 pid. ToMy CIpaBe MBS TBEPIXKCHHS YaCTHHH JIHTBICTIB
Ipo iCHyBaHHA «HaIoHATBHUX 3MicTiBy [1, c¢. 27]. He wmoxHa
3arnepevuyBaTH, «I10 JBa CJIOBa B JBOX PI3HUX MOBAaX, IKi 03HAYAIOTh OJIVH 1
TOH K€ TMpeJMEeT B KyJIbTYpi JBOX HAPOJIB 1 SIKi SIBJISIOTHCS TePeKIIaTHIMU
€KBIBAJICHTAM U, HEMUHYyY€ TIOB'SI3Y€ThCA 3 HETOTOKHUMU 3MICTaMU, 1 1€ 1a€
3MOTY TOBOPHTH TIPO «HAIUOHATIBHI 3MICTI» MOBHHX 3HaKiB» [2, c. 18].

Ille omHM TIPOSBIB KyMYJIITHMBHHX O3HAK MOXKE CIIyT'YBAaTH 3HAUCHHA i
PO3yMIiHHS TaKOro cJjoBa SIK «coOaka»: JUil ecKiMOciB 1ie TBapuHa-
MOMIYHUK, JIJIS ipaHIiB — CBSINEHHA TBapuWHA, Ui apabiB — 3HEBaXKIMBa
O3HaKa.

V neskux MOBaX BHHHMKHCHHS IICBHHX CJIiB, 1[I0 03HAYAIOTH T€ YM IHIIE
TOHATTSI, OyJ0 TPOJWKTOBAaHE NESKAMH COIMIAJbHAMH NpudrHaMu. Tak, y
MUHYJIOMY CTOJITTi y BIKTOpIAHCHKiN AHIIII 0yi0 3a00pOHEHO BUMOBIISITH
TaKi CJOBa, SK «TPyAW», «HDKKa», HAaBITh SKIIO MOBa MHIIa NpPO KYypKy,
caMe ToMy 3’sBWIHCS clioBocmonydeHHs «white meat» i «black meaty,
3aMicTh «to go to bed» BxuBanoch «to retier to bed». Taki 3a60poHn B
IHIMX MOBaxX OymM BIICYTHI, BUHUKHEHHA TIONIOHMX CIIOJTy4eHb He
3a(iKCOBAHO.

_ IleBny HamoHambHy KOHOTALiIO OTPUMYIOTH y MOBI 1 BIIACHI HA3BH.
IxHilf KOHKpeTHHMII 3MICT BM3HA4Ya€ThCcsi 0coOamy, sIKi MarOTh JiaHi iMeHa,
OJTHAK BOHM MAalOTh BJIACTHBICTH BHKOHYBATH HE TUILKU HA3WBHI (DYHKII,
ale W O3HAYalTh AKY-HEOYIb SKICTh, BIACTHUBICTH, XapaKTEpHI PHUCH
oOimmuus B3araji. Tak, Hampukiald, y KHW3I, J€ TOPKAIOThCS TMTAHb
comjonorii Ta aursdoi ncuxonorii / M.James D.Jonderword “Born to win”
1981/ aBropu, BKa3yro4uu Ha T€, HACKUIbKH PI3BHOMAHITHUMHU MOXYTh OyTH
pHCH XapaKTepy OKpeMoi 0COOH, HABOASTH MPHUKIAN:

. A person can be

. Miserable like the little match girl

. Alike with women and fast with gun like James Bond
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He 3Haroum, mo majeHbKa JIBYMHKA, SKa TPOJAE CIPHUKHM HA BYJIHIY
(obOpas, skuii ckiIaBcS B aHTIIMCHKIN JirepaTypi B 19 cTomirTi), yocoOmoe
no30amieHsst 1 crpaxknanss, a 3 [xelimcom bonmom, cyneparearom 007,
repoeM pomaHy @neminra, TmOB’s3aHe YABICHHI TMPO CyINEpPMEHa,
YIIOOJICHI KIHOK, - CKJIAJHO 3pO3yMITH BCIO CYyTh, SIKy HaMaraymch
BKJIACTH aBTOpU B 1 psiaku. [loTpiOHI 3HAaHHS 3 jirepaTypu, icTopi Ta
TpajuIii AHIT.

3B's30K icTOpii 1 KyJAbTYpHM Hapoay 3 MOBOIO OCOOJIMBO SICKPaBO
NPOSIBIISIETHCSL HA  (Dpa3eosioriuHOMY piBHL Beimka KUIBKICTh TpUCIIB'iB,
MPUKA30K BiTOOpakatoTh CrielM(idHi HALOHAJBHI PUCH, MAIOTh Ty MOBHY
00pa3HICTh, sIKa 3aTMONIOETHCS B ICTOPIFO HApOMy, HOro TMoOyT, 3BHYAi,
TpaIuIIil.

[TopiBHAEMO, HAMPUKIIA:

Christmas comes but once a year - He Bce KOTY MaclisiHa
To have one’s cake and eat it - 1 BaIlIMM, 1 HAIITAM
A cat may look at a king - HE CBATI FOPIIKY JIIUIATH

Hapenemo e oxun npukian: “Don’t tell tales out of school” ae “to tell
tales” o3nauae - “to speak, to try to keep on good terms with a teacher by
betraying other kids” — «Ilorato, >kaJiTHcss Ha CBOIX TOBApHIIIBY - IO
NPOCTY ICTHHY KOXKEH AaHrMiHChKWA yYeHb 3acCBOB Ie 3 BipmiB Mamu
I'ycku, sKi 1 IITTIM B OCHOBY JIaHOTO (hpa3eosiorismy:

Tell — tale — tit

Your tongue shall be slit

And all the dogs in the town

Shall have a little bit.

XapaKkTepHuM BUSIBISE€THCSA TeE, II0 caMe BUHUKHEHHS (pa3ecosiori3MiB
a00 CTIKMX CJIOBOCIIONYY€Hb JI€KONM OOYMOBIIOETHCA 3MIHAMH B
CYCTIITLHOMY JKUTTi HApOIY, BHHUKHEHHSAM TaKUX YMOB, B SIKHX COLUaJIbHA
3HAYYIIICTH CJIIB HACTUILKM BEJIHKA, 10 BOHA HA0YBa€ MEX CHMBOJIYHOCT 1.

Tak, B Anrnii B 70-1 poxu XX cronirTa Ha piIIICHHﬂ npo Tiepexia 10
€IMHOrO THIly WIKII, PEAKLifiHi KoNa ypsay BiINOBUMA psIOM oqnulmm
JIOKYMEHTIB, TPOTECTYIOUU MPOTH  JIAHOTO plmeHH;I 1 BUMarawo4u Horo
ckacyBanni. Lli mokymeHTH BimoMmi B cucTeMi OpPHUTaHCBHKOI OCBITH SIK
«Hopui xaurm» (“black books™), BiTNOBiITHO Ha3WBaJM i aBTOpaMHU YOPHHUX
karr (“Authors of black books™). AGo iHmmMA NpuKIaa: B epion MPHXOTY
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10 Biaju Jigepa xoHcepBaTopiB Mapraper Tetuep(1972p.) Oyna 3mineHa
JiepKaBHa TIONITHUKA B 00JIaCTi OCBITH: OyB BUAAHMI IMPKYJIAp NPO BiAMIHY
00OB’513K0BOi GE3KOIITOBHOI BWIAa4i MONOKAa BCiM airsM. Moro cramm
OTPUMYBAaTH Y4YHI TUIbKM THX WIKUI, SKi CyOCWAyBaiM Ha I IWN JIMIIC
OKpEeMHMH MYHIMIAIGHAMU  OpraHaMu  OcBiTHM. Pi3HI  opraniBarmii
OpUTaHCHKOI CHCTEMH OCBITH HAMAaralroThCsi yciMa 3aco0aMM CKacyBaTH
noioHi pimeHHs, a00 BHHAWTH iHIIN 3ac00M 3a0€3MeUCHHS TITeH MOJIOKOM.
Tak, Hanpukiaa, B raseti “The Teacher” B crarrti “Idea to Re-introduce
Free Mik” mosimomsnock: “The biggest educational authority in England
and Wales announced this week, that it would take advantage of
discretionary powers granted by the Government to supply FREE — MILK
to all 7 to 11 year old from September”. Takum YHUHOM, CJIOBOCTIONYEHHS
«free milk» Oyno comankHO TIEpeocMuUciieHe, ae cTano (pa3eoNoriuHuM i
OUTbII TOro — HAOYBaJI0O CUMBOJIYHOTO 3HaUeHH. Bumorn «free milk» - 1ie
SICKpaBHA HAPOJHWN TMPOTECT TMPOTH PEAKINHHOI TOJMITHKH KOHCEPBATHBHOI
BJIaJU B 00JIACT1 OCBITH.

BuineBuknaaese J03BONsE€ 3pOOUTH BUCHOBKHU TPO TE, IIO OHI MIApH
JIEKCUKA OOYMOBJICHI COLIANBHAMH (aKTOpaMH OUIBII OYEBHIHO, IHIIN —
MEHII OYCBHIHO. SIKIIO HAIIOHAIHLHO-KYJIBTYPHUH 3MICT TPEJICTABIISIE
€000 s/Ipo (hpa3eoNorUHIX OJWHHIL, TO Y BIACHUX IMEHAX BiH € CBOTO
pony koHoramiero. Tak, Bumatni HaykoBrni €.H. Bepemarmn i B.T.
KocTomapoB, po3po0isitourt K 3arajJbHOTCOPSTUYHI, TaK 1 METOJIMYHI
aCrmeKTH TpoOJIEMH «MOBa 1 KyJbTypay, KiIacHu]iKyBaand ClOBa, SKi MalH
KyJIbTypHA KOMIIOHEHT, Ha TpPU OCHOBHI TIpynH: O€3€eKBIBaJICHTHI,
KOHOTaTHBHI, (DOHOBL.

Sx 3a3HayalOTh AaBTOPH, HAWUCKIQIHIIY Tpylmy 3 TOYKH 30py
BIBHAYEHH IX HAIOHAJBHO-KYJbTYPHOTO 3MICTYy, YTBOpIO€ (hoHOBa
Jekcrka. JloBemeHo, IO SIKIIO TOPIBHIOBATH TOHATIHHO-CKBIBaJICHTHI
CJIOBAa B PBBHAX MOBaX, TO BOHH BIIPBHATHUMYTHCS OJHE BiI OHOTO
BHACJIIIOK TOTO, IO KOXKHE 3 HUX TIOB'S3aHE 3 MEBHOKO CYKYIHICTIO 3HAHD 3
o0nacTi OCBITH, TakMMH cloBamMuHanpukiam, € ‘“boarding - school” i
“mkona-irepHat’. OOWIBa BOHM MAalOTh 3HAYCHHI: «IKONA, B SIKiA
HAaBYAIOTHCS 1 KUBYTHY.

[Tpore Bimomo, 0 B HaIIi KpaiHi B IIKOIAX-IHTEpPHATAX HABYAIOTHCS
nith, OaThKU SKUX 3 PpAAYy NPUUHMH NOTPEOYIOTh MaTepialibHOI JTOTIOMOTH,
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TOMY [iTH B TaKHX IIKOJAX 3HAXOMATHCS Ha TOBHOMY JEPKABHOMY
3a0e3rneuenHdl. B AWl k, HaBNaKy, IUlaTa 3a HABYAHHS HAJ[3BHYANHO
BHCOKa, OCKUIbKA BOHHM BKJIIOUAIOTh B OCHOBHOMY BCi HaHOUIBII BimoMi i
NpUBUICHOBAaHI TIPUBATHI IIKONW, B SIKMX HABUYAIOTHCS JIITH, JIMIIE JyXKE
OaraTux OaTHKIB.

«Bcs cykyInHICTh BIAaCTHBUX OYACHHI MOBHIA CBIIOMOCTI BilOMOCTEH,
IO BiTHOCUTHCS JI0 CJIOBA, HA3MBAETHCS JIEKCUIHMM (oHOM» [5, c. 25].
[TomsiTTst (hOHOBOI JNIEKCMKM HE JOCTATHHO PO3polJsieHe. JlocmimKkeHHs
(hOHOBUX 3HAHH Ma€ BAXKIMBE 3HAYCHHA SK JJIS JIHMBOKpaiHO3HABCTBA
(OCHOBHOI HayKH, B paMKaxX $KOi I TIOHATTS BUBYAETHCA) TaK 1 JJIA
CeMIoNIorTii 1 JMHrBiCTUKK B 1iToMy. PoGoTa B maHoMy HampsiMi, 6€3yMOBHO,
3pOOUTH BHECOK Y TIOJAJTBIITY pO3pOOKY MpoOaeMu "MoBa i KyibTypa'.

TakuM YHHOM, TEOPSTHUYHE OCMHUCIICHHS JaHOI MPOOJIeMH HEPO3PHBHO
MOB'sI3aHe 3 TUIAMHM 1 3aBJaHHIMM HAYKH JIHTBOAWIAKTHKH: TparHeHHSI
VUCHHMX-METOJIUCTIB 3HAWTH HAWOUTHII paIioHallbHi METOIU BUKIIATaHHS
IHO36MHOI MOBH, JONUIBHICTP HABYAHHA KyJbTYpl IHIIOMOBHOI KpaiHu
4yepe3 Mpu3My MOBH, il HaIoHaIbHHHA 3MicT. [IpoTe HEOOXimHO 3a3HAYUTH,
II0 OCTAaHHI, HAWOUTHII Baromi JIOCATHCHHS, HAsIBHI B JaHOMY HATPSMI,
Oynu 3po0JieH, TOJIOBHAM YHHOM, B paMKax JIHMBOKpaiHO3HABCTBA.
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CEKIIA 2. IHHOBAI[IMHI TEXHOJIOTI'TI Y HABUAHHI

Larysa Bondarenko,
senior teacher,
National Aviation University, Kyiv
New trends in higher education

We are all involved in the process of education, we are all
interconnected with it. We start as pupils at school, continue as students at
universities, hone our skills as bachelors, masters and, further on, doctors of
philosophy. Then we go the distance once more with our children. There are
lucky ones who make one more circle, with their grandchildren. So we all
have our own points of view, our attitudes, our vision of education in the
past, at present and in the future. Teachers and university faculty look
deeper into this issue, but society as a whole influences the sphere of
education and forms new trends of its development. This article will analyze
what impact society and level of its development have on education.

Nowadays the sphere of education is experiencing great challenges.
These challenges deal with finance, new technology and selectivity.
Institutions’ costs are rising, owing to pricey investments in technology,
teachers’ salaries and galloping administrative costs. The governments can’t
support them as they used to.

At the same time, a technological revolution is challenging higher
education’s business model. Universities were created to deal with just a
tiny part of the society. The depths of sciences were accessible to a very
few. Industrial revolution triggered emerging of the universities we’re
having nowadays with much larger access to education. But information and
communication technologies have made such access limitless, anyone with
a smart phone or laptop can receive any information at any time. Traditional
lectures can’t be considered a main source of information for modern
students any longer as students have more alternatives: they can read the
information online or even listen to several lectures on the same topic
provided by different universities around the world. A lot of universities
upload lectures delivered by their professors to the Internet either for free or
at extremely low prices.
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These financial and technological disruptions coincide with the
overwhelming demand for life-long learning as professionals and specialists
in various spheres need training and retraining throughout their careers. Will
the universities be able to survive this challenge or what can emerge in their
place and/or substitute them?

In the 21° century universities have faced a new competitor in the form
of massive open online courses, or MOOCs. These digitally-delivered
courses, which teach students via the web or tablet apps, have big
advantages over their established rivals. With low startup costs and
powerful economies of scale, online courses dramatically lower the price of
learning and widen access to it.

The first MOOC appeared in Canada in 2008 as an online computing
course.

Three big MOOC-sters were launched in 2012: edX, a non-profit
provider run by Harvard and the Massachusetts Institute of Technology
(MIT); Coursera, partnered with Stanford University; and Udacity, a for-
profit co-founded by Sebastian Thrun, who taught an online computing
course at Stanford. The big three have so far provided courses to over 12m
students. Just under one-third are Americans, nearly half of its students
come from developing countries. And Coursera’s new chief executive,
Richard Levin, a former president of Yale University, plans an expansion
focusing on Asia.

Meanwhile, most universities and employers still see online education
as an addition to traditional degree courses, rather than a replacement. Many
prestigious institutions, including Oxford and Cambridge, have declined to
use the new platforms. They are afraid that the level of knowledge the
graduates will receive can be rather low and it will be stressful for graduates
to find decent jobs. But some universities are already adding digital classes
to their syllabuses. In Brazil, Unopar University offers low-cost degree
courses using online materials and weekly seminars, transmitted via
satellite. In America, Minerva University has entry criteria to rival the best
Ivy League colleges, but far lower fees (around $10,000 a year, instead of
up to $60,000). The first batch of 20 students has just been accepted for
Minerva’s foundation year in San Francisco, and will spend the rest of their
course doing online tutorials while living outside America, with an
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emphasis on spending time in emerging economies as a selling-point to
future employers.

Anant Agarwal, who runs edX, proposes an alternative to the standard
four-year degree course. Students could spend an introductory year learning
via a MOOC, followed by two years attending university and a final year
starting part-time work while finishing their studies online. This sort of
blended learning might prove more attractive than a four-year online degree.
It could also attract those who want to combine learning with work or child-
rearing, freeing them from timetables assembled to suit academics. Niche
subjects can benefit, too: a course of one university could be accompanied
by another university’s MOOC.

But there are a lot of pitfalls on the way.

We’ll start with a high dropout rate. Only 10 per cent of first-time
MOOC subscribers finish their course. Several reasons can be mentioned: a
complicated course, lack of interest to a particular topic, negligible price etc.
This doesn’t mean that the courses were not appropriate, the same happens
with university students of the first year when they are still considering what
subject they will be majoring in.

Cheating can’t be neglected as well. It’s rather easy to cheat online, to
have someone else to take exam instead of you. So MOOC providers are
looking for appropriate technologies and procedures to secure exam results,
such as recording students’ unique typing patterns or having a special
representative to sit next to the trainee during the test.

On the other hand, there is still no guarantee that student’s online
results will be accepted as credit towards a degree. Only some universities
accept MOOC credits and still less intertwine digital courses with existing
curriculums. If more students apply for recognition, it will be hard for
universities to resist accrediting the best of them. What is more, students
would like to receive recognition not only from universities but from their
future employers and this is another long way to go. A second generation of
MOOC is trying to mirror courses offered at traditional universities.
Georgia Institute of Technology and Udacity have joined forces with
AT&T, a telecoms firm, to create an online master’s degree in computing
for $7,000, to run in parallel with a similar campus-based qualification that
costs around $25,000. If at least some employers accept this on equal terms,
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the MOOC master’s degree will become popular and others will surely
follow.

Other problems emerge among university faculty. They see online
courses as a peril to university education, as a lot of them risk losing their
jobs and can be substituted by cheap online courses. It is obvious that
several hundreds of lecturers in the classrooms can be replaced by just a few
in the Internet. And only the brightest lecturers will become popular and
will benefit from their excellent presentation skills. On the other hand, there
is a greater demand for personal communication between a student and
professor, even if it happens online. So a new trend is emerging: lectures are
delivered online but communication takes place at personal or at least group
level.

Furthermore, traditional universities have a few more trump cards in
their sleeve. As well as teaching, examining and certification, college
education creates social capital. Students learn how to debate, present
themselves and make contacts. Can an online course provide the similar
experience and create student’s personal network?

Until recently, online learning has mainly been of the expository sort,
essentially a traditional lecture format adapted for the web. But newer,
social and multimedia technologies are allowing online tools to evolve to
offer more active and interactive lessons. No longer is online learning just
reading a module and answering questions — it can now include
synchronous or asynchronous discussions and peer-to-peer learning
exercises. As a result, online learning is becoming a more useful tool as
both a replacement for and enhancement to traditional face-to-face learning.

Summing up, universities can’t avoid technological progress and should
try to create a win-win situation where faculty, students, employers and the
whole society benefit from its achievements. MOOCs can’t replace a well-
developed system of higher education but as an alternative to an
overstretched, expensive model of higher education, they are more likely to
prosper than fade.
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Tonoonrwoxk A.A.,
euxnaoay, Hauionanvnuii agiauiitnuit ynieepcumem,
M. Kuie
OcHoBHi (popMu pi3HOPIBHE BOT'0 HABYAHHS
aHIJICbKOT MOBH B Ipyniax iHO3¢eMHHX CTYAEHTIB

[Ipobnema pi3HOPIBHEBOrO HABYAHHS I1HO3EMHOI MOBH 3allMIIIAETHCS
AKTYaJILHOIO JIJIl HABYAILHUX 3aKJIAJiB BCIX PIBHIB aKpeauTalfi. Y KOXKHIH
rpymi 00'€KTHBHO iCHye po3IIapyBaHHA Ha CIIAOKHX, CEpeIHIX 1 CHIbHHX.
[ToniOHa PIBHOPITHICTH HECE MEBHUM HETATHUBHUNA BIITIHOK 1 CIIPHIMAEThCS
BUKJIaJJaueM SK HeJONMK a0o SK J0JaTKoBa TEpelikoJa y HaBUaHHI
crynenriB. Ilporsirom GaraThox pOKiB IFO MPOOJIEMY MOIJIM BHPIITyBAaTH
NUIIXOM JUICHHS HA JBa - TPU TOTOKW. Takuii MpuioM HABpAJ YW MIr
BUPIIIMTH IO TpoOJeMy, dYacTime Imie OUIbIN 30UIBIIYBaB PIBBHUIKO Yy
3HAHHAX MDK KOXHOIO rpynoro. CTyACHT NPUXOAWTH B TIPYIy, MAiO4H B
3araci meBHUd O6arak 3HaHb, YMiHb 1 HABUIOK i MUMOBOII IEPEHOCHUTH BCE
Ilc Ha TPOLeC BUBYCHHS iHO3eMHOI MOBH. [IpH IbOMY KOXKEH Ma€ CBOi
cnabki i cwibHI cTopoHW. KpiM TOro, 3Mi0HOCTI CTYJAEHTIB TO-pi3HOMY
TPOSIBJISIFOTHCSI B PI3HKX BHIaX MOBJICHHEBOI JISITHHOCTI.

BaxnmiBo po3pBHATH ABa acHEKTH MOHATTS 3JATHICTB: 3MaTHICTH /10
MOBH 1 3JIaTHICTh IO HaBYaHHA. [lepiivii acTieKT BKITI0OYA€E 00OCST 3aCBOEHHS
Marepiajly B OJMHUIO Yacy, APYTHi aclieKT - HaOip MpuiAOMIB 1 METOMIB,
HEeOOXITHUX IS CaMOCTIMHOrO 3J00yTTS 3HaHb 1 iX 00poOku. Bukimanau
NOBUHEH BPAaXOBYBATH I1i (paKTOpH 1 BUOMPATH FHYYKi METOAMYHI IPUHOMUL.

AHaniByou¥ pi3HOPIBHEBE HABYAHHSI HEOOXI|THO aKIEHTYBATH yBary Ha
NOETHAHHI JBOX OCHOBHHX HAmNpSIMKIiB: JH(PEPEHIIHHOr0 Ta OCOOMCTICHO-
OPIEHTOBAHOTO TIIXO/IB B HABYAHHI.

Ha cydacnHomy erami mixg AudEpeHIIMHAM IIIXOAOM PO3YMIETHCS HE
TUIbKM JIU(EepeHIlOBaHHd 3HaHb 3a CTYNEHEM CKIAQJHOCTI, aje M
Iu(pepeHIIOBaHH YMOB BUKOHAHb IMX 3aB/aHb, 3 TAKOXX (OPM KOHTPOIIIO
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3a Horo BUKOHaHHAM. Hampukmajg, 3acTocyBaHHS )lmbepe}mjfmoro
HaBYaHHs 1HO3€MHOI MOBH TPH BUBYCHHI IpPaMaTHUIHOTO MaTeplany Present
Perfect Continuous. OcBO€EHHsT MOBHUX CTPYKTYP LIbOTO Yacy 3IHCHIOEThCS
CIOYaTKy 3 OIOPOI0 HA HAOYHICTH (HAOYHA JIis, KApPTHHKA, MPE3CHTALLS).
Buknmamaad  craBurh 3ammranHi. CyMICHO TpaIfolOTh 1 HAaBYAIOTHCS
CTYIIEHTH 1 3 BHUCOKMM CTYIIEHEM IIITOTOBKH, 1 3 CJIA0OKWMM 3HAHHSIMU.
Kpame mnigrorosieHi nomomaraioTh Cla0KUM CTYJEHTaM, BHIPABISIOTH
3po0JieHi HUMH TIOMWIKW. Y CHIIIHO 3/iHCHIOETHCSI OBOJIOJIHHS 1AM
rpaMaTHYHAM ~MAaTepiaioM 3a JONOMOrOK  PO3IATKOBOrO  Matepialy,
KaproK, HaoyHuX (aitB. [IpomoHYIOTBCS 3aBHaHHA TPHOX CTYICHIB
CKJIaTHOCTI:

Jns cTymeHTiB 3 BHUCOKMM CTYIEHEM HIITOTOBICHOCTI JA€ThCs
3aBAaHHA OMKCATH KapTHMHKY abo HaodHmid (aitn. Tol, XTO HaBuUaeThCA,
TOKa3ye Tpymi KapTUHKY 1 OMUCYE ii.

2. MeHIII mATroTOBJICHI CTYICHTH OTPUMYIOTh 3aBJIaHHS TIOAMUBUTHCS Ha
KapTHHKY a00 HAaOYHMI (pailim i BIATIOBICTH HA TMTAaHHS.

3. CryneHraMm 3 HU3BKUM pIBHEM TPOTIOHYIOTHCS KApPTKHU 3 JIECTIOBAMH
B Present Perfect Continuous.

HaiiOu1p1n ckalHIM MOMEHTOM y BHMBUEHHI L€l rpaMaTHYHOI TEMH €
BMiHH po3piriaTH Present Perfect Simple i Present Perfect Continuous.
Cnabki CTyAeHTH YCHIHINE OJal0Th TPYAHOIII Yy 3HAXOMKEHHI
BITMIHHOCTEH IMX TpaMaTHIHUX YaciB, SKIIO BUKOPHCTOBYBATH B SIKOCTI
JIOTIOMOTH JIeKUTbKa J10Ope BIAOMUX CIIB IHIMKATOPIB, IO JIOTMOMAararoTh
CTYyJICHTaM HIBUJIKO 30PIEHTYBATHUCH.

JubepeHiiitie HaBYaHH Tepe0adae Taki opraHBamiiHi (opMu, Tpu
SAKHX KO)KCH HABUAETHCS, MPAIOE HA PIBHI CBOIX 3JI0HOCTEH, JONAI0YU
MOCWIbHE, ajie JOCUTH BITUyTHE JJIS1 HhOrO HABAaHTAXKCHHS.

Ha mpomy 0a3yeTbcs OCOOMCTICHO OpIEHTOBAaHWH THIXiM y HABYAHHI
AHMTHACHKOT MOBH. J[i11 OTpHMAaHHS MO3WTHBHOIO PE3yJbTaTy BHUKJIAnady
JOIIBHO JTOTPUMYBATUCh TAKUX BUMOT':

CTBOPHTH MO3UTHBHKI E€MOIlHHIA HACTPIH Ha PoOOTY;

BHKOPHCTOBYBaTH PiBEHh HABUCHOCTI Ta 3HAHL CTYJACHTA, IO JO3BOISITH
oMy camMoMy BHOMpaTH THIL, BUJ 1 opMy MaTepiay (ciIoBecHy, Tpadidny,
YMOBHO-CHAMBOJIIYHY);
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00OTrOBOPIOBATH 31 CTyJEHTaMU B KIHII 3aHATTS HE TUILKUA T€, IO «MHU
IBHAIMCS», a W Te, M0 cromobanocs / He cmomodanocss 1 4YoMy; IO
XOTUMOoCs O BUKOHATH IIIe Pa3, a M0 3pOOUTH MO-1HITIOMY;

NpY BHW3HAYCHHI JIOMAIIHHOrO (CaMOCTIMHOTO) 3aBIaHHS HA3WBaTH He
TUTBKK TEMY 1 00CAT TOro, 10 HEOOXiMHO Oyie BiMpaIroBaTH caMOCTIHHO,
a W JeTaJbHO pO3'SCHIOBATH, SIK pAaIliOHaJbHO OpraHiByBaTH CBOIO
HaBYaJIbHy POOOTY NPY BUKOHAHHI 3aBIaHHI.

OpHak, BUKOPUCTOBYIOUH, 3a0€3MeUyl04H, 3aCTOCOBYIOUH, CTBOPIOIOYHN
YMOBU JIJISI HABYAILHOIO TPOIECY, HEOOXITHO BPaxOBYBAaTH HEOJIHAKOBI
MOXJIMBOCTI 1 37i0HOCTI CTy,Z[eHIiB Npare31aTHICTh, MOTHBOBAHICTb,
KyJAbTYpHI TpajawWiil i 3BUYKH, X Pi3HI ITTAHM HA MalOyTHE, BINIOBINHO, 1
pBHI  mparHeHHA. TakuM YHHOM, OCOOWCTICHO-OPIEHTOBAHMH X
CTBOPIOE MEPEIYMOBH JIJIsI OUTBIIOT Pe3yJIbTaTUBHOCTI HABYAHHSI.

KpiM TOro, 0cOOMCTICHO-OPIEHTOBaHMI TIXiJl Y HABYAHHI IHO3EMHHX
MOB BIUIMBA€ HA BHOIp TEXHOJOTIH HABUaHHA. Bce MeHie micig 3aliMaroTh
B HAaBYAJLHOMY TPOIECi TakKi HABYaAJbHI MOBHI JIii, 0 HE BiI3HAYAIOTHCS
xoua O YMOBHOIW KOMYHIKATHBHICTIO, HANpPUWKIAJ, YWTaHHI BCiMa
CTYJCHTAMH OJTHOTO TEKCTY 1 Tlepekas HOro OIMH OTHOMY.

Bce Ouiblie BUKOPHUCTOBYETBCS TIpyrnoBa poOOTa HaJ PIBHUMHU
TEKCTaMH, IO J03BOJIA€ KO)KHOMY CTYAEHTY IPylM BUKOHYyBAaTH MOCHIBHI
¢dynkiii. Hanpukman, B mporiecci WWTaHHS: OAMH CTYJEHT B TIBrOJIOCY
YUTAE TEKCT, HINHA - BUIUISIE HE3HAWOMI CJIOBa, TPETIH MIyKae iX 3HAUCHHS
B CJIOBHUKY, YETBEPTHI MEPEBOJAUTH MPOTIO3UINO, M0 BUKIMKAE TPYIHOII
ans posyMimps, i T.0. Taka pobora rorye CTyACHTIB 10 pealbHOI
KOMYHIKaIlii - 0OMiHy mcl)opMaLuero 3 HIIMMH TPyNaMH, YUTAIOYUMU IHII
TekcTH. [Ipu npaBUIbHIi opramsauu Taka p060Ta CTIpUsi€ PO3BUTKY MOBHO{
HIIATHBY, yJOCKOHAJIOE HABYAJbHI TA I(OMyH]KaTI/IBHI BMIHHSL.

Tak camo BeNWKy NpaKTUYHY CIIPSIMOBAHICTH TPH BUBYEHHI IHO3EMHOL
MOBH Ma€ MPOEKTHA METOAMKA, KA 3a0e3Meuye BUXiI MOBHOI AIUILHOCTI B
HIII BUAM JBUIBHOCTI, BPaxOBY€ MOXJIMBOCTI 1 MOTPeOM CTYIEHTIB, A€
MOXJIMBICTH BUOOPY HAMH OCBITHIX TIOCIIYT.

OcCoOHCTICHO-OPIEHTOBAHMI  THIXYI Yy HABYAHHI IHO3EMHOI MOBH
no3Boisie  3a0e3medyBaTH 1 MATPUMYBAaTH TPOIECH  CAMOIMI3HAHHS,
CaMOpO3BHUTKY 1 caMopeai3alii 0cOOMCTOCTI CTy/eHTa, (OPMYBaHHS HOTO
HETIOBTOPHOI 1HIMBITyaJIbHOCTI.
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Takum  dYMHOM, TIOE€AHAHHS L[H(l)epemm/moro Ta OCOOHMCTICHO-
opleHTOBaHoro MIIXOAIB Y HABYaHHI aHIVIHCHKIA MOBI CTYJEHTIB CIIpHUSE
HiIBHILCHHIO €(EeKTUBHOCTI PI3HOPIBHEBOrO HABYAHHS.

Kpim ToOro, pik 3a poKOM, MOCTYINOBO Yy BHUKJaJauya HAKOIMYYETHCS
JIOCBII TATOTOBKM Ta TPOBENCHHS PI3HOPIBHEBUX HABYAIBHUX 3aHATH Ta
aHaJ3 KOHKPETHHX MACYMKIB. BUKOpUCTaHHS camoaHai3y poOOTH CIIPHSE
OUIbII TIIMOOKOMY OCMHCIICHHIO 0a30BUX i[€H, NPUHIMIIB PI3HOPIBHEBOTO
HiIX0y, BIIOCKOHAJICHHS TpodeciiiHoi MaticTepHocTi. | He BapTo 3a0yBaTy,
10 HeJIeTKO HABYATHU IHO3EMHI MOBI CTYJCHTIB IHINHMX HAIOHAILHOCTEH,
SIKI MUCTIATH 1 MIPKYIOTh PITHOIO MOBOIO, 1 I SIKUX yKpaiHChbKa MOBa - I
BK€ IHO3EMHa.
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To Intercultural Competence via Stereotypes Studies: New
Approaches under New Conditions
Currently many researches in linguistics and adjacent branches are
focusing their studies on the interaction of different cultures, on the way one
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culture perceives another. The collective image of a nation preserves ideas
and delusions of many generations as a set of stereotypes, actually,
“schematic pictures” for comprehending complex objects and concepts [1].

The notion “stereotype”, mtroduced in 1922 by an American
psychologist W. Lippmann, proved to be wvery fruitful for investigating
cognitive processes, schemes and models of thinking. It is known that
stereotypes result from two significant reasons: economy of the efforts,
typical for everyday person’s thinking and speaking (categorization and
generalization), and defense of the group values (social function) in order to
confirm one’s identity and specificity.

The concept “stereotype” has found wide application in foreign
languages and intercultural communication teaching as well. It enables to
represent globally unordinary behavior, thinking or unique features of the
members of other cultural groups, to facilitate their perception, linguistic
and cultural differences in distinct sociocultural contexts. Among several
positive functions of the stereotypes, the two ones are considered to be the
most essential: the orienting function of the stereotypes helps to create a
simple model of the surrounding reality, to place various social, cultural,
ethnic, etc. groups into certain “cells”; the stereotypes impact function
results in pronounced differentiation of one’s own and other groups.
Intensive interdisciplinary researches of the stereotypes 1 allowed to
establish their main parameters and methods of evaluation, peculiarities of
revealing the variety of the types (social, mental, behavioral,
communication, etc.) [2].

We focus our attention on such a category as “ethic stereotypes” which
are considered to be the most stable, shared by most representatives of the
ethnic group, emotionally coloured, and what is more important — they are
reflected in the national language and constitute the language-biased
worldview. To our mind, real intercultural competence can’t be achieved
without taking into consideration ethnic stereotypes as an integral part of
ethnic identity and a peculiar source of linguistic and extralinguistic
information available for effective foreign languages studying with the aim
of intercultural communication.

Nowadays traditional relationships among representatives of various
cultures and nationalities have greatly changed, and globalization trigged off
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new mechanisms of interaction among people from different countries.
According to the specialists, there exist three cultural and economic centers
— the USA, Western Europe and Japan, where the major global cultural
stereotypes of consumption and behavior are created, modeled and
transmitted via mass-media and other information channels, the main
instrument being the English language, not native for many participants of
the intercultural communication in the global world [3].

One of the consequences of this — the necessity to remodel the
traditional process of the foreign language teaching, to prepare the students
not to the abstract language application, but to real intercultural
communication. This new approach implies paying special attention to
nonverbal communication as the most vivid reflection of the ethnic
directives, as well as to some peculiarities of verbal communication. The
former has been intensively studied by foreign and Ukrainian scholars and
described in various researches, manuals, text-books and dictionaries

available for the teachers [4, 5]. Some ideas concerning the stereotypes
in verbal communication will be discussed in this paper.

From the standpoint of any European learner of the English language,
as well as Ukrainian learners of English, it is important, to our opinion, to
concentrate on Western European toponymic and ethnic stereotypes, which,
unlike the American ones, are terra incognita for many Ukrainian students.
According to the special polls, conducted among Ukrainian students of
English, due to mass-media and pop culture, various electronic resources
etc., they are quite aware of the place names in the USA, anthroponyms,
current events in American cinema (not in the literature, theatre, or
painting), but have vague ideas about the latest developments in European
culture. Japanese culture realities have recently become very popular in the
world either, but they are inseparable from Japanese philosophy, mentality,
language. For example, the latest borrowings into English from Japanese are
manga, anime, shonen, shojo (the two last words relate to September 2011
registration in the OED) are not just loan words: they are important notions
reflecting ethnic psychology, philosophy, traditional culture.

One of the most productive sources of information for highlighting
various types of stereotypes is the so-called international anecdote, which
reflects both autostereotypes (about one’s own nation) and heterostereotypes
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(about other nations: e. g. British-American, Ukrainian- American, British-
French, British-German-French, etc.). The Internet supplies many examples
of these anecdotes to be analyzed and discussed at the lessons of English.
Some field studies made by BBC can be used for comparing the ethnic
stereotypes fixed in reality and depicted in the anecdotes. This educational
procedure enables to focus student’s attention on some general and specific
characteristics of the representatives of various nations, encourage the
learners to apply their own experience in communication with foreigners,
evaluate it as positive or negative (because of misunderstanding or “cultural
shock™) .

Another interesting source is English phraseology as the constant of
culture and language. Phraseological units are regarded as microcontexts,
which provide condensed information rich in connotations. They can be
extended for multilayered description of the “inner” semantics, its figurative
essence along with cultural-ethnic components and connotative meanings.
Phraseological units reflect stable and traditional ethnostereotypes, many of
which are functioning in the English language as metaphors (cf.: Spanish
money, Scotch talk, Chinese tobacco, French leave (cf.: Russian © yiimu no-
anenuticku’, i. e.” to leave a place without saying good bye”), Scotch
verdict, Russian roulette, etc.). Quite often phraseological units and idioms
include toponyms, hydronyms, ethnonyms, the latter being very important
for a politically correct communication. It is known that axiomatic
stereotypic ethnonyms affect the whole communication process (cf.: the
Arabian bird (coined by W. Shakespeare) and Arab of the gutter; Dutch
feast, Dutch courage, Dutch hospitality, all-American, un-American, etc.).

Proverbs and sayings can be considered as another domain of the
ethnic stereotypes concentration. Comprehensive examples can be found in
R. Fergusson Dictionary of Proverbs: All countries stand in need of Britain,
and Britain of none; The cold is Russian’s cholera; Have the French for thy
friend. Not for thy neighbor. The Italians are wise before they deed. The
French after the deed. The German'’s wit is in his fingers [7].

Thus, effective intercultural communication can be provided by means
of stereotypes studies which demonstrate basic ethnic directives, facilitate
real communication and help to achieve greater tolerance, embracing
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language and culture, eliminating “symbolic racism” (T. Dijk), regional and
confessional negativism, ethnophobia and Europhobia [8].
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€eookimoea-Jlucozop J1.A.,
euknaoay Kageopu inozemnux mosé ma nepexnaoy XHEY
im. C.Ky3neu
m.Xapkie
Oco0mBocTi KpeaTUBHOI KOMYHikalii MaricTpis 3
TYpPM3MO3HABCTBA B cucTeMi nmpode ciiHol niaroroBkun
Iarerpamis YkpaiHm y MDKHapOAHMIA TPOCTIp, TPOIECH TJI00aTi3alli,
PO3IIHPEHKs €KOHOMIYHHUX 3B’S3KIB BEIyTh JO Kap/IMHAJIbHHX 3MiH y
kpaihi. CycHuIbCTBO BHMAara€ HOBHX TEePETBOPCHE Y TypI/ICTI/ILIHlI/I raysi.
Ha cyuyacHoMy eTam pO3BHTKY CYCIUIbCTBA BaKIIHBO l'III[FOTyBaTI/I
KBaJ(IKOBAaHMX, YCHIIHMX (axiBIiB Ta (OPMYBaTH y HHX SIKOCTI
npodeciiHO-TBOPUOT  KOHKYPEHTO3/IaTHOI ~ 0COOMCTOCTI.  MaricTpaHnru
MalOTh HABUHMTHUCSA CaMOCTIHHO pO3B’A3yBaTH mpodeciiiHi nmpodiemMu Ta
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3aBAAaHHA, YCBUIOMJIIOBAaTH  OCOOWCTICHY  BIINOBIMANBHICTH, YMITH
3a0e3MeuyBaTH BUCOKY SKICTh TIOCIYT BIITOBIIHO /10 MOTped Ta ynompodaHb
KOpHCTYyBaua; aJicKBaTHO CIPHIMATH Cy4YacHI COIalbHO-€KOHOMIYHI 3MiHN
HA PUHKY TYpPUCTHYHHUX TOCIYT y KpaiHi Ta 3a 1l MekaMu; ONepaTHBHO Ta
TBOPYO pearyBaTH HAa BHMOTH 1 MOTPeOM KITEHTIB; MUCIIUTH KPEaTHBHO 13
3aCTOCYBaHHAM IHHOBAaIHMX TEXHOJIOTIH Yy BHKOHAaHHI TMpogeciiHOl
JIIITBHOCTI; OyTH MOOUIbHMMH 1 THYYKMMHU B ONAaHyBaHHI HOBMX 3HaHb 1
BMiHb. Lle miaTBepaKye HEOOXITHICTE CaMe TBOPUOTO PO3BUTKY MaricTpiB 3
TYPU3MO3HABCTBA B CUCTEMI NMPOECiHOT MiITOTOBKH.

TypucTimasa ramy3p MoOXe OYTH HAHOUIBII IIBHIKO PO3BHHYTHM
CEeKTOPOM  YKpaiHCBKOi  €KOHOMIKH, TIpO I CBITYHTH  TIPHKIIA]
€BPONEHCHKUX KpaiH. JlMHAMIYHI 3MIHM TIOCTIHHO TOTPEOYIOTh HA PUHKY
mpari TOTOBHOCTI (paxiBIB 110 CaMOPO3BUTKY, 10 HEMOMNIIHBO 0e3
BHCOKOI'O PIBHS MOro TBOPYOro HOTeHL[laHy Ile 3yMOBIIIOE TOSIBY SIKICHO
HIMX BUMOr Yy cdepi BHUIIOI OCBITH Ta HOTpe6y€ niepeOymoBr
TIeJarOT{THOTO Tponecy y BH3. Ka(be;[pa typmmy XHEY im. C. Kysﬂeuﬁ
BUIUIE OCHOBHI 3aBJaHHA MAariCTepChKOi MpOrpaMu:  COIlajbHa,
npodeciiiHa Ta  TpakTWYHA, SAKIi € CKIAJOBUMHU  TNPOQeCiiHuX
komreteHTHocTel [5]. TpodeciiiHa KOMIETEHTHICT — Iie IMIrOTOBICHICT
Ta 34aTHICTh (axiBlg YCIIIIHO BHUKOHYBaTH KOHKPETHY IpoeciiHy
niubHICTE  [1]. IIpakTUdHa KOMIICTEHTHICTH IiepeA0adyae IO€IHAHHI
TEOPETUYHOI Ta TPAKTUIHOI TOTOBHOCTI JI0 3AIHCHEHHA mpodeciiiHol
JOBUTBHOCTI, @ TakoX CHpAMOBaHa Ha (OpPMYyBaHHS TNPAKTUIHUX YMIHb 1
HaBM4OK ocoOuctocTi. IloHarTss 'coljiasbHa  KOMIIETEHTHICTH"' Ta
"KOMYHIKATUBHA ~ KOMIETEHTHICTh" pO3MISAAIOThCS K  OMMBBKI  Ta
B3a€MOJIOTNIOBHIOIOYI, ~ KOMYHIKATHBHY  KOMIIETEHTHICTH  HEOOXiTHO
TPAaKTYBaTH SK 3/aTHICTh OCOOMCTOCTI BHKOHYBAaTH Pi3HI COLIAJIBHI PO,
BMIHHS aJanTyBaTHCS JO PBHAX KOMYHIKATHBHHX cuTyamid. OCHOBOIO
CKJIaJIOBHOIO (DOPMYBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMTICTEHTHOCTI - € COIlaJThLHHI
npoctip [2].

®daxiBli TYpUCTHYHOI Taly3i TPaIfOIOTh 3 PBHUMHU MapTHEPAMHY,
KJTiEHTaMH, Y TOMY YHcIi 3apyOibkarMu. Po3Butrok cdepu o0cmyroByBaHHs
nepeabavae comanbHy W npodeciiiny komyHikaio. ColjaibHa B3a€MOJIis
CIpUsi€ CTAHOBJICHHIO OCOOMCTOCTi, PO3BHTKY il TYMaHICTUIHOTO Ta
TBOPYOr0 TMOTEHIIiANTy, Yy IBOMY TpolLeci MaricTp TYPU3MO3HABCTBA €
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NPOIYKTOM  KOMYHIKAll, HOCiEM  B3a€EMOBITHOCHMH Ta  B3a€MOAil
COLIANILHOTO OCEpe/IKy, caMme ColliajlbHa KOMYHIKAIlisl € OCHOBOIO Cy0’€KT-
Cy0’€KTHUX CTOCYHKIB MDK JIFOJbMH.

B yMoBax rino0aiizoBaHOTO CBITY BHHHKA€E MOTpeda B KBaTihikOBaHKX
BUITYCKHUKAX, SIKI MOXYThb BUIBHO BOJIOJITH JICKUTbKOMa iHO3EMHHMH
MOBaMH, a caMe€ MOBaMH MDKHAPOIHOTO CIUIKyBaHHI. Hemapma
poboToAaBIl MalTh HarajlbHy HEOOXiMHICTH Yy (axiBIgiX, $iKi O BONOALIM
JBoMa i OuthIle iHO3eMHMMU MoBaMu. [IpodeciiiHa NIUTLHICT TPYHTYETHCS
Ha CIUIKYBaHHI 3 ()axiBIAMH, KITiEHTaMH, TIJICTIIMME SIK PIBHOMPABHUMHU
cy0’extamu wmi€i aismbHOCT Comin 3a3HA4yWTH, MO iCHye JBa HATPSIMHU
aHATBY KOMYHIKAIii B Typm3Mi — Makpo- Ta MIKpOpiBeHb. MakpopiBeHb
BUIULSIE MDKETHMHI Ta  KPOCKYJABTYPHI  BiflHOCHMHH.  MIiKpopiBeHb
Npe/ICTaBICHU TaKUMHM THIAMU BITHOCHH: CY0’ €KkT-cy0’ekTHa a0o0
MDKOCOOUCTICHA KOMYHIKAIU (TYpUCTH — MICIIeBE HACEJICHHS, TYPUCTHU —
NPAIiBHAKA CEepH TypH3My) Ta cy6’€1<T-o6’€1<THi (TypucTH — TYpUCTHYHI
00’ €KTI/I) Bynp-1ka KoMyHIKaTHBHa i Tiepen0adae HasSBHICTh TIEBHUX
YYaCHHUKIB KOMYHIKaTHBHOTO Tiporiecy. OTxe, 3 OJHOro OOKy, BUCTYNAIOTh
coljiajbHl Cy0’€KTH, SIKi TIOAOPOXYIOTh KpaiHoro a0o BHDKIKAIOTH 3a
KOPIIOH, 3aJIOBOJILHAIOUM CBOi (pi3MUHL, JyXOBHI Ta IHTENEKTyalbHi
norpebu, TOOTO TYpUCTH, 3 IHIIOrO OOKy, CyO’€KTaMU Typ3My €
MIIPHEMCTBA, YCTAHOBH, OpraHiaiii, siKi 3IIHCHIOIOTH Ta PETYIIOITh
JUSUTBHICTD, CNPSMOBAHYy Ha 3aJ0BOJICHHA I3HABAJBHKX, O030POBUMX,
CIIOPTHBHUX, IUIOBUX, PEJIrMHUX Ta IHIIMX NOTPeO TYpPHUCTIB.

Tomy wmarictpu cdepu 0OCIyroByBaHHI MarOTh OyTu TpodeciiHo
MITOTOBNCHI 0 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIli, IIBWIKO BIIy4aTH Ta
3aCTOCOBYBAaTH HEOOXimHy iHpopMaliio 3 IHIIOMOBHHX JpKepel, OyTu
CIOPOMOXKHIMHU 10 TIpo(eCiifHoro JuioBoro (yCHOro Y IHCHMOBOIO)
CTIUTKYBaHHS, TIEPSTBOPIOBATH  IHPOPMAII® HAa  Crocid  JBSUTLHOCTI,
MepeHOCHTH  TpodpeciiiHi  3HAHHI W CMOCOOM  JISTIBbHOCTI B HOBY
KOMYHIKaTHBHY CHUTYaIlll0, MOJIEJIIOBATH, KOMOIHyBaTH iX Ta 3a0e3neuyBaTn
edexTBHE BHpilIeHHs TpoOiemMHu. TBopdy HBUIBHICTH HE MOXKHA
pO3rIsiAaTH, SK BITOKpEeMJICHE SIBHINE, TUIBKM B KOMIUIEKCI MpodeciiHoi
JIISITHHOCTI  HA  3acajaX KOMIIETCHTHICHOrO MAXOAY [0 TIrOTOBKH
(haxiBIIiB.
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Maii0yTHI BUITyCKHMKMA TIOBUHHI BOJIOAITH CYYAaCHHUMH TEXHOJIOTISIMU
oprauiBanii Ta HajmanHs mochyr. OKpiM IOro, kBajidikoBaHWH (axiBelp
chepu Typm3My Mae 3HATH MOXIMBOCTI Cy4YacHHX iHPOPMAIUHHIX
TEXHOJNOTIH 1 BMITH KOPUCTYBATHCA CICIJabHAIMH KOMIT FOTEPHUMHU
nporpaMaMu; BOJIOITH KOMYHIKATHBHAMHY 3[IIOHOCTSMH (BMITH BXOIWUTH B
KOHTaKT, HAJaro/ KyBaTH B3a€MOBITHOCHHH), BepOabHUMH 3I0HOCTSIMU
(BMITH TOBOPUTH YITKO, $ICHO, BHPa3HO 1 JIAKOHIYHO), OPAaTOPCHKUMH
3MI0OHOCTAMM (BMIiTH TPaMOTHO BHpaXaTH CBOi JYMKH, TEPEKOHYBaTU
CIIBPO3MOBHMKA); 3HATH TMPOIECH OpraHiaiii e(eKTUBHOI MOBICHHEBOT
KOMyHIKalii y cdepi TypmsMy, 3acBOITM OCOOJHMBOCTI MUDKKYJIbTYPHOI
komyHikarji. CaMe KpeaTMBHa KOMYHIKAIUS € OJHWUM i3 3ac00iB, SKWA
crpusie (OPMYBAaHHIO BHIIE 3a3HaueHHX mnpodeciinnx sxoctell. IlocTae
HarajbHa TIOTpe0a MmAroTOBKM (aXiBIiB 13 TBOPYO PO3BHHCHUMH
3MI0HOCTSMY, OpWIIHAJIBHMM TIXOAOM JO BUPIIICHHS HECTaHIAPTHUX
curyatlii y npodeciviniii  cdepi.

QaxiBi chepr Typu3My MarOTh BOJOIITH BHCOKMM  TBOPYHM
CTyNEHeM TOTOBHOCTI IO PO3pOOKM Ta peaii3amil MPOeKTIB TYPUCTHUIHOI
IHIYCTpii, CTBOPIOBATH SIKICHO HOBI TYPUCTHYHI NPOIYKTH HA OCHOBI
CydacHHX TEXHOJOTH, TMpuiAMAaTh TBOpYi PpIlleHHS B  Oprasiarii
TYPUCTCHKOI JBUTHHOCTi, & TaKOX MAaTH CHCTEMHE MHCJICHHS, HABUYKU
e(DeKTUBHOTO CTUIKYBaHHS 3 KIEHTAMH Ta KOJETaMH, OpraHi3aTOPChKi
3MI0HOCTI 7O 3acCTOCYBaHHS IHHOBAIMHMX TEXHOJOTIH Yy TYpPHCTHYHINA
nistbHOCTL. ToOTO mpodeciiiHy MIroToBKy MoXe 3a0e3NeYuTH BilTOBiTHA
OpraHizaimis HaBYaJbHO-TBOPYOI JBUILHOCTI MAaricTpiB Ha  OCHOBI
CHUCTEMHOTO TIIXOMy, IO Tepeadadae po3poOKy MeNaroriaHol TEeXHOJIOTT
CTBOpPEHHS TEJAroriyHOl CHCTEMH, 1 BIPOBAJKEHHS HOBHX JAWAAKTHYHHX
3aco0iB.

HenmoctraTHss  opieHTaIis BHWINOI OCBITM HA TATOTOBKY IpodeciiiHo-
TBOPYOrO (axiBIsl BHMAarae yJOCKOHAJCHHS TIeAaroriqHoro Mporecy,
OHOBIICHHS ~ OCBITHIX TpOrpam,  HaBYAJILHIX KypciB Ta HaBYaJLHO-
METOJMYHIX MAaTEepialiB y BHIIMX HABYANbHMX 3aKiafax. IIpaBumibHO
OpraHi3oBaHa KOMYHIKaTI/IBHO TBOpYa [JIJBHICTH B OCBITHBOMY IpoLEci
3a0e3MeunTh HAJNC)KHWH pIBEHb PO3BUTKY TBOPYHMX 3I0HOCTEH, IO
3aJIe’kaTh BT 3MICTY 1 METO/IB HABYAHHS, 10 BKIIOYAOTh B HABYAJIHHUN
npolLiec crieliaibHi po3BuBatodi 3acobu. [lenaroriuni TexHomnorii GopMyrOTh
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TBOpYi 3AI0HOCTI OCOOHMCTOCTI MaricTpaHra y HaBYaJbHO-BUXOBHOMY
nporieci. 3MICT HaBUaJbHOTO MaTepialy Mae OyTH TakuM, MO0 CTyAEHTH
BMUIM BHUXOJUTH 3a paMK{d 3pa3ka, a TMpolec HaBYAHHA HEOOXiTHO
CIPSIMYBATH HA OBOJIOAIHHS THM MaTEpialioM, IO CTHUMYJIIOE PO3BUTOK
KOMYHIKATUBHUX TBOpYUX 31i0HOCTeil. [l LbOro pekoMEeHIYeThCs
BHKOPHCTOBYBATH CIICLIAJEHO CKOHCTPYHOBAHI BapiaTHBHI 3aBJIaHHS, CKIIa]l
i CTPYKTypa AKHX Opi€HTOBaHI Ha pO3BUTOK TBOPYHUX 3HIOHOCTEH Y
B3a€MO3B 513Ky MaricTpaHTa Ta BUKJajgaya.

OTxe, KpeaTHBHMH HaBYaJbHHI TIpolieC HEOOXIMHO OpraHizyBaTH Ta
peanidyBaTH SK CIUIbHY NPOAYKTHBHY IUIGHICTH BHKJIAJada 1 CTyACHTA.
BiH mnoBuHeH OyTH OpraHi3OBaHMM y BUIVISIA1 TPUPOIHOTO, YKHUBOTO
KOHTAKTy TOBHOIPABHUX TAPTHEPIB, 3allKaBJICHAX OIWH B OJHOMY 1 Y
CHpaBi, SKOIO pa3oM 3aiMaloThes. Buknagad Mae BOJNOIITH BEJIMKHM
00csATOM 3HaHb i BMiHb, HaJIa€ MOPaJN Ta PEKOMEHAIIl CTy eHTOoBl. Take
HABUAHHS TBOPYOCTI, KPEATHUBHOCTI SIBJIIE COOOI TBOPYY JMiSUIBHICTB.
3matHiCTh (axiBLg 0 TBOPYOCTI PO3KPHBAETHCS B TIPOILECI MISUTBHOCTI,
3aBISKH TIONIEPETHHOIO  JIOCBIMy, pe3yJbTaTOM SKOIO € PO3BHTOK
ocobucTocTi [4].

Po3risHeMo 3 SIKHX eTaniB CKJIaJa€eThCsl MPOLEC TBOPUOI KOM yHIKALL:

1) mocTaHOBKa TBOPUOrO 3aB/IaHHS,

2) TMOMIYK pillIeHHS;

3) HapO/KEHHS 171el, SKa Ja€ KITF0Y JI0 BUPIIICHHS 3aBIaHHS;

4) po3pobka KOHIECTIi (TUIaHy, CIOXKETY, MPOCKTY), B SIKid 3aBIaHHS
OTPHUMYE PIILICHHS;

5) MaTeplanBaum pe3yibTaTy BTUICHHS HOro y OpMY, JOCTYIHY IS
CTIPHMHATTS IHIIAMY JTFOJ{bMHU (TEKCT, MapIIPyT, PO3POOJICHHIA TIPOCKT 1 T.
I.).

Tox 3a3Ha4yeHO, JJII TBOPUYOCTI HEOOXimHI TJIMOOKI 3HAHHS 1 TBEpAl
MePEeKOHAHHS, HETIOXUTHA BIIEBHEHICTHh Y MPaBIIFHOCTI CBOIX MOMISAB. Y
npoleci TBOPUOCTI MAaricTpaHT IOBMHEH, 3 OJHOrO OOKY, BHpIIIYBAaTH
TIOCTaBJICHE 3aBJIaHHS, a 3 IHIIOrO — 3AIMCHIOBATH PeQIeKCit0 MIOA0 CBOIX
I Ta iX 3/AificHeHHs, OOMIPKYBaTH W OIHUTH iX. TBOpYE MUCICHHS SBIISIE
cOo000 CHCTEMY PO3YMOBHX TIPOLECIB, MO WIyTh OJHOYACHO. JlyMKH
BEAYTh JI0 TBOPYUX OCSISTHb, TIOPO/DKYIOTH HOBI i7el, a BXe TMOTIM
BinOyBaeThcs BHOIp 3 Oe3midi ineil caMe THX, IO BEAyTh JO BHPIIICHHS

119



NOCTaBJICHUX 3ajad, Iwied. Ha momomory mnpuxoawTh BUKIAAY, SKHA
KOPHUI'YE 1 CTIPSIMOBYE B NMPABHILHOMY HATIPSIMI Ta JTOTIOMAara€e MaricTpaHTaM
BUSIBUTH, peai3yBaTH Ta 3aCTOCYBAaTH Ha TMpaKTHI CBOI MpodeciiiHo-
TBOPYi SKOCTI.

VY minroroBm (axiBmiB Tady3i TypH3My BKpail BakKIMBO 3BEPHYTH
yBary Ha  CHUCTEMY 3OBHINHIX, BHYTPIIIHIX Ta JJABOCTOPOHHIX
(IHTepaKTHBHMX) KOMYHIKaIll. BHyTpimmHI KOMYHIKaIli € 4YacTHHOI
nporiecy OOCIIyrOBYBaHHS, B Tajly3i TYpM3MY 3 SKICHOTO HaJIaHHS TIOCITYTH.
Bonun maroTh Ha MeETi KOHTPOIb 3a SIKICTIO POOOTH, CaMOpPO3BHTOK Ta
MOTHBAIIO THX XTO TIPAIOE 3 KIIEHTAMH, a TAKOX JI0 poOOTH B KOMaHIIi Ta
3a0€3MeUeHHs  3aJIOBOJICHOCTI  KJlieHTa.  [HTEpakTWBHI  KOMYHIKAIIil
(mBOocTOpOHHI 200 KOMYHIKaIii B3a€EMOJil) CTBOPIOIOTH MOXKJIMBOCTI
TBOPYOTrO TIAXOAY JO OOCJIYyrOByBaHHS KIiEHTa 3a IHAMBIIyaJbHIM
3aMOBJICHHSM, 3 OpIEHTAIlE0 HAa HOro OCOOMCTI BUMOTH 1 TOTpPEOH.
JIBOCTOpOHHI KOMYHIKAIlii 03HAYAIOTh, MO CHPHAHATTS SKOCT1 TMOCIYTH
3HAYHOI0 MIPOIO 3aJIe)KUTh Bill SKOCTi B3a€MOJil CTiO)KMBada 3 (axiBIeM
KOMIIaHil, KM Ma€ TBOPYO MHCIMTH B TIPOIECi HAJaHHI TYPHCTHIHOL
nocryrd. EdekruBHa B3a€MOIis JBOX CTOPIH Ma€ BEJMKE 3HAYCHHS IS
33/I0BUTbHOrO HAJIaHHA TIOCTAYTd. 3OBHINIHI KOMYHIKAaIii Jal0Th 3MOTY
(opMyBaTH CHpHATIMBE IHpOpMAIliiHE TII0j€ HABKOJIIO TIi€I YW IHIIOL
TYPUCTHYHOI KaMIIaHii, a TakoX (OPMYBaHHI CIPHATIMBOIO IMIIKY Y
chepi obcayroByBanHs. ToMy Ha CBHOTOIHIIIHIA J€Hb AKTyalbHUM €
MMTAHAS TIITOTOBKM MAricTpa 3 TYPM3MO3HABCTBA CaMe 10 KpPEaTHBHOL
KOMYHIKAIIi B MpoQeCiiHii TiSIbHOCTI.

Came kpeaTuBHaA KOMyHmaLuﬂ CHpUsi€ BCTAHOBJICHHIO KOHTAKTIB 3
KJII€EHTaMHU Ta HAJIaHHS SKICHUX TOCIHYT, €(heKTHBHOMY BEIEHHIO OMILIHIX
TIEPEMOBVH, BmplmeHH}o pBHUX  CTAaHOAPTHUX 1 HECTAHIAPTHHX
NMpoOJIEMHHUX CUTyaIiid T 4ac mpodeciiHol MisIbHOCTL. TakuMm YuHOM,
3a3HaueHl OCOOJIMBOCTI HAJAIOTh 3MOry TOOyQyBaTH HaBYAJIbHO-TBOPUY
JIITBHICTD, MAIOpaTH 3MICT, (1)OpMI/I METOAM Ta 3aco0u HaBYAHHS
BUXO/SIYM 3 HOTpe6 (’paxnsmB raiy3i oOCIyroBYBaHHSI Ta BHMOT J0 iX
npodeciiHoi KOM YHIKAIIL.
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Buxopucranns cyyacHuX iH(opManiiHUX TeXHOJOTIH mpu
BUKJIAaHHI iHO3e MHUX MOB 1Ji (paxiBLiB TYPHCTUYHOT raay3i
PeaniBamis B~ HaBYaJbHO-BUXOBHOMY  TIPOIlECi  CyYacCHHX
iHpopMaIiHIX TEXHOJNOTI MPY BHUKJIAJaHHI IHO3EMHHX MOB ISl (DaxiBIIiB
TYPUCTHYHOI Tady3l CHpUsS€ PO3BUTKY TBOPYOrO AacTeKTy MHCIICHHSI
CTYICHTIB, IO BIIKPMBA€ BHKIAIayeBi MOXIIMBOCTI JJISI TIPOSKTYBAaHHA i
BIITBOPEHHA HA TNPAKTHIl HAYKOBO OOIPYHTOBAaHHMX I€/IarOriuHKX iNew,
CIpsAMOBaHMX Ha  (opMyBaHHd MaHOyTHIX CHELUAJICTIB, 3JaTHHUX
BUPIIIYBATH HAWCKIJIAHIIT 3aBJIaHHS CY4aCHOTO €KOHOMIYHOTO TPOCTOpY.
ColanbHO-eKOHOMIYHI ~ TIEPETBOPEHHs, M0  BiAOyBalOThCS B
Ykpaidi, 0OyMOBWIM HEOOXTHICTH OHOBJICHHSI CHCTEMM OCBITH Y BHIIUX
HAaBYAJBHUX 3aKianax. BIpoBaKeHHS B JKUTTS OCTAHHIX JTOCATHCHb

121



HayKOBO-TEXHIYHOTO _Iporpecy  cripusie TICHOMY TIOEJTHAHHIO JTUIAKTHUKU Ta
CY4acHuX TexHoorid. ToMy OCHOBHI 3aBIaHHS, SIKi OKpeCeHi JIePIKABHOIO
HaloHaJbHOIO  mporpamoro  «Ocsira.  Ykpaima  XXI|  cromirTsy,
niepe10avaroTh TaKi OCHOBHI HATIPSMH peati3alli 3a3Ha4eHOr0 3aB/IaHHS:

- TIBUIICHHA TPOQECifHOro piBHS BHITYCKHHKIB BHIIMX HABYAJIHHHX
3aKJ1a/(iB 3TITHO 1O BUMOT CYCTIUIbCTBA HA Cy4acHOMY eTari HOoro po3BHUTKY;

- TIepeXil OCBITM HAa HOBI KOHICIII, 3alpoBaKCHHS €(PEKTUBHHX
TEXHOJIOTIH y METOAWYHOMY 3a0e3leUeHHl HaBUallbHOrO Tpolecy Npu
BHUKJIAIaHHI IHO3EMHUX MOB;

- YCYHCHHS  OIHOTHIHOCTI  OCBITM B HAaBYAJIBHUX 3aKiajax Ta
BUKOPIHCHHSI aBTOPHUTAPHOI I1e1arOTiKH;

- 3a0e3nedeHHs Ta 3MILHEHHST MaTepiajlbHO-TEXHIYHOI 0231 OCBITH;

- e()eKTUBHE TIOEHAHHS OCBITHM Ta HAYKH, IIMPOKE 3aIpOBaJKEHHS y
HaBYaJIbLHUHA NpOIleC  OCTaHHIX JOCATHEHb TMeJarorikd, TICUXOJIOTii,
TIePEIOBOr0 TeIaroriTHOrO JOCBINY.

BpaxoByrouu 11, OCHOBHI 3aBJJaHHs, SIKi CTOSITH TIEPe]] BHUILIOIO IIIKOJIOKD
— Il He TUIbKM MATOTOBKa MaiOyTHIX (axiBIiB B YMOBaX, SIKi JHKTY€E
PO3BUTOK CYCHUILCTBAa, a ¥ €(QEeKTUBHE 3aCTOCYBaHHA IMEPEIOBUX
TEXHOJIOTI y HaBYaJbHOMY TIPOLECL, a caMme IpU BUKJIAJaHHI 1HO3EMHHX
MOB JJIsI (paxiBIB TYpHCTHYHOI ramy3i. Tomy BIpPOBa)KEHHS Cy4aCHHX
iHpopmariianx — TexHomorii  HaB4yauHi (CITH), Bumarae BMiHHA
BUKODHCTOBYBATH OCTaHHI JIOCATHCHHS HAyKd Ta TEXHIKH, BUIBHOTO
BOJIONIHHS TEPCOHAJILHAM KOMITIOTEPOM, BMIHHS MPAIIOBATH B MeEpPExi
Internet i e)eKTHBHO BHKOPHCTOBYBATH CYYaCHi POrpaMHi 3aC00M.

Bmposagxennss CITH mnpu BuknmagaHHi iHO3eMHMX MOB Y BHIIHX
3aKJIalax CHpHSE JOCATHEHHIO MEJaroriyHoi METH HUIIXOM 3aCTOCYBaHHS
KOMITIOTepa Ta MPOrpamMHUX 3ac00iB, SIKi MTHOCATH MPOIEC HABYAHHA HA
OUTBIIT BUCOKHUH PIBEHB.

Posrnspatouum ne muraHHs B TaKOMY KOHTEKCTI, CJII BIA3HAYWTH TaKi
moxmsocti CITH [1, ¢.78]:

- IIBUAKUNA 3BOPOTHHUI 3B'sI30K MDK KoprcTyBaueM Ta 3acobom CITH;

-KOMITIOTEepHA Bi3yalni3aiisi HaBualbHOI iHopMalii mpo o0'ektu abo
3aKOHOMIPHOCT1 SIBHWII, SIKi BinOyBalOThCS SK B peajbHOMY daci, Tak i
BIPTYyaJbHO;
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- apxiBHe 30epiraHHd 3HaAYHUX 00'eMiB iH(oOpMaIli 3 MOXIHMBICTIO i
nepeiayi, a TaKOX JIETKOro JOCTYIYy 1 3BEpTaHHA KOpHCTyBada 0
[EHTpabHOrO OaHKY JaHUX;

- aBTOMATH3AIS MPOIIeCiB  OOYMCITIOBATIBHOI  iH(POPMAITIHHO-
TIONTYKOBOI JTISTTBHOCTI, @ TaKOXX OMpAIFOBAHHA PE3yJIbTaTiB HaBYAJIHHOTO
eKCIIEPUMEHTY 3 MOXIIMBICTIO 0aratopa3oBOro TOBTOPCHHs ()parMeHTIB
a00 caMOro eKCIIepUMEHTY;

- aBTroMaTmzaligs  mporeciB  iHQOpMaImiHOTO  METOJUIHOrO
3a0€3MeUeHHs] OpraHi3aIliiiHOrO YIPaBIiHHA HABYAIBHOIO JSTBHICTIO 1
KOHTPOJTIO 32 Pe3yJIbTaTaMU 3aCBOEHHS;

Peanizamis Bumesragannx moxximBocterd CITH no3Bomnsie opranisyBaTu
Taki BWAW JBUTGHOCTI TPH BUKJIAJAHHI I1HO3EMHHX MOB Ui (haXiBIliB
TYPUCTHUHOI Tajly3l y BUIIMX 3akianax|2, c.56]:

- peecTpars, 301p, HAKOMMMYEHHs,  30epiranHs,  oOpoOka
iHpopMarii mpo 00’€KTH, M0 BHBYAIOTHCS, B SBHILAX, MPOIECAX, Y TOMY
YUCJI pealbHO ICHYIOUMX, 1 Tepefadya 3HAa4YHHX 00 eMiB  iH(popmari,
TPEICTABIICHOI B pBHUX (hopmax;

- IHTEpaKTHBHMH [iaJlor - B3a€EMOJil KOpPHCTyBada 3 TPOrPaMHOIO
(TIporpamMHoO-anapaTHOK) CUCTEMOIO, ITI0 XapaKTEPU3YEThCS, HA BIIMIHY Bif
JiallorOBOTO, peasi3alliero OUThIII PO3BHHEHUX 3aCO0IB BEJICHHS JiaJiory;

- YOpaBIiHHA peaJbHAUMHM 00'eKTaMu  (HATPHKIA], HABYAILHAMHA
mporpamMamu, II0 BIITBOPIOIOTE PeasibHi KOMYHIKATUBHI CHUTYaIlii);

- YNOpaBIiHHA BiTOOpa)XKCHHIM HAa €KpaHI MOJeNed pBHUX 00'€KTiB,
SIBHIII, TIPOLIECIB, Y TOMY YHCJI 1 peasIbHO iICHYIOUHX;

- aBTOMATHM30BaHMH  KOHTPOJIbL  (CaMOKOHTPOJIb)  pe3yibTaTiB
HaBYAIILHOI JISITTBHOCTI, KOPEKIIisl, TPEHYBaHHSI, TECTYBaHHS.

CITH no3BomsatoTh OymyBaTH MpoLec HABUYAHHS IHO3EMHHAX MOB TaKHM
qpHOM, 10 [3, ¢.124]:

- y 3MICT HaBYaHHS BKJIIOYAETHCSl BHBUECHHS CTPATETIHd PO3B'S3yBaHHA
3a/1a4, y TOMY YHUCJIi TBOPYUX;

- 3a0e3neuyeThbesi aHami3 1 3aCBOEHHS CTYACHTOM CBOEI BJACHOI
TISJIHOCTI,

- 3MicT TpodeciiiHoro HaB4aHHsI OYAYeThCS 3 ypaxXyBaHHSIM pPeajbHUX
KOMYHIKaTUBHUX CHTYaIlii.
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Buxopucranns 3aco6is CITH y naBwyanpHOMy Tpolieci BIUIMBaE Ha
METOAMYHYy CHUCTEMY BHUKJIAJaHHA IHO3€MHMX MOB JUI1  (paxiBLiB
TYPUCTHYHOI TaTy3i Ha BCIX il pIBHSIX.

- Ha piBHI 1T HABYAHHSA — 3 SBISIETHCSI META MATOTOBKHU CTYJCHTIB
JIO YMOB iH(POPMAIIHHOrO CYCIUTLCTBA;

- Ha piBHI 3MICTY HABYaHHS - BHHHMKA€ NOTpeOa BBEIECHHS B MPOLEC
HABYaHHA HOBOIO 3MICTY TPUKJIAJIHOTO XapakTepy Ta Meperyisiay
MONIEPEHLOTO 3MICTY;

- Ha piBHI METOJIB HABYaHHI - JO3BOJISIE INHPIIE 3aCTOCOBYBATHU
MPOIYKTHBHI, PO3BMBAJIbHI METOIY HABYAHHS JOCIITHAIBKOTO XapakTepy;

- HAa piBHI OpraHBamiiHuX (GOpM - BIPOBA/KEHHI TaKHX
nporpecyBHUX (OpM HABUAHHS, SK KOJEKTHUBHO-PO3MOAUTHHHX, TPYTIOBUX
Ta HAMBITyalbHO-TH(EePeHIIHOBA HUX.

3acrocyBannst CITH nae MOXIIHMBICTH 3HAYHO PO3LIUPHTH 1 TIOTTIHOUTH
3MICT HAaBYaHHI IHO3EMHHX MOB IS (axiBIiB TypucTH4HOI Tamy3i Lle
nocsraeTbes 3aBasakn[4, ¢.23]:

- MOXJIMBOCTSIM ~ YHAOUHCHHS  3MICTYy, TOEIHAHHA  PI3HHAX
MOAYJIbHOCTEH MomaHssl HpopMaITi;

- HAJaHHIO CTYACHTaM MOXJIMBOCTI KOPUCTYBATHCS 3HAYHUM 00CSTOM
iH(opMarii, BUpOOJICHHS KOPUCHHX JOCTITHUILKAX HABUYOK;

- pukoprctanisi CITH, moOynoBaHux Ha iesX IITYYHOTO iHTEJIEKTY.

Bapro 3asnaumry, mo y mporeci 3actocyBanusi CITH BinOyBaerscs
IHTeHCU(IKAIS BCIX PIBHIB HaBUAJLHO-BUXOBHOIO Tiporiecy[S, ¢.35]:

- MIBUIIECHH €(PEeKTUBHOCTI 1 SIKOCTI MPOLECY HABYAHHS 3@ PaXyHOK
peaniamii moxxmuBocTelt CITH;

- 3a0€e3MeUeHHs CTIOHYKAJIbHAX MOTHBIB (CTUMYIIB), III0 00 yMOBITIOIOTh
AaKTUBBAINIO  T3HABANBHOI  JBIBHOCTI  (HANPHKIAA, 32  PaxyHOK
KOMIT IOTEpHOI BB3yai3amii HaBYaJIbHOI iH(pOpMaIlli, BUKOPHCTaHHS ITPOBHX
CUTyallii, —MOXJIMBOCTI YNpaBIiHHA, BHOOPY pPEXHMY HaBUYaJbHOI
JSUTHHOCT);

- TOTJMOJICHHS MDKIpPEIMETHHX 3B’SI3KIB 32 PaxyHOK 3aCTOCYBAHHS
cydacHHX 3aco0iB 00poOKM iHpopMalli, y TOMY YHCIi i aymioBi3yalbHOI,
TpY BHPIIICHHI 3aBJIaHb 3 PBHUX 00JacTeil

OcobmBoi  yBarm 3acmyroBye Bukopuctanmst CITH mig dac
NPOBE/ICHHST KOHTPOJIO 3 iHO3eMHOiI MOBH. JI1si €(DeKTHBHOTO MOHITOPUHTY
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1 YIpaBIIHHA SIKICTIO HABYAJIbHHX JIOCSITHEHb HEOOXIIHMM € MEXaHi3M, KUl
3abesneunB Ou  orpmMmanssd  iH(opMmarii  moctiiiHo.  HeoOximHuit
KOMIUVIEKCHMI TiAXin N0 aBToMaru3ami TecTyBaHHi. Komir'torepHe
TECTYBaHHSI OXBAa4y€ BECh TEXHOJOTIYHMHA IMKJI MacCOBOTO KOHTPOIO PIBHS
HaBYAJBHUX JIOCSATHEHb. BiH 3abe3medye perymsipHuid i 00’ €KTUBHUI
KOHTPOJIb PIBHS HAaBYAJbHUX J[OCSATHEHb 32 KOPOTKH TEPMiH, BUKIIOYAE
BIUIB JIIO/ICBKOrO (haKTOpy Ha pPe3yjibTaTH KOHTpomo. [Ipu mpoBenenHi
MOHITOPUHTY ICTOTHO TIABHIIYETHCS YyBara 10 TIEBHHX XapaKTEPUCTHK
SIKOCTi CAMOr0O TECTy K 3aC00Y JOCIUKeHHs . MOro cTaniapTH30BaHCTh
BI3HAYA€ PIBEHb TEXHOJOITYHOCTI Ta MOXIIMBICTH 3aCTOCYBAHHS €JUHOTO
MIXOMy [0 TPONEAYypH TpPOBEICHHS, BHMIpIOBaHHA piBHA 3HaHb. Came
CTaHIAPTU30BAHMHA TECT MAa€ CTaTH BUMIPHUKOM, 00’€KTHBHHUM 3aCO00OM
OLHKK peajbHUX JOCSATHEHb PIBHI Ta SKOCTI 3aCBOEHHS OCBITHBOTO
CTaHIapTy CTYyIACHTaMU.

Bapro Takox 3a3HauMTH, 10 TEXHOJOTi KOMITIOTEPHOTO KOHTPOIIO
3HAHb  CTYJCHTiB IPYHTYIOTBCS HA KOMITIOTCPHHX KOHTPOIIOIOUHX
mporpamax, SKi J03BOJSIOTH BHKJAJadaM IHO3EMHHX MOB TIPOBOIHTH
TIOTOYHUH 1 TACYMKOBHI KOHTPOJIb 3HAHb 1 YMiHb, @ TaKOXX BIITOBITHHX
CTI0CO0IB HABYAJIBLHOI JISUTLHOCTI Y4YHIB, HAOYTHX HUMHM Yy TPOLIECi HABUAHHS
1HO3eMHOI MOBH. SIK TpaBWIO, Ile TECTOBI MPOrpaMu 3 BHOOPOM BillTIOBIifi.
i nporpamu O3BONSIFOTH ONEPATHUBHO OIUHWTH W IpOaHAT3yBATH 3HAHHS
BEJIMKUX TPYH CTYJACHTIB Ta HAJPYKyBaTH Pe3yJAbTaTH Ha mpuHTEpl. JlesKi
nporpamu 3a0e3MedyoTh CTaTUCTUIHY 00pOOKY BIATIOBIIEH CTYIEHTIB, MO
JI03BOJISIE BHKJIAIAyI0 3PO3YMITH, SIKI PO3AUIM Kypcy BHMAaraloTh OUIbIN
SKICHOTO OTpaIffoBaHHs a00 MOBTOPCHHS.

3anpornoHOBaHUi TIXil BHUIUICHHS IHBapiaHTIB HABYAIBLHOTO IPOIECY
3 1HO3eMHOI MOBH [O03BOJSIE 3IIHCHATH TaKy TONEPeaHI0 00pOOKyY
HAaBYAJBHOTO Marepialy, SKka Ja€ 3MOTy CTBOPUTH IIHPOKHHA CTIEKTP
KOMIT IOTEPHHX nporpam JIarHOCTUYHOT O, OLIHIOBAJILHOTO Ta
KOpEKIiHHOro xapakrepy. s 1pOro mpu BUBUCHHI JIEKCUYHOI YU
rpaMaTHIHOI OIMHUII BUAUISETHCS TPyMa CIOCOOIB HABYAILHOI BSUTLHOCTI,
NpaBWIbHE BUKOHAHHA SIKUX CTYIEHTOM CBITYUTH TPO 3aCBOEHHS JaHOI
OIVHUII Ha PENPOAYKTUBHOMY Mi3HABAJIHHOMY PIBHI.

Ha ocHOBI BUIUICHOI CTPYKTYpH TOHATTSI PO3POOIAIOTHECS TECTOBI
JIarHOCTHYHI 3aBIAHHA, SKi BHKOPUCTOBYIOTHCS TMPH TMOOYAOBI Mporpam
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JUIL TIOTOYHOTO KOHTPONIFO 32 (POPMYBAaHHSIM OCHOBHUX JICKCHMHHMX YH
rpaMaTUIHUX OJIMHHMIIb, TIOB’3aHUX 3 HUMH KOPETYIOUHX MPOrpaM, a TaKoK
MporpamM TeMaTUIHOTro KOHTpomo[ 6, ¢.36].

BinbIn nepcrieKTHBHUMH € PIBHOMAaHITHI MOUdiKalii KOMITIEKCHHX
TECTOBHX KOHTPOJTIOIOYHX TPOTpaM, peati3oBaHiX y BUIIISII
VHIBEpCaJhbHAX KOMIT IOTEPHUX OOOJIOHOK, HATIOBHCHHS SIKUX MOXE OyTH
PIBHOMaHITHUM 1 BU3HAYAETHCS BUKJIaZaueM. Takoro € 000JIOHKa MporpamMu
,»1€CTyBaHHA, IKY MO)KHA 3aCTOCYBATH Y BUIIIMX HABYAJILHHX 3aKJIaJax
NpY BUBYCHHI iHO3EMHOI MOBH.

B cuctemax KOMITIOTEpHOro TECTYBaHHA 3HAHb 3 IHO3EMHOI MOBH
HalJacTile 3ycTpiuarThest Taki hopMu 3aBaaHs [6, ¢.45]:

- 3aBJIaHHS OJIHOpa30BOro BuOopy (Single choice), ckmaaewi 3 3aBaaHAs
1 KUIbKOX BapiaHTiB BIITOBiMI, cepell SKUX JIMIIC OAWH € BIPHUM
(ex3amMeHOBaHMI MOXKE BUOPATH OMH BapiaHT);

- 3aB1anHns OaraTopasoBoro Buoopy (multiple choice), siki ckimagarorbes
3 3aBJaHHA 1 KUTbKOX BapiaHTIB BIATOBIMi, cepen sIKHMX OJuH a0o OumbIe €
BIpHI (€K3aMEHOBAaHMI MOYKE 3a3HAYUTH JOBUIbHY KUTHKICTH BapiaHTIB);

- 3aBaaHms THIy Tak/Hi (Y€S/N0), B KX €K3aMCHOBAHMI BKa3ye 4
TBEPKEHHsI 00 BHCJIB € BIPHUM (BOHO MOXKE PO3IVIIAATHCS SIK OCOOJIMBHIA
BUIAJIOK 3aBJIaHHSI OJTHOPA30BOr0 BHOOPY 3 JBOMa BapiaHTaMU BilTOBI);

- 3aBJIaHHS KOPOTKOI BiamoBixi (short text/short answer) — B 3aBnamnHi €
NpUHAWMHI OlHA TPOTaJiiHa, Ky €K3aMCHOBAHHMI TIOBMHEH 3allOBHHUTH
MPaBWIBHOIO  BIATIOBINAI0  (PO3TISIAAIOTHCS  TAaKOXK SK 3aBIaHHI 3
JTOTIOBHCHHSIM )

- 3aBJaHHs, sKi 0a3ylOThCSl Ha CIMCKaX BHOOpY YM BIOPSIKYBaHHS
(sequencing), BipHiit acorarii BapiantiB (matching);

- MYJIbTUMEIiHI 3aBJaHHA, SIKi IPYHTYIOThCA Ha TpadiaHuX 00’€KTax,
Hanpukiaa “nepetsiryBanmst” (drag and drop), Bkasanns (hot spot), a Takok
3aBJIaHHA, sIKI 0A3YIOThCS HA CUMYIATOpax [6, ¢.55].

MokHa  Tako)X  BWIUIMTH  CHUCTEMH  TECTYBaHHSI, B  SKHX
BUKOPHCTOBYIOTHh 3aBlaHHi 3 JoOBIIMMH Biarnosimsmu (long answer for
surveys) mis meperyisigy Buknagadem. OpHak, BOHM HE TIXOMATH IS
HIBUKOTO, TEPMIHOBOTO TOBIIOMJICHHS PE3yJbTATiB, OCKUIBKH aJTOPUTMH
iX OIHKM (hyHKIIOHAJILHO HE y3arajbHEHi, X04a, 3BUYaifHO, MOKHA BKa3aTH
Ha TIEBHI JOCSATHEHHI B I Tamy3l Taka ¢opma TecTyBaHHS TaKOX
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3aclyrOBye Ha yBary, OCOOJIMBO y BHIIAJKy, KOJIM MAaEeMO CIPaBy 3
HaBuanHsM Buny blended-learning [6, ¢.67], B sSKOMy aKkTHBHY pOJib
Billirpa€ BUUTEIIb.

B OumbmrocTi BWMAAKiB 3aBlaHHS B CHCTEMaX TECTYBaHHI €
CTATUIHUMH, TOOTO 3MICT i popMa 3aBIAHHA € OJHAKOBUMH JII KO)KHOTO
€K3aMCHOBAHOTO, SKMH Horo po3B’sizye. [Ipore MOXHa BKa3aTH TaKOXK
MITXO/IM, B AKHX 3aBJaHHS B TIEBHOMY CeHci € AuHaMivamMu. e moxe OyTu
NOB’si3aHe 3 THM, IO JIeSKi BXiAHI NapamMeTpamMu 3aBlIaHHs, Bi SKUX
3aJIEKHTH HOTO PO3B’ 30K, BUOUPAIOTHCS METOIOM KepeOKyBaHHS.

[MpukiagoM cucTeMu, sKa Ja€ MOXIMBICTH JUHAMIYHO TeHEPYBATH
3aBaaHHd, € cuctema WebTest, B sikili aBTOpYM BHKOPHCTAJIM KOHIICTIIIIO
MoBH, 110 € posmupenssiMm HTML 1 no3Bosnsie ommcyBath 3apnanss y Gopmi
kony [6, c¢.78]. Takwii miaxig NpU3HAYEHHWH, TIEpII 3a BCE, NJISI OMHCY
3aBaHb 3 PO3B’sI3KAMH, SIKI IPYHTYIOTHCSl HA MaTEMAaTHIHUX O0YUCITICHHSIX.
B nesikux iHImMX cucTeMax aBTOMATHYHOTO TECTyBaHHs, Hampukian, EQL
I-Assess, a Takok Macromedia Authorware nepen0dayeHO MOXKIHBICTB
BM3HAYEHHS 3MIHHMX B TMTAHHAX 1 BUIMOBIISX HA HMX, BEJIMYHHM SKHX
MOXXYTh BH3HAYaTHUCh BHIAJIKOBO, a B cucTtemi Maple T.A. nepenbaueHo
MOXXJIMBICTH BU3HAUECHHS 3aB/IaHb HA MiICTaBli MaTeMaTHIHUX (OPMYIL.

[lincymoByrouM MOXXKHa BKa3aTH OCHOBHI HAMPSIMU BIPOBAJKCHHS
CITH npu BUKIaiadHi 1HO36MHUX MOB Y BHIIUX 3aKJaJax:

1. 3acrtocyBammst CITH sk 3aco0y HaBYaHHS, YIOCKOHATIOETHCS
MpoLieC BUKJIAJIaHH IHO3EMHMX MOB, IO TIBHUIIYE HOro e(eKTHBHICTH i
sIKicTh. pn bomy 33663neqyeTBcsI

- peaniBaliss MOXJIMBOCTEH TpOTPaMHO-METOXHIHOTO 3a0e3neyeHHs
CydaCHHMX MEpPCOHAJILHUX KOMITIOTEpIB B LUIIX MOJA4yi  3HAHb,
MOJICJIOBAHHS HABYAJIBHMX CUTYaIlii, 3JIIMCHEHHS TPEHYBaHHS, KOHTPOJIO
3a pe3y/bTaTaMy HABYaHHS,

- BUKOPUCTaHHS 00’ €KTHO-OPICHTOBAaHHMX MpPOrpaMHUX 3aco0iB abo
CHCTEM (HanpuKiaa, CUCTEMH MATOTOBKM TEKCTIB, pi3HOMaHiTHI/IX
3aBJlaHb) B IUIAX (POpPMYyBaHHs KyJIbTypH HAaBYaJIbHOI IIUTBHOCTI;

- peanizaiisi MOXJIMBOCTEH CHCTEM INTYYHOrO IHTENEKTY B MpoLeci
B)KMBAHHS TOBYAJIBHUX IHTEIEKTYaJbHUX CHUCTEM.

2. Bukopuctanus CITH sk iHCTpymMeHTY Ti3HAHHS HABKOJHIIHHOTO
CBITY 1 cCaMOMI3HAHHSI.
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3. Buxopuctanns CITH sik 3aco0y po3BUTKY OCOOMCTOCTI CTYy/IE€HTA.

4. Buxopuctanns CITH sk 00'ekTy BUBUESHHS.

5. Bukopucramms ~ CITH sk 3aco0y iH(popMatiiiHO-MeTOIUIHOTO
3a0e3mey eHHs 1 ynpaBIiHHS HABYAJIbHO-BUXOBHAM  TIPOLIECOM,
HaBYAJBHAMH 3aKJIaIaMH, CUCTEM OO HaBYAJIbHUX 3aKJIa/IiB.

6. BukopucTtanss CITH sax  3aco0y  KOMYHIKaIiii B HUIIX
PO3TIOBCIO/IKEHHS TIEPEIOBHX TEIarOriIHIX TEXHOJIOTIH.

7. BmKopI/ICTaHH;I CITH sx 3acoby aBToMaruzaiii TpoLECiB
KOHTPOITIO, KOPEKLil pe3yIbTaTiB HABYABHOI ABUIBHOCTI, KOMIT I0TEPHOIO
MIeJarOTYHOrO TECTYBAHHA 1 ICHXOIaTHOCTUKM.

8. Buxopuctranns CITH sk 3aco0y aBTomMaTm3arii nponeciB 00poOku
pe3yNbTaTIB  JTOCHDKEHHS, a TaKoX  YIPaBIHHA  HABYAJHLHAM
YCTaTKyBaHHIM.

9. Bukopuctanmst CITH sk 3aco0y opraHBalli iHTEIEKTYaJLHOTO
JIO3BULISI, PO3BUBAIOYHX irop.
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IHonouoena-Pucax T. M.,
KaHo. neo. H., 00UeHm
Haujionanvnuii ynieepcumem oeprcagnoi
nooamxoeoi ciyscou Yxpainu,
M. Ipnins
InnoBauiiini MeToAM HABYAHHA Y MiAr0OTOBUI
(daxiBuiB ¢pickaabHOI cIy:KOH

OHOBIIEHHS OCBITM BCE CKJAJHINIE 3AIMCHIOBATH TpaJWIIHHUMHU
TeXHONOTisIMH. BuHrkae o0’ekTvBHA ToTpeOa B iHHOBAIMHMX MeTomax. Y
CyJacHMX YMOBax pO3BHTKY OCBITH TIOCTIHHO OHOBIIFOETHCS 3MICT
HAaBYAHHA: 3’ ABJISIOTHCS HOBI MPEJIMETH, IHTETpOoBaHi KypcH. L[ oOcTaBmHa
3YMOBIIIOE TIOIIYKHM HOBHX ()OpM Tiepe/adi 3HaHb, BIPOBAJKCHHS HOBHX
HaBUAJILHUX 3ac00iB, a OTKE PO3POOKY HOBHMX MEJATOTYHHMX TEXHOIOTIH,
110 BilMOBiaiM O MoYaTKOBHUM MOTpeOaM OCBITH.

Pi3HI acmexkTd TmenaroriyHol I1HHOBATHKW JOCTIKYyloTh BueHi: O.
Apnamos, M. Byprin, T. BonokoBcbka, M. Jlmukiscbka, B. XKyparmsos, B.
3arss3urchkit, T. Konsna, I'. OBuapenko, A. Hikonc, @. [Tamamapuyk, H.
IOcydb6ekora Ta iH.

ITonstTTA “IHHOBaIfs’” O3HAaYa€ “‘OHOBJEHHSA, HOBH3HA, 3MiHa
BCEpE/JVHI CHUCTEMH, CTBOPCHHS Ta BIPOBAP)KCHHS PI3HOTO BHIY
HOBOBBEJICHB, IO TIOPOJKYIOTh 3HAYMMI TPOTPECHBHI 3MIHM B COIUAHHIN
TPAKTHIIL

CrietmigHIMH  0COOJIMBOCTSIMHM  IHHOBAINI{HOTO HABYAHHA € HOTO
BIIKPHUTICTE MaI/I6yTHI)OMy, 3IaTHICTH J10 r[epe)l6aquHﬂ Ta NPOrHO3yBAHHS
Ha OCHOBI MOCTIIHOI NEPEOLUHKM IUHHOCTEH, HaNaIITOBAHICTh HAa AKTHBHI
Ta KOHCTPYKTHBHI Jlii B IIBUKO 3MIHHUX CHUTYalsX.

[Tporiec  (opmyBanns mnpodeciiiHiuX sAKocTe MaHOyTHIX —(paxiBIiB
¢ickapHOI cy)0n MoTpedye OKpiM aKTHBHHX i IHT€PaKTHBHHX METOIIB,
me W IHHOBAIMHMX METOMIB IIOA0 3aCTOCYBaHHS Ha MPAKTHUIl HAOYTHX
3HaHb, IEPETBOPEHHS iX B YMIHHSI Ta HAaBUUKH, PO(eciliHi CTepeoTHm.

EdextuBaonvMu  metomamu  dopMmyBaHHS — TpoeciiHMX — SIKOCTEH
MaOyTHIX ¢axiBijB ¢ickajdbHOI cIykOu € cremansni PR-Meronu, ski,
0E€3CYMHIBHO, MOYKHA PO3TIISAJIATH SIK IHHOBAIAHI METOJIH.

Cneuianvhi PR- memoou:
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Hanucanns npec-penizie — 1i¢ MMCBMOBE TIOBIOMJICHHS 10 3aCO0IB
MacoBoi iHhopMmarli, 3 METOI OroJOICHHs IKaBMX HOBHWH, SIKi MarOTh
BaKJIMBE 3HAYECHHS JJIS opraHi3aiii uu cycnimbcTBa B mutomy [1]. Ilpec-
peni3 - 1e JOKYMEHT, Yy SIKOMY YCTaHOBa Tojae iH(QOpMAIlio Mpo TieBHY
nofito abo 3axix 70 3aco0iB MmacoBoi iHpopmami (3MI). MeToro HarvcaHHs
npec-penizy € o3HariomiieHHs 3MI 3 momiero Ta mojanblile BUCBITJICHHS 1 y
HalOUIbII BUTIHOMY a00 BaXXIMBOMY Ul YCTaHOBU aclekTi IHkomu
JKYPHAIIICTH BUKOPHCTOBYIOTH MPEC-PENi3N Y CBOIX CTATTAX 0€3 3MiH.

IIpec-peniz Bapro mwcaTH, SKIIO € JilicHO mikaBa HoBuHa. 1100
Marepias npec-peiisy OyB HaapykoBaHui y morpionnx 3MI, 6axano, mo0
BiH BIJTIOBIIaB TAKUMH MPaBUIIAM:

- iadopmaliss mpec-pedidy TOBUHHA OyTH 1IjkaBa 1 TOTpiOHA
ayUTOpil TOrO BUIAHHA, KY/IX TIOAAETHCS TPEeC-pei3;

- iadopmallsi TIOBUHHA OYTH aKTyalbHOI;

- iadopmalnss TOBMHHA OyTH OJM3bKa 4YWTayaM, CYCIIHHO
3HaunMoro. JloOpe, skmo iHpopMmalifo MOXXHA TOB’S3aTH 3 CYCHUILHO
BaYKJIMBOIO NPOOJIEMOIO;

- iadopmalis TOBUHHA OYTH “‘CBDKOIO”;

- no0pe, SIKIIO B Tpec-pei3i MPUCYTHI AYMKHA OJHOrO abo KUTbKOX
TifepiB Ha oOpaHy Temy.

BaxxmiBe 3HaueHHS Mae CTPYKTypa Mpec-peizy. 3arojoBOK 1 BUIII
npec-peiBy € HaloubIm BaxwmBHMHE. Came 3 TepHmX PAIKIB JKypHATCT
BU3HAYA€, YU IJKABA I HOBMHA AJ BHUAAHHA. TOMY 3arojoBOK IOBHHEH
OyTH SICKpaBHM, 1100 MaKCHMAaJbHO 3allikaBUTH Oy/Ib-KOT0, XTO ¥oro Oyse
guratd. Jlin — 1me mepumii a0G3an, BiH ToBHHEH CKIamaTtucs 3 OJHOTO
peUCHHS, B SIKOMY KOPOTKO BHKJIAJAETHCSI CYTh HOBHMHM (TOMil i T. 1.). TyT
BAXJIMBO BKa3aTH HPOPMALIO Y HACTYNMHOMY TOPSAKY: XTO € Y4aCHHKOM
TOJIil, HOBWHHM, IO 3a TMOJisA, HOBWHA, KOJMM 1 J¢ BOHAa BimOymacs abo
BiNOyIEThCS, YOMY BOHA BimOyIacs.

[Tpec-peni3u OyBarOTh KUIbKOX PI3BHOBUIIB.

- Ilpec-peniz-anonc — iHdopMmaris y Takomy mpec-peinidi iHpopMmye
npo ToAio, sika BinOyaeThcs He3abapoM. BuacHo posicianuii Tpec-penis
3a0e3MeunTh MPHUCYTHICTH TPEACTABHUKIB NpecH Ha IboMy 3axoni. Kpim
BUKJIQJy CyTi MaiOyTHhOI TOAil y IhOMY TMpec-peii3si MOXKHA HaJaTh
BIIMOBIAHY MEPEeAICTOPIIO, sIKa JOMIOMOXKE 3allKaBUTH NPECY.
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- IIpec-peniz-HoBrHA (HBIOC-peNi3) — Hece B €001 iHdopMmaliio mpo
nofiifo, sika Bxke BinOymacs. Lleil mpec-penis MICTUTh KOPOTKI KOMEHTapi
nitoyux a0o 3amikaBieHUx ocio.

- [npopmaniiiamii  mpec-peniz — iHQOpPMYye MpPO TOTOYHY, IIe He
3aBEepIICHOMY TOAi0. Y [HOMY Tpec-pelii3i MOJA€ThCs TUIBKH 3BIT PO
noroudi abo HEOodiKyBaHl 3MiHM, MPHITYCKAIOUM, IO CYTh 1€l MO Bke
Bimoma.

[Ipec-peni3 He TOBMHEH MICTUTH OIHOYHHMX CYIKeHb abo0 iH(opmarii
PEKIAMHOTO XapakTepy, BiH NMOBHUHEH OYTH HEBEJIMKMM 3a o0csIroM (He
OUTbIIE ABOX CTOPIHOK) Ta MICTUTH B €001 IHPOpPMALIIO TUTEKU MPO OHY-
€IMHy HOBUWHY. [H(popMmalys y mpeci-pei3i TOBHHHA BilMOBIIATH BHMOTaM
TOTO BUJAHHA, KyIH BiH OYB BIIIpaBIICHHUIA.

Cmeopenns bexepaynoepa. bekrpayHnep — TEKCTOBHA MaTepial, KUt
4aCcTO TOTYEThCS (axiBIFIMH JJISl KYPHATICTIB Ta IHIMX CIEIATICTIB, 110
30mparoTh iH(OpMAIi0 PO JISIBHICTH TIOJATKOBHX Ta (DiHAHCOBO-
eKOHOMIYHMX CTpPYKTYp [2, C. 70]. Y HbOMy, 3a3BHuaii, mpeacTaBicHa
iHpopmartis (axoBoro xapaxkrepy NpO ABUIBHICTE Ta TPOPUIL pPOOOTH
(axiBIiB TOAATKOBHX IHCTIEKIH, NPOAYKTH Ta TMOCIYrH. 3a3Buyai
OekrpayHaep He MICTUTh OyAb-SKMX CEHCAIMHUX TOBiIOMJCHb. BiH He
MICTUTh TIEPCOHAJILHOTO 3BEPHEHHS, HE HECE HOBMHHOTO HABAHTA)KEHHS Ta
€ JIOUUThHUM JIOTIOBHEHHSM JIO TIpEC-PeNi3y y BHUIAJKY, SKIIO HEOOXimHi
OUTbII JIETaJIbHI BIMOMOCTI TPO JBUILHICTH Opranizamii. bekrpaynmep
MO)KHA BUKOPHUCTOBYBATH B SIKOCTI iH(pOpMaIiiHOi 0a3u TpH MIrOTOBII
Oporryp, craTed, HbIOC-pENi3iB; BiH € KOPUCHUM HOBHM CITBPOOITHHKaM
I O3HAHOMIICHHS 13 JINBHICTIO ickanbHOI ciyxOu. [Hdopmaris, sxy
NPeJICTaBIICHO Y OEKrpayH/epi, TIOBUHHA OyTH HEYIepeIKEHOI, OCKUTbKH
BOHA BUKOPHCTOBYETBHCS HE 3 PEKIAMHOI0 METOIO, a I iHPOPMYBAHHI
PBHMX MUTHOBHMX TPYyI, 13 SKAMM TIPAIFOIOTh YW TIOB’SI3aHI MOJATKOBI
IHCTIEKIL.

Asmopcoka cmamms wu 6atnatnep (anen. — by-liner) Hanpasnena Ha
CTBOPEHHS Ta MITPUMKY IMIIXKy GickaibHol ciyxou [2, €. 133]. Ilinmicye
TaKy CTaTTIO KEepiBHHK 4M 0co0a, OMmm3bka oMy 3a mocajoro (KepiBHUK
CIyxOM 3B’S3KIB 13 TPOMAJCHKICTIO YM Oyap-XTO 13 3aCTYNHHKIB
JupekTopa). TeKCT TOYMHAETHCS 31 3BEPHEHHS JIO YHTAYIB W 3aKIHIYETHCS
(hakcMMUTbHAM ~ TammMcoM  aBtopa. lle Hamae cTaTTi OCOOHCTICHOTO
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xapakrepy. [Hoai Taky cTaTTIO THIIE caM KEepiBHHK, mpote dacTim — PR-
crerjarict. dopma aBTOPCHKOI CTATTI BUKOPUCTOBYETHCS IJII TOrO, 100
3BEPHYTH yBary TpoMajJCbKOCTi /IO Ti€i YW iHIOI Ba)KIHMBOI MpoOeMu. Y
npeci IPyKyeThCs BEJHMKA KUTBKICTh TAKHMX CTATCH.

Bunaook i3 oicumms yu keuc-icmopisa (anen. — case story) 3a3Buuait
MICTHTh PO3TOBIb MPO TIOCIYTY YU MPOAYKT. | 07I0BHMIA aKLIeHT poOJIATh Ha
TOMY, SIKUIM 4YWHOM JIaHWH MPOAYKT JONOMAara€ y BHPIIICHHI TEBHOI
npobsiemu. Cxema nofaHHd MaTepiady Taka: OIUC MpoOJeMH — MiAXin A0 i
BHUPIIIEHHS — OIC BJIACHOTO JOCBIlY Ta MOXITMBOCT1 Or0 BUKOPUCTAHHSI.

Oensdosa cmamms (anen. — roundup article) mumerscs, K npaBwio,
JUIs ipo(heCIiHUX CTICIIATI30BAaHMX JKYPHAIIIB 3 METOH 1HQOPMYBaHHS TIPO
OBUTBHICTG  (hICKaNbHOI CITy)KOH, PO3MOBICTH MPO y4acTh y COLAJBLHUX
nporpamax. Lli cTaTTi qO3BOJSAIOTH YHTaYaM 3POOUTH MOPIBHAIBHUN aHAII3,
TOMY KOPUCTYIOThCS TOMYJISIPHICTIO. barato BumaHb peryisipHO APYKYIOTh
TaKy iHpopMmariio.

Hbvioc- (media-, npec-) kim. CnoBa “™menia-" Ta “npec-" BKa3ylOTh Ha
Hampsim (uis 3MI), a “Hproc-” — Ha xapakrep (MICTHUTH iH(OpMAIIO PO
HOBMHH) MaTepiay.

Hproc-kir  iHOAI Ha3uBaroTh iHGOpMAaIHAM J10C’€, OCKUIbKH BiH
akyMymoe y cobi Jekibka BuIB PR-martepiamiB Ta 000B’sS3KOBO
BUKOPDHUCTOBYETHCS TPU TPOBEJCHHI Npec-KOH(EepeHIH, Mpe3eHTalii,
BUCTABOK IIO/IO JBUTLHOCTI (pickanbHOi ciryxOu. Lle moxe OyTu mamka, Ha
BHYTPILIHIA CTOPOHI SIKOI € CrieliajibHl KumieHi At MarepiaiiB. Ha cami x
KUIIICHI TMPUKPIUIIOIOTh BBUTHI  KApTKW 0Ci0, fAKi TpeJCTaBIsIIOTh
opraniBaiito. Y TamnKy JO3BONSIETbCS TOMICTUTH W MaTtepiadd Ha
eJICKTPOHHUX HOCiAX. JIONUIbHO TakoXK 3i0paTu MaTepianv y BHIIISIII
Opomrypu. s BHCTAaBOK Ta Mpe3eHTallil Kpalle BUKOPUCTOBYBATH NATKH,
JUTS TIpec-KoH(epeHIIiii — Oporrypu.

TakuM  YWMHOM, MOXHA 3pOOWTH  BHCHOBOK, IO CHCTEMHE
BUKOPHCTAHHI 3a3HAYEHWX METOAIB Yy HABYAHHI CIPWIE€ CTBOPESHHIO
ITicHOCTI  mporiecy  (opMyBaHHA TpodeciiHix —sSKocTed MaiOyTHIX
tdaxiBuiB  ¢ickanproi  cmyxkOu.  [lomampmioro  ananizy — morpeOye
JOCITIIKEHHST METOAMYHIX TMIIXO/IB IIOI0 OpraHi3amii caMOCTiiHOI poboTH
y TATOTOBII MaHOYTHIX (haxiBIiB (iCKAIBHOI CITY>KOH.
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Web-Quests in Teaching ESP to Students Majoring in Tourism

The advances in technology urge ESP practitioners in the field of
tourism studies to integrate information technology (IT) into language
teaching. Various IT applications allow teachers to leave behind the
traditional approach of language learning where students are considered as
passive recipients of transmitting knowledge with the prime task of
memorizing the material necessary to pass exams and to shift to a mode of
active learning.

One of the practical IT applications that promote active learning in the
field of ESP for Tourism is web-quests. They are inquiry-oriented,
collaborative assignments with the focus on using Web-based information
to enhance higher-level analysis, synthesis, and evaluation. Activities are
designed to pose authentic, motivating problems, to direct students to
resources that provoke analysis, and to culminate in an achievable,
measurable result [1, 9]. The web-quest can help ESP teachers to design
tailor-made materials that cater for different specific needs thus encouraging
their students to bring to the language class the knowledge they gained from
taking different subjects of their major in tourism.

There are a number of web-quests offered to the students majoring in
Tourism of the Institute of International Relations (NAU). One of such web-
quests was dedicated to promote new tourism destinations in Ukraine.

The web-quest comprised the following parts: Introduction where some
background information was provided creating interest and making the
students reflect on the topic of the task. Stage 1 where the students were
asked to design a leaflet highlighting the advantages of a new destination;
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Stage 2 where students made their videos of the chosen destination in
Ukraine; at the final stage students delivered their presentations using
multimedia materials.

Students were provided with a number of Internet links in each stage
but unlike the web-quests for middle or high schools where one of main
prerequisites of an effective project is to give learners all the links they
needed, students were given rather directions for their further inquiries. The
project also stated the registration date, deadlines for each stage and
assessment rubrics to complete all the stages successfully. To motivate and
encourage students’ best performance each of three stages culminated with
mini contexts where the panel of English instructors along with the
administration representatives assessed the students’ work.

Recognizing the importance of summative and formative user
evaluations the online questionnaire were designed where students could
reflect upon the project experience.

Web-quests being part of a content-based approach to ESP help
students majoring in Tourism to utilize both language and professional skills
already acquired and gained new ones. But if ESP practitioners want their
students to be benefited from using IT, the educational goals, the language
skills and sub-skills that students need to practice, the kind of learners, their
linguistic competence and their knowledge of Internet skills should be
taking into consideration [3, 179].
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Camoghanosa H.B.

euxaoay Kageopu pomancvkoi hinonoziii neperxnady

Kuiecoxuil nayionanvhuii ninzeicmuunuil yHigepcumem,

M. Kuie

BukopucraHHs pecypciB iHTe pHeTY y HABYAHHI icHaHCbLKOI MOBH
CTYIEHTIB IPYroro poxKy HaBYaHHS

Ha crporogmimmHiii aeH» BXe BCi pO3yMiloTh, IO IHTEepHET Mae
KOJIOCaNbHI  iHpOpMAaIliiiHi MOMXJIMBOCTI ¥ HajJla€ HE MEHII Bpakarodi
nocnyry. AJie siIkuMu O BIACTUBOCTSIMHU HE BOJIOZIB TOM abo0 iHImi 3acio
HAaBYaHHA, H(POpPMAIIHHO-TIPEAMETHE CEpEIOBHIIE, MEPBHUHHI TUIAKTHUIHI
3aBJIaHHsI, OCOOJIMBOCTI Ti3HABANBHOI IIIIBHOCTI CTYAEHTIB, 00YMOBJICHI
MeBHUMHU LIWIIMU. [HTEpHET 3 yciMa CBOIMH MOMKIIMBOCTSIMU M pecypcamu —
e 3acid peamBami caMe IMX LUICH 1 3aBIaHb. 3aBIaHHA, sSKi MO)KHA
BUKOHYBaTH 3a JOTNIOMOIOI0 [HTepHeTYy:

e BKIIOYCHHA MaTepiasliB Mepexki B 3MIiCT YpoKy (iHTErpyBaHHS iX y
MporpaMy HaBYAHHA);

e caMmocTiiHMA momryk  iHdopMmarii  cTygeHTaMH B MeXax
HIOCTABJIEHOTO 3aBaHHI;

e [OMMOJIEHE CaMOCTIMHE BUBYAHHS IHO3EMHOI MOBU

® CcaMOCTiifHa TIArOTOBKa JO0 3/4adi KBadipikamiiHOTO iCTIHTY
€KCTEPHOM;

e CHCTEMaTHYHE BHBYEHHA I[IEBHOTO AaCMEKTy IHO3€MHOI MOBH
JIMCTAHIIAHO T KEPIBHUIITBOM BHKJIAJava;

® TIIBWINCHHS MOTHUBAIli W CTBOPEHHI TIOTpeOM Yy BHBYCHHI
IHO3eMHOI MOBH 3@ JIOTIOMOT'O0 YKHUBOTO CIIUTKYBaHHS;

e (opMmyBaHHS i PO3BUTOK YMiHb i HABUUOK YWTaHHS, 0€3M0CePeHhO
BHKOPHCTOBYIOUH MaTepiallii MEPEKi Pi3HOTO CTYIICHS CKIIaHOCTI,

e (opMyBaHHS ¥ PO3BUTOK YMIiHb 1 HABMUOK ayJiFOBaHHS HA OCHOBI
ABTCHTUYHMX 3BYKOBHX TEKCTIB Mepexi [HTepHeT, TakoX BiINOBITHO
HITOTOBJICHUX BHUKJIAAA4eM;

® VIOCKOHATIOBAHHA  BMIiHb  MOHOJIOIYHOTO ¥  JIaJIOTiYHOTO
BUCJIOBJICHHSI HAa OCHOBI TPOOJIEMHOrO OOTOBOPCHHS, TPEJICTABIICHOTO
BUKJIAJIaY€M MaTepiajliB y MEPexKi;

¢ VJOCKOHATIOBAaHHA  BMIHb  IIMCbMOBOI ~ MOBH,  IHCHMOBO
BIIMOBINAI0YN HA 3alUTAHHS APYra 3 TEPETHCKY;
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® TIONOBHEHHs CJIOBHUKOBOIO 3aIlacy SIK aKTMBHOI'O, TAaK 1 MACHBHOIO,
JICKCHKOKO CY4aCHOI IHO3EMHOI MOBH, IO BiIOMBA€ NCBHMI eTAIl PO3BUTKY
KyJIbTypH HApPOAY, COLJAJBHOTO M MOJITHYHOTO TPUCTPOIO CYCIIUTbCTBA,
BUKOPHCTOBYIOUM aBTEHTUYHI TEKCTH 13 KpaiHk JOCITIIKyBaHOI MOBH;

e 3HAHOMCTBO 13 KyJbTYpOIO KpaiHM, MOBa $IKOI BHBYA€ETHCS, IO
BKIIIOUae B ce0e MOBHHMH E€THKET, OCOOJIMBOCTI MOBHOI MOBEIIHKU PI3HHX
HApOJIiB B YMOBaX CHUIKYBaHHS, TPaJHIiA KpaiHu JTOCIIIKyBaHOI MOBH.

SIk >xe BHKOHATH Bci Il 3aBOanaa? Po3rimHeMo OUIBII JOKIALHO €KL
3 HUX.

Buknanay MoxxeTe 3HAWTH pi3HYy iHpOpMAIio B Mepexi 3 MpoOJieMH,
10 Ma€e OOTOBOPIOBATH, AOCHIIKYyBaTH, a00 MOXKE JTaTH 3aBJIaHHS - 3HAWTH
iHpopMarito CTyJeHTaMm, TpaMOTHAM KOpHUCTyBadaM MeEpexi, aie,
3po3yMilo, BUBHAYMBIM cdepy Tomryky. [IpornoHyroun nogiOHi MaTtepiain
CTYJICHTaM Yy MaJluX Tpylax, BUKJIAJa4 MOXE JaTH 3aBIaHHI — MaiopaTh
BIINOBITHY i1 OOTOBOPIOBAaHOI TpoOieMH iH(OpMAIfo, TOrOJUTHCS 3
HEI0, Y35 TH 70 BijoMa B poOOTi Ha/ TEMOI0, a00, HABMAKY, ApryMEHTOBAHO
il 3amepeynTH, Ay 40ro HeoOXinHi pakry, iHpopmars. Koxwii rpyni, mo
NpaIioe  Hajl  CBOCIO npo0JIEMOI0, MOYKHA 3aIPOIIOHYBATH BIIOBITHUI
Marepian s OOroBOpeHHA. 3alie)KHO Bil YPOKYy W pIBHI MIATOTOBKH
CTYIEHTIB KOHKPETHOI TPy MOXKIMBO HOPMYBAaTH OTPHMaHy iHPOpPMAIIio
4yepe3 BUKOpHcTaHHA IHrepHer. Hampukianm, Ha ApyroMmy pomi HaBYAaHHSI
BUBYaeThCs Tema «l[lomopoxki», CTyIeHTH NBHAIOTBCS HA 3aHATTI PO
nuixu nanoMHUKiB y Canrbsro e Kommocrena, a 10A0My OTpUMaroTh
3aBAaHHA J3HATHCS, CKUILKM IUISIXIB iCHye a00 BHOpaTH CaMuil JOBTHH i
IKaBUH MUITX. MOXHA TaKOXK JAaTH 3aBAaHHS JI3HATHCS SIK MOTPAIATH Ha
Takiid 3axin abo BHOpaTH cami 3pydHi i HEIOPOTi TOTEIN HA HOMY LUIXY.
Buknmamau cam Bupilllye, YU JaTH CTYACHTaM MinKa3Ky 4 HI. Hampukman,
MOYKHAa 3alpONOHYBaTH KUTbKa TMOCHWIAHH HA CAaWTH TOTENB, 3HOBY-TaKd
KOHKPETH3YIOUH  4H Hi iXHI Ha3BM. MO)KHa BIAINTYBaTH KOHKYpPC Ha
HAMOIA/UIMBIIIOTO  TYpUCTa, SKWWA  3HAWIE MpPOTSATOM  MapupyTy
HaWIeIIeBIIl HOMEPU 3aJaHOi KaTeropii (JIFOKC, HAIMIBIIOKC, €KOHOM). Y
3aBIAaHESIX TAKOTO BHWAY CTYICHTH HE TUIbKH aKTUBYIOTH 1 TOTOBHIOIOTH
JICKCUKO-TPAMAaTUIHUA MaTepiall - BOHM 3iITOBXYIOTHCS 13 IIUIKOM
KUTTEBOIO  TNPOOJIEMOIO, IO  JIO3BOJISIE  iM  TIOOQUHMTH  TPAaKTUIHE
3aCTOCYBaHHsA I1HO3€MHOI MOBH B peajlbHIl CHUTyalli, 1 YCBITOMHTH, WIO
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HaBITh iXHIX 3HAHb YK€ IUIKOM JIOCTATHBO, 00 PO3B’SI3aTH TAKY BAXKIIMBY
TPAHCIIOPTHY MpOOJIeMy, SIK «I100paTHCS IO 3aJaHOr0 MyHKTY». MoKHa
HiTiOpaTH TOCUTH MIMPOKHI HAOIP TEM, IO AKUX JIOCUTH JIETKO 3aCTOCYBaTH
NOJIOHI 3aBJAHHS, 10 JO3BOJSIIOTH 13 HEBEJMKHMM JICKCHKO-TPAMAaTHIHAM
3aracoM po3B’sA3yBaTH JOCUTH CKIIQ/IHI 3aBJIaHHS, aJie IUTKOM PealibHi, TaKi
gk «Berertapianceka Beuepss B Oapi Ha cymy 100€ Ha gBox», «Ilinibpatu
KOMIUIEKT BECHSHOrO OfsAry Ha mmiairka 13 pokiB» Tomo. PiBeHsb
CKJIAJHOCTI MNOMIOHMX 3aBJaHbL BCTAHOBIIIOE CaM BHKJIAJad, 3aJICKHO Bi
CTYIeHs 3HAHH CTYJEHTaMH MOBH.

3HaunMicTh iHpopMarii B Mepexi [HTepHeT caMe B TOMY, IO 3aBXIN
MO)KHA CKOPHCTATHUCS, SKINO II¢ HEOOXITHO, HAMCBDKINIOW iHQOpPMAIIEO
a0o0 mimiOpaTn TeBHMI nadmkect 3 Tiei abo iHmOI mpoOiemMu. MoxHa
CKOpUCTATHCS ¥ MOCIyraMu 4aTy a00 eJICKTPOHHOI MOIITH, 00 OTpUMaTH
JyMKy HociiB MoBHW. [loTiM oOroBOpuUTH Ha YpOIli pi3HI TOUYKH 30pYy Ha Ty
caMmy mpobneMy (HampuKiIaJ, TOAll B PBHUX KYyTOYKax CBITY, TYMKH TIPO
MPOYMTAHy KHIDKKY, TPaJullii CBATKYBAaHHA THX CaMUX CBIT Yy PiBHHX
KpaiHax, Hanpukiang Piasa, Tomo). Ilpm 1mpoMy MokHa mimiOpaTH
HeoOXimHl i Ayxe 1ikaBi UmrocTpami. OTxke, BiHOYBa€eThCsl Iiasior KyJIbTyp
Oe3rnocepelHbO HAa 3aHATTI, CTUMYJILOBaHHWH pEajbHUMH KOHTAKTaMH i3
NpeJICTAaBHUKAMM i€l KyIbTYpH.

[Momo oBONOMIHHS MDKKYJIBTYPHOIO KOMIIETEHIEI0 on-line razera abo
JKypHaJl € HE3aMIHHAM TOMIYHUKOM. BOHM JJO3BOJISIOTH YYHSIM 3aHYpPHTHCS
B TYIIIABMHY CBITOBHUX TOJIM, III0 BiTOYBAIOTHCS 3apa3 i3 Pi3HUX TOYOK 30Dy.
Takox IIKaBUM I HAIIOI IPOOJIEMH € OJHE 3 OCTAaHHIX Mocwians — Send
us feedback, mo 3milficHIOE IHTEpaKIIO YATada 3 BUAABHUIITBOM. BUIbIICTh
JKypHaiB 1 ra3eT  IIKaBIATBCA  JIYMKOIWO CBOiX uwuradiB. OTxe, €
MOJIMBICTH BHUCJIOBUTH CBO€ CTABJICHHSA MIOJO MPOYUTAHOTO H OCOOMCTO
MOTOBOPUTH 3 aBTOPOM TIEBHOI CTaTTL I[HOmI MoOXe 3'SBISTHCS
€KCTpPa3B's130K 3 TOJIOBHOIO JIIHOBOIO 0COOO0I0 cTaTTi. AJe, 3a3BHUaii, Ha BaIll
feedback BinmoBimaroTh cTaHmaprHO: «Bamry gymKy Oynao BpaxoBaHO»,
TOMY OCOOJMBO IIIHHMM SIBISETHCS JKMBE CIUIKYBaHHI B COINATbHHAX
Mepeskax, 10 J03BOJISIE OMyOIIKYBaTH CBOI MIPKYBaHHS ¥ y35ITH y4acTh Y
JUCKYCil Ha TeMYy, SIKa LIKaBUTh BAaC, B ICIAHOM OBHOMY CTIIBTOBAPHUCTBL

Besnocepenns pobora B pexuMi on-line 3 HOCIIMU iCTIAHCHKOI MOBHU
BIIKpHBAa€E TMepe]] HaMH HEOOMEXKEHI MOMIIMBOCTI B TpHAOAaHHI HOBUX
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rpaMaTUYHUX HABHYOK, NPUKIAIU SKHX 3yCTpiaroThcsi B [HTEpHET-
nyOJtikalgsax, a Takok Ha IHrepHeT-popymax. Y pesynbrari Takoi podoTu
CTYIIGHT IIJIKOM MOXKE CTBOPUTH CBii BIIACHWH IiCTIAHOMOBHHI IKMBUH
JKypHaJ, 7ie¢ 0OTOBOpIOBaTUME T/, MO HOro IKaBIAThH 3 ICIAHOM OBHUMU
Ipy3sMH 1 B HeBHUMYIIEHiH (opmi Oyme OMaHOBYBAaTH HABUYKU SKHBOI
PO3MOBHOI MOBH.

OTe, mpy BMUIOMY BHKOPUCTaHHI I[HTEpHET Hajae BUKIAAAUy
BENMYE3Hy JIONOMOrY Y BHUKIaJaHHI icranchbkoi MoBH. llodmHarouu Bim
TFOTOBMX TOCIOHMKIB 1 3aKiHUYIOUM HAJAHHIM MOMXJIMBOCTI IKHBOTO
CTUIKYBaHHS.
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Collaborative Writing for Skills Improvement
Introduction
Although rarely practised in our lessons, there are many benefits to
using writing activities during class time. Of course it is important to
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practise writing for exams, but as well as this, writing tasks give our
students the opportunity to get more practice of vital vocabulary and
grammar areas.

In this article, we are going to discuss collaborative writing— what it is
and why it is useful, We will then look at some writing tasks which can be
done in class, are easy to organise and don’t take much preparation time.

Developing the writing habit — Collaborative Writing

As the name suggests, collaborative writing is when students work
together in pairs or groups to complete a writing task in class. They are
given a writing task and together think of ideas, grammar and vocabulary to
complete it.Such tasks involve students working in pairs to produce a single
piece of writing. It may be a letter, story, poem and so on.

Advantages of collaborative writing in class

1. One big advantage here is that this allows students the opportunity
to learn from each other. Students always have different levels and so this
allows weaker students to get help from the stronger ones if necessary.

2. It enables the teacher to monitor her students writing in class. This
way she can see how her students approach a writing task and at which
areas they are weak. It also gives the teacher a chance to deal with language
problems as they appear during the writing process.

3. By working together, students discuss what grammar or vocabulary
to use; they suggest changes and improvements, thereby improving their
language.

4. Collaborative writinggives students a shared goal, and this can be
very motivating. Furthermore, sharing your ideas with your partner can give
you more security in what you are doing and make you feel less isolated.

5. Having the teacher in the classroom will increase the concentration
of the students. The teacher is likely to be coming around to watch what
they are doing.

What is the role of the teacher in a collaborative writing class?

First of all, the teacher plays the role of organiser and controller. She
puts the class into groups or pairs, deciding who works with who. She may
want to pair strong students with weak, for example. Next, the teacher needs
to state the task clearly — what she expects of the learners. The task may
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come from the coursebook, or it may be something provided by the teacher
herself.

When the students have started writing, the teacher will want to go
around the class to monitor — to watch what the students are doing — and she
may want to provide words or phrases to those who need them. The teacher
may also want to check what the students are writing. Therefore, mistakes
and irrelevant information can be dealt with there and then.

Collaborative writing tasks for use in the classroom:

A) Letter on the board
1. Students are given a clear writing task from the coursebook or by

their teacher. It could be a letter to a friend, a letter of enquiry etc.

2. The class read through the task together, and a writing plan can be
made.

3. Next, one student goes up to the board and starts the letter, writing
only one sentence. For example, for a letter of enquiry, student A would
write Dear Sir / Madam. Student B would come to the board and write the
next sentence: I am writing to enquire about..., and so on.

4. As each student is writing their sentence the others in the class
watch, and make suggestions about grammar, spelling, phrases etc. All done
in English.

5. Finally, when the completed letter is on the board, it needs to be re-
read, and students can be encouraged to make any changes they think
necessary.

6. When the students agree that the letter is correct, the teacher can
give feedback — she can tell the students what they did well, and what
language areas were incorrect in their letter.

Comments

This is best done with a group of about 10 — 12 students, to make sure
that they are all attentive, and they all get a chance to come up to the board.
It might be difficult to keep all their concentration if you have bigger
groups.

One of its advantages is that they can all see the letter, meaning that
they can see its grammar and structure. The student at the board can be
helped with grammar or ideas by those sitting down. By discussing the
writing of the letter together, the experience may be more memorable for
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students. A similar piece of writing may be given for homework either this
lesson or the next lesson.

B) Dictogloss

This is not a dictation, nor does it mean learning a text by heart and re-
telling it. Here is how it works:

1. The teacher chooses a text — it could be part of a text recently read
in the coursebook (one or two paragraphs). The teacher reads the text aloud
to the students, who sit and listen.

2. When the teacher finishes, the students, in pairs, discuss the story
they have heard. They try to remember as many details as they can about the
story. No writing yet.

3. The teacher then reads the text again, but this time students make
notes on what they hear. It is important that they don’t try to write
everything, because they won’t be able to keep up.

4. When the teacher finishes reading, students compare their notes and
try to write one complete version of the story. Here, they will be trying to
use the grammar and vocabulary correctly.

5. Finally, after students have had some time to reconstruct the story in
pairs, the teacher reads the story again and the students listen carefully and
then have a chance to work together again to make adaptations to their
story, making it as close as possible to that read out by the teacher.

6. To finish, the teacher shows the class the version that she read out,
and the students can correct the mistakes that they made.

Comments

Students can get anxious about this at first, as it may be a new type of
activity for them. Therefore, it is importantto make them feel comfortable.
Allow for mistakes and give them plenty of encouragement when they are
re-constructing the story.

This is a really good activity if you want to practise / review a certain
grammar or vocabulary point. If that language area is in the story, students
will inevitably need to use it as they rebuild the text, all the time
communicating with their partner (in English) about the text and the
language they need. When the students see the teacher’s version of the text,
then they will notice their own mistakes; they might also notice some
interesting vocabulary or grammar patterns.
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C) Diary entries / replies

A lot of the materials that we use for listening and reading tasks can be
developed on by writing the imaginary diary entry for the main character in
the text. In pairs, or groups of three, students together imagine that they are
one of the characters in the story, and write his / her diary entry for that day.

Alternatively, depending on the type of text, students could together
write a reply to what they have read — they could reply to the main
character, giving their opinion on what happened or trying to help him solve
his problems etc. If it is a text giving information about something, students
could write a reply on what they learned from the text and what information
in it they found useful.

Comments

This is quite a simple activity to organise, and doesn’t need any special
preparation; teachers can just work with the texts / listening material that is
available to them. It can also be used as a post-reading or post-listening
activity. Having students do this work in groups allows for better, more
detailed discussion of the text. Such a discussion can ensure that students
help each other and clarify areas of the text that were difficult. In addition,
by working together, there is a greater chance that students will re-use
some interesting vocabulary from the text.

Finally, in such activities it can be useful to have a ‘scribe’ — an
assigned student who does the writing. This allows each student in the
group to think of ideas and formulation more clearly. Furthermore, having
one text makes the students work more closely as they will need to re-read
parts of it to each other to check for errors etc.

Conclusion

As seen above, it is worth spending some class time on writing in
groups. This time can be well-spent because it involves communication,
practice and recycling of the main language points of the lesson. Most
importantly, when done regularly, it gets students into the habit of creating
pieces of writing, meaning that students are more ready, able and motivated
to complete those tasks which we see as exam-orientated.
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CEKIIA 3. JIHIBICTUYHI CTY I

bonauvka L. B.

K.¢hin.n., oouenm,

Hauionanvnui agiayiiinuii ynieepcumem, m. Kuis

Hominanii HeBe p0anbHUX 32c00iB KOMYHiKaNii B icIaHOMOBHUX
XYI0KHIX TeKcTax

VY mporieci CBO€T M3HABAILHOI JiSTIBHOCTI, JIFOJIMHA 3]1aTHA CTIPUAMATH,
po3yMiTH 1 BimoOpa)KyBaTH B IUCKYpCi MeBHHH ()parMEHT peajbHOCTI 3
PBHUX TOYOK 30py, JCTali3yrouu abo y3arajbHIOKUYM 3MicT. B mporeci
CIIUIKYBaHHSI, PIBHOMAHITHICTh 3aco0iB Tmepemadi iHpopMali TaKox
3aJIeHUTh Bil PBHUX MNparMaTUYHMX YWHHWKIB: BiI HaMmipy aBTOpa
BUCIIOBITIOBAaHHS, HMOro cy0’e€K THBHOTO CTaBJCGHHI JIO 3MICTY
BUCJIOBJIIOBAHHS 1 Bil 3aBIaHHI KOMYHIKami. Takum duHOM, 00'€KTHBHHIA
3MICT B TpOLECI MOBJICHHS NPOXOAWTH Yepe3 MOABIHHYy NpM3MY aBTOpa
BUCJIOBJIFOBAHHS: OCOOJIMBOCTI ~ CHPHHHATTS 1 PI3BHOMAHITHICTH
penpeseHrani. BilNoBiTHO 10 NPUHIMIIB aHAN3Y TEKCTIB, PO3POOJICHHX
I''A 3omoroBoro [1], M pO3pBHAEMO TEKCTH (TEKCTOBI OJIOKH)
iHpopMaTHUBHOTO i JIECKPUTTIMBHOTO  MOBJIEHHEBHX periCTpiB 3micT
KOHKPETHOT'O cpparMeHTa JIHCHOCTI MOXYTHh OYTH TIpEJICTaBJICHI Y BHIIISIIL
KOHKPETHOTO 1 JeTaIbHOrO OMucy abo aOCTpaKTHOI iH(pOpMaIlii Mpo HBOTO.
XapakTepHi 0COOJMBOCTI IMX JIBOX PETICTPIB B 3arajbHUX TEPMIHAX MOXKE
OyTH mpejcTaBleHU K omo3uinsi Mk a) «S 1e OauuB i ayB» Ta 0) «lle
BITOMO»:

a) El senador estaba en la habitacion contigua reunido con los
principales del Rosal del Virrey, a quienes habia convocado para cantarles
las verdades que ocultaba en los discursos. Eran tan parecidos a los que
asistian siempre en todos los pueblos del desierto, que el propio senador
sentia el hartazgo de la misma sesion todas las noches. Tenia la camisa
ensopada en sudor y trataba de secarsela sobre el cuerpo con la brisa
caliente del ventilador eléctrico que zumbaba como un moscardon en el
sopor del cuarto.

b) Desde que conocio al senador Onésimo Sanchez en la primera
camparia electoral, Nelson Farina habia suplicado su ayuda para obtener
una falsa cédula de identidad que lo pusiera a salvo de la justicia. El
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senador, amable pero firme, se la habia negado. Nelson Farina no se rindio

durante varios arios, y cada vez que encontré una ocasion reitero la

solicitud con un recurso distinto. Pero siempre recibio la misma respuesta.*
* Bei npukaau B34Ti 3 TeketiB ['abpiens [Mapcia Mapkeca.

CaMe TEKCTOBI (parMEeHTH IECKPUIITHMBHOTO PETICTPY PSCHIOTH
HOMIHAIUSIMH ~ HeBepOalbHUX 3aco0iB  komyHikamii [3,4]. B mporeci
CIIIIKYBaHHI TUILKM 4YacTwHy iHQoOpMalii MH OTpPUMYEMO 3i CIIB
CIIBPO3MOBHUKA. BBaxaerbest, mo Big 60 10 70 BiICOTKIB CIUIKyBaHHSI
3OICHIOETHCST 3@ JOINOMOIOI0 MOBHM TUIAa, TOOTO, KECTIB, 3OBHIIIHLOIO
BUIJISIY, TIOCTABH, MOTJISAY 1 BUPa3y OOIMIs.

XynoxHI TEKCTH MICTSAThL 0araTto HOMIHAIi HeBepOalbHUX 3acOo0iB
KOMYHIKAIli, $IKi JO3BOJSIIOTH YHTAYEBl «0aYUTI) 1 «IyTW» NMEPCOHAXKIB!

Se habia tendido de espaldas en el catre y yacia con la cabeza echada
hacia atras, fijos los ojos en el lugar en que habria estado el techo...

... el enorme negro ... salio atropellandose por encima de los muebles,
levantados y amenazantes los puiios...

Y OUIBIIOCTI BHUNAJAKIB, BOHM € OIHMCaMU MO3H, XKECTY, BHpa3zy odeil
TIepCOHaXka, HOro MaHepy TOBOPUTH, HOTO Tojiocy i T.1.:

Se habia tendido de espaldas en el catre y yacia con la cabeza echada
hacia atras, fijos los ojos en el lugar en que habria estado el techo ...

... el enorme negro ... salio atropellandose por encima de los muebles,
levantados y amenazantes los puiios...

Oanmm 1B 3aco0iB, MO0 BHKOPUCTOBYIOTHCS Ul OIKMCY TaKUX
CUTYaTHBHHMX XapaKTEPUCTUK TMEPCOHAXY € TaK 3BaHi JECKPHITHBHI
3BOPOTH, a00 KOHCTPYKINi [4], sKi CKJIaJaloTh CEMaHTHUKO-(YHKINOHAIbHY
Tpyly B paMKaxX TpPaJWiiHAX IiCTIAHCHKUX aOCONMIOTHHX KOHCTPYKIIH 3
nienpukmetnukoM: llegada la noche, terminada la guerra, llegado el
medico, etc.

Ha BigmiHy Bin TpaaumiiiHuX aOCOMIOTHUX KOHCTpYKLiH, JI3:

- B SIKOCTI CBOTO TPEJUKATHBHOTO KOMIIOHEHTA MOXYTh MaTH He
TUTbKM JTIETPUKMETHUKY, aje ¥ TNPUKMETHUKY, TPHUCIIBHAKK 1 Tpynd
«pUAMEHHHMK + IMEHHHKY;

- TpeIVKaTUBHUN KOMIIOHCHT MOXKE 3HAXOIUTHUCH Y TIPETIO3HIIi;

- MOXYTh BBOJIMTHUCH y CKJIaJl PEYEHHS 32 JOTMOMOTOI0 NPUIAMCHHHKA
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«con”;

- B JE€AKUX BMIIAJKaxX MaIOTh aJi’ €KTHUBI30BaHI €KBIBAJICHTH, 31 IIE
OUTBII IMIUTIIMTHOIO TIPEIMKATUBHICTIO:
baja la cabeza — la cabeza baja — con la cabeza baja — cabizbajo
abierta la boca — la boca abierta — con la boca abierta - boquiabierto

Yacro TaKui oImC 30BHILIHBOTO BUIUIIZLY  [IEPCOHAXKY
BUKOPUCTOBYETHCS, 100 TMO3HAYMTH HOrO €MOIHHMI CTaH: 3 BUIKPUTHUM
pOTOM — Bi MOAMBY, 3 TPEMTSYUMH PYKaMU — B CTpaxy, XpHUIKAM
TOJIOCOM — Bill XBWIIOBAHHA 1 T.Jl. Y IIbOMY BHIAJAKy MH MOXEMO TOBOPUTHU
PO HETIPSIMY HOMIHAIIKO EMOIHHOTO CTaHYy.

barato /I3 y ¢ynkui HempsMoi HOMIHAINi €MOIIHHMX CTaHIB,
TIEPETBOPIOIOTHCS HA (hpa3eosIoTi3MHU, 3HAUCHHS SKHX BXKE HE CTIPHIAMAETHCS
SIK OIAC TICBHOI TI03H, JKECTY TOIIO:
con las alas caidas; con el alma en el hilo; con las armas en la
mano/armas en mano; con los brazos abiertos; con los brazos en alto; con
la cabeza alta; perdida la cabeza; con la lengua suelta; con las manos
vacias; con los ojos cerrados; con el rabo entre las piernas (refiriéndose a
un ser humano); con el pulso seguro
Eréndira escuchd la musica sin parpadear, con el alma en un hilo, hasta
que sono la campana para comer.
... ho podia venirme con_las manos vacias.
Carmichael no es un hombre... Pero en la politica hace lo que hay que
hacer: lleva la contabilidad con los ojos cerrados.

®enomen /I3 nyxxe Malo BHBUCHMH B ICTIAHICTHIN, MOXKHA 3HAWTH
TUIbKK 3TaJIKd TPO TOAIOHI 3BOPOTH B TpaIsiX BUIATHHMX IIHIBICTIB, 0e3
TIMOOKOTO aHaM3y iX CHHTAKCHYHHX, JIEKCUYHUX, TEKCTOYTBOPIOIOUMX Ta
nparMaTUIHUX ocoOymBocTel [5,6,7,8]. HemocTaTHRO yBarm 3Bepraerhbest
TaKOXK Ha HOMIHAIli HeBepOaJlbHUX 3aCO0IB KOMYHIKAIT, 110 MATBEPIKYE
BaYKJIMBICTH TOTTIMOJICHUX JTOCIIIKEHb B [IbOMY HATIPSMKY.
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boxoga II.M.
KaHo. pinon.nayk, oouenm KHIIY,
Mm.Kuie
CumBoJiika KoJbOPY B icnancbKiil (ppazeoJiorii
(mepekJaganbKuUi acmeKT)

CuMBoOITiKa KOJMLOPY Ma€ CTapoJaBHIO ICTOPIFO. 3/1aBHA JIFOJIU HAJlaBaIH
0COONIMBOTO 3HAYEHHS «MOBI KONBOPIB», II0 3HAWIILIO CBOE BiMOOpaKeHHS
y CTapoJaBHIX Mi(axX, HAPOIHMX ONOBITAHHAX, Ka3Kax, PI3HOMAHITHUX
peniridanx 1 MICTHYHMX BUYeHHIX. B acrtponorii mpomeni Conry,
PO3KJIAJICHI y CIEKTpi MalOTh CiM KOJBOpIB, IO BIATIOBiAAIO CEMHU
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OCHOBHHMM IUIAHCTaM: 4epBOHMii — Komp Mapca, cumiii — xomip Benepw,
KOBTHIA — KoJip Mepkypist, 3enenuii — komip CaTypHa, mypIypoBHiA — KOJIp
KOmirepa, dioneroBuit — womp Micsiig.  Ilpm  1mpomMy  Kombopu
CHMBOJIBYBaJM HE TUILKU IUIAHETH Ta X BIUIMB, aJi¢ 1 COIJANIbHUN CTaH
mojeH, X ncuxonorito. Lle BHIBISIIOCH SK B O3] IEBHOTO KOJIBOPY, TaK i
HAPOJTHUX TOBIPKAaX, 3BUYASX, TPAIUIIAX TOIIO. Y PI3HHX HAPOIIB CKJIajach
MIeBHA CHUMBOJIKA KOJNBOPIB, AKa Aiinuia i Ao Hammx 4daciB. [1:47]. 1 na
CHOTOJIHIIIHIA JeHb mpo0sieMa KOJIbOPOBOTO CHMBOJIBMY € OJHIEI0 3
[EHTpaILHAX TPOOJeM CyYacHOi JHHIBICTHKH, TCHXOJOTI, KYJIbTYpOJIOTil
tomo. [ToXomKeHHs KOJIbOPOBOTO CUMBOIY, HOTO 3MICT, BIIHOIICHHS O
THX YH IHIIMX TIOMiA Ta SIBHII B KWTTI JIFOJACH, MDKKYJIbTYpHA PIBHHIA Y
KOJIbOPOBI CUMBOJILI — € OJHMM 13 TOJIOBHMX THUTaHb IN€l MpOOJIEMH, IO
HailfiCKpaBille BWSBWIOCH Y (hpa3eonorii, KOTpa € OAHMM 3 YU He
HaWTaBHIIIMX MOBHHX ITIACTiB. € KpaiHu, 00pa3 SKHX CHIpHUAMAETHCS KPi3b
npu3My Kombopy. Icmanis — Haﬁ;{cxpaBimmﬁ TOMY TIPHKJIAJI.

Y CTBOpeHHl o0pazy Icmamil Komp Oepe aKTHMBHY Y4acTh sK 3acio
M3HAHHS 1 OCMUCJICHHS KapTuHU CBiTY. DIKCye YHIKaJIbHY iH(POpPMAIIIO TpO
HABKOJIMIITHIO TIPUPOJY, CBOEPIIHICTh €THMHOTO MULIXY HApOMYy, HOro
eTHIMHUX TpaJuliiX, OCOOJMBOCTSX XYAOKHbOrO OauyeHHs TOLIO. «....
ByBatoTh mepionu yacy, KOIM COHLE, K KeJMX PO3TOIUVICHOIO 30J10Ta,
PO3TPOIYETHCS, TOPKHYBIIKCH TIPCHKHMX BEPIINH, 1 HDKHE CBITJIO, CUHHE,
(iasKoBe, SICKPaBO YEPBOHE, PO3NMBAETHCSA TIO CXWIAX Tip 1 MO JONHMHAX,
M’SIKO OKPECJIOIOYM BCE HABKOJO... », - TMIIE ICTIAHCHKWA (utocod 1
mickMeHHUK Xoce Oprera i ['acer mpo neizax Llenrpanproi Kactwmii, po
Ecxkopianb, ogua 3 cuMBomiB kpainu [2:142].

Komip € omaiM 13 KOHIENTIB KyJIbTYpH, IO Ma€ 0araTOCHCTEMHY,
0araTopiBHEBY CTPYKTYpY, [EepeIuieTeHy 3 IHIIMMH KOHIENITaMH 1
O3HaKaMH. 3a HUM CTOITh CBIT 00pa3iB, MeTadop, CHCTeMa COIMaTbHAX
BimHOCHH. Ile — MOBa , IO CTHIBBITHOCUTHCS 3 MPOCTOPOM 1 9acoM, 1 came
TOMY, BIH BiIlpa€ TaKy BaXJIMBy poJib B >KUTTI JroauHu. KombopoBa
KapTvHA CBITY HE € BHUKIIIOYEHHSM 1 TOMY Y JIHIBICTIB KOJbOPOHA3BH — €
OJTHIEI0 3 TIOMYJISIPHUX JIEKCUIHUX Tpyn. MoOBO3HaBIN, (axiBIli 3 THIOIOT
Ta €THMOJIOTIi JOCITIIWIM IECSITKA MOB 1 JIMIIUTM BUCHOBKY, IO iCHYE HU3Ka
YHIBEpCAJIbHUX PUC B CUCTEMI KOJIbOPOHA3B.
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Kpim Toro, pidHe cTaBneHHs JO TOrMO YHM IHIIOTO BIITIHKY
BITOOpa’ka€eThCsl B YCTAJICHUX BUPa3ax, FOBIPKaX, IMPUCIIB’AX Ta MPUKA3KaX.
Bci BOHM akyMymOIOTH COIAJbHO-ICTOPHYHY, IHTENCKTYyallbHy, €MOIlHHY
iHpopMAaIli0 KOHKPETHO HAIOHAIHLHOTO XapaKTepy 1 SICKPaBO BHSBISIOTHCS
y (pa3eosorii, KOTpa € OJHAM 3 YHM HE HAWIABHIIIMX MOBHHUX IUIACTIB.
3arajpHOBIIOMHM € T€, IO OCHOBHOIO OJMHHICIO (paseonori €
(dpa3conoriuHa  OAVHWIK, T SKOK PO3YMIETHCS BITHOCHO —CTiiKa
CTPYKTYPHO-CEMAHTMYHA €JIHICTh JIEKCHUKO-TPAMAaTUYHUX YTBOPEHb, ILO
XapaKTEepU3yIOThCS CTIMKICTIO CJIOBHUKOBOTO CKJIaJly, €KCIPECHBHICTIO Ta
BIITBOPIOBAHICTIO, IO MAa€ CBOIO CEMAHTHKY, SIKa BIIPBHAETHCS Bi
CCMaHTHUKH TIOBHO3HAYHOTO CJIOBa: (Ppa3cooriBMU € CEMaHTHIHO
OaraTIIMMK Bi OKPEMMX CJIIB BUIBHOrO BXHMBaHHA. B icmaHChKHX —Ta
yKpaiHChKHX (hpa3eonorisMax JEKCEeMH Ha TIO3HAYCHHS KOJbOPIB, MOXKYTh
VKUBAaTHCS SIK Yy TPIMOMY, Tak 1 B TiepeHocHoMYy 3HadeHHL [lepeHocHe
3HAYEHHS  KOILOPUCTHMHOTO  KOMIIOHEHTa  (ppa3eoyioriBMiB  MOXKeE
TIOB'I3YBATHUCS 13 CUMBOJIIKOKO TOTO YU IHIIIOTO KOJLOPY.

Z[ocanmcn CUMBOJIIKH KOJTbOPY BB)KAIOTh, IO PO3YMIHHS KOJBOPY, a
TaKOX TOB'SI3aHI 3 HAM Aacoljalli, TPYHTYIOThCS Ha BIKOBIYHHX TPaJIHIISX
neBHoro etHocy [3:8]. KpiM 1poro, crymiHp 3araibHoi ncuxoizionoriaHol
Il KONMbOpY 3aJleXWTh Bil HOro CBITJIOTH 1 HACWYEHOCT YHCTUN
CIICKTpaJIbHAN YEPBOHUI KOJIP MOXE CHMBOII3YBATH COHIIE, BOTOHb, KPOB,
JKOBTUH KOJIp — COHIIE, 30JI0TO, YOPHUI — Hid, O€30/THI0, HEMIACTSI, Cipuid
— cyM, OyaeHHicTh. Po3misgatoun (hpa3eosoriuHi OUHHMII, KOMIIOHSHTOM
SKAX € Ha3Ba KOIbOPY, MO)KHA T00QYWTH, M0 CEMaHTHKA IHOTO
KOMTIOHEHTa HEPIIKO BIAPBBHAETHCS Bl CEMAHTHUKH €] K HA3BH KOJILOPY Y
BiTbHOMY BMBaHHL CiioBO (y JAaHOMY BHIAJKY KOIIp), SIKE BXOIWUTH Y
BUTbHE CIIOBOCIIONYYCHHSI, € CaMOCTIHHOIO JIESKCHYHOIO OJIMHHIICIO, & CJIOBO,
0 BXOJUTH JIO CKJIAny (hpa3eoioriyHOl OJWHHIL, YACTKOBO BTPAya€e CBOL
Morepe/IHi CEMaHTHUYHI XapaKTePUCTHKH, «T030aBISIETHCS CaMOCTIMHOTO
3HaueHHs 1 HaOyBae HoBOi sikocTi»[4:31]. I came Tomy ms mpobiema
BUKIIVIKA€ YKBaBHH IHTEpEC y MepeKiialo3HABIIB, OCKUTLKH KOJIP € OJHAM 13
HaWBa)KJIMBIIMX 3acO0IB €MOIMHOrO BIUIMBY Ha uurada. Y 0araTbox
KyJbTypax YOPHMH KOJIp € CHMBOJIOM HEWIACTs, CMEpTI, Tops, 371a i
TAEMHOCTI, BiH aCOIJIOETHCS 3 OCTPaxOM 1 4YWUMOCh HeBimoMuM. Tak, y
CTapofaBHii MeKCHIIl TIPpH PUTYaJIbHOMY >KEPTBOINPHHECEHHI JIFOUHH
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00MuYsl 1 PyKH >KpemiB Oynm HO(bap6OBaHl y 4dopHuii komip. YopHi oui i
JIOTETep BBAXKAIOTHCS HEOE3MCYHNUMH | 13a311plcmn\41/1 Ha npoTHBary outomy
YOpHUI 3aBXK/IM Ma€ HETraTUBHY CEMAHTHKY 1 CIIYr'ye JUIl ONUCY U101 HUBKU
HeraTMBHMX XapakrepucTuk: Verlo todo negro — éauumu éce 6 woprnomy
xoawopi, Venirle lanegraa uno - npuiiuna 6ioa, siokpusail 6opoma; Sobre
negro no haytintura— cop6amozo mozuna éunpasums, Mas negro que el
alma de Judas — mamu oyury wopniwy nisc Iyoa,; ponerle negro a uno -
cepoumu Ko2och, poszopamysamu, obpazumu moujo. YUepBoHUIl KoIip
TepIII 33 BCE ACOIHIOETHCS 3 BOTHEM i KpoB’10. MIOro CHMBOIIHI 3HAYCHHS €
PIBHOMAHITHIMH 1 HaBiTh, MAaIOTh NpOTHPIUYs. UepBOHE CHMBOIBYE Kpacy,
MOOOB, TOBHOTY JKHUTTS, a 3 IHIIOrO OOKy BOpOXKHEUYy, TOMCTY, BiiiHY,
copoM, THIB 1 T.4. YUepBOHMII € OCHOBHMM TrepajibJIUiHUM KoabopoM. Ha
nparnopi BiH CUMBOJBYE OYHT, peBOIIOLI0, OOPOTHOY.

[likaBum € Tol (hakT, MO y OaraThox HapoAiB Adpuky, AMEpPUKH,
ABcTpadil BOiHH, TOTYyIOUHCHh 0 0010, po3dapOoByBam TiTO 1 0OIHMIUS Y
yepBoHMi Komip. Y crapomaBHpboMy Kwurai moBcTaHm HasmBayim ceOe
«J4epBOHI BOiHM», a KapareHIHM 1 CHApTaHIl IJ Yac BiiHK HOCWIN
4YepBOHMI osT. UepBOHE O3HAYa€ TaKOX BIajdy, Beymd. Y BizaHTii TUbKH
IMIlepaTpui  Maja TpaBO HOCUTH YEpPBOHE B3YTTSA, a IMIEpaTop
MIIMMCYBABCS MyPIyPHAMHU YOPHWIAMHU 1 CHIIIB HA TypIypHOMY TpPOHL Y
0araThboX HAPOJIB YEPBOHUH KOJIP CHMBOJI3YE TIBJICHB, MOIYM s 1 CTIEKY.
[1:48]. ¥V CraponaBHboMy Pumi uepBOHHIT CHMBOIBYBaB OOXKECTBEHHICTb.
Le xomp marpwmiiB, iMmepaTopiB, 3HaTi. Bci m mporupius MOXKHA
JOCIIINTH Ha HACTYNMHUX mNpHKiIagax: estar al rojo - poscepoumuces;
ponerse rojo — nouepeonimu 6io aomi; Mas rojo que el fuego (sol) -
posnanumucs; ¥0jo como unaguinda (amapola, tomate) — cmamu uepéonum
8i0 copomy sk euwns, (mak, nomioop),; al rojo blanco - dosecmu oo
Kkuninns (6i0 enigy).  Binmii Komp CHMBONBYE YHCTOTY, PadicTh,
JIOOPOYMHHICTH, IHOTJIMBICTH, HE3aIUIIMOBAHICTh. BiH acorioeTbes 3
JICHHUM CBITJIOM, 3 HHM TIOB’S3aHi YSBJICHHS TIIPO 3arajbHONPHUHHSTE,
3aKOHHe, JilicHe. B XpHCTUSHCHKIN Tpaawili Oule o3HAYae CBITIOMIO He
Bin bora. B OutoMy ofs3i 300pakeHi aHreq, CBATI, MPOTIOBITHUKH. Y
JICSKVMX HApOJIB OUIMIA ONAT BJSITAIH mapi, Xpelli Ik cuMBoI Benmdi. [Ipore,
OUmii Komp MOXe OTPUMYBATH 1 TPOTWICKHE 3HAYCHHI. 3a CBOEIO
NPUPOIOI0 BIH HEMOB OM TIOIVIMHAE, HEWUTpami3ye BCl iHIN KOMbOPH 1
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CIIBBITHOCUTHCSI 3 IyCTOTOI, OE3TUIECHICTIO, JILOASHAM MOBYAHHSIM 1 B
pewrri pewt - 31 cMepTio. CloB’SIHChKI HAPOAM BASATAIM IOMEPIUX B OUTH
ofsT 1 mokpuBaiM OiUMM caBaHoM. B Kwurai ta B jgeskux kpaiHax A3ii,
Adpukn OUmii KOMp € KOIbOpoM CKOpPOOTH. TakuM YHHOM, B iCTIAHCHKUX
(pazeonorsMax, He3BaKAIOUYW HA TMEPEBAKHO TO3UTUBHY CEMAaHTHUKY,
3yCTPIUAIOThCSl TAKOXK 1 3 HeTaTMBHUM 3HaudeHHsIM. [lpocmigkyemo e Ha
npuKiIagax: nosumuene snavenns — blancas como las novilladas virgenes,
las doncellas — 6inuit six ynomnuea napeuena,; blanco como la verdad —
cesima npasoa, blanco como el Jasmin — 6inuii sik acacmin, caballo blanco
— Oinuil Kinb; HecamugHe 3nauenns — estar en blanco — xivozo ne znamu;
servar de blanco — 6ymu npeomemom nnimox,; pisar en blanco —
npunudcyeamu koz2ocw,; o distinguir lo blanco de lo negro — ne pospisnsmu
Oine 8i0 uopHO20.

I'HiB Ta MOTH B ICHAHCHKIA JHIBOKYJIBTYpli OyBamOTh HE TUIBKH
YOPHUMH 1 YEPBOHUMH, ajie i 3esjeHuMH: irsele a uno la mula verde, mio
o3Hauae cnanaxuHymu 6i0 aomi. CHHii Komp y OaraTbox HApOAIB
CUMBONIBYe HeOO 1 BMUHICTh. Takok MOXE CHMBONBYBATH JI0OOpPOTY,
BIpHICTh, @ B TepaJIbJMIll O3HAYa€ IHOTJMBICTH, YECHICTH, JOOpY ClaBy i
BIpHICTb. KOJIBOpOM YHCTOTH Yy XPUCTHSIHCTBI €, SIK BIIOMO, HE TUIbKH
Oiumii, ane ¥ cuHii (came Tomy JliBa Mapis 300pakeHa 3 TOMyOHM
NOKpuBajoM). Y 3B’S3Ky 3 IMM TOSICHIOETHCS ICHYBaHHA TaKOTrO
¢paseonoridmy sixk puro como el azul del cielo — yucmuii sx cune nebo.
Crin BIAMITUTH, IO B ICTIAHCHKINA JHIBOKYJIHTYPI TOPIBHSIHHS TAKOTO THITY
BiOOpakatoTh OCOOJIMBOCTI MEHTANITETY icmaHijB, ix moBara JliBu Mapii,
0COOJIMBOCTI PEJIriiHOro BUXOBAHHSA, B SKOMY OCOOJIMBOIO SIKiCTIO Oyna
[HOTIIMBICTh 1 4ucToTa fAiBumMHM. lleli Komip € aTpuOyrom OaraThbox
HeOecHux OoriB, Takux ik AMOH y CTaponaBHbOMY €THITI, TpeIbKiii 3eBC
( y pwmcekii wmidomorii FOmirep), I'epa (FOnoma) [5]. Sk mmme
. Tpecunnep, acomarii MbK TOIyOOI KPOB’IO 1 apHCTOKPATIEID TIOXOIUTH
Bil YacTO BXMBAaHOKW (paHIy3bKMMH apUCTOKpPaTaMH Y CEepelHi BIKH
KIIATBH «KpoB’t0 boray, ne eBdemisMOoM «bora» Oyno CIOBO «romyOuiby,
III0 3 YaCOM MpPU3BEJIO JIO CJICHIOBOro BHpasy «Sangre azuly, ske roBopurs
MpO 3HATHE TMOXO/PKCHHA. bBUTh TBHIIIMM € JTiOMaTHYHUNA 3B'S30K 3
MEJIAHXOJTIER0, 0 MOXITHBO Oepe CBIf MOYATOK Y BEUIpHIX CYMHHX IMCHIX
adpukanchkux pabiB  y IliBHuHIA Awmepum. B icmaHChKiE MOBI €
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(pazeonorisMu 3i 3HAYCHHSAM IOTAaHOrO HACTPOKO, CYMY, IO CKJIaay SKHAX
BXOIUTh KOMIIOHEHT KOIbopy «azul», sk Hampukiaz «tiempos azulesy.
KpiM Toro cuHiit Konip HAOMDKAETHCS IO YOPHOTO 1 OTPUMYE CXOXKI 3 HUM
CUMBOJIYHI 3HaYeHHA. Bin BBaxkaBcsa TpaypunM y CrapomaBHboMy €rumri
1y nmeskux HaponiB IliBmenHoi Adpuku. Y CIIOB’STHCHKUX HapoIiB CHHIM
CIyrye KOJbOPOM TMedals, TOps, acOIIOBaBCS 31 CBITOM JIHSIBOJNA.
CTapoBHHHI JIET€HIH OIMCYIOTh YOPHKMX Ta CHHIX OiciB, Hanpukian «diablo
azuly. YKoBTHii Komp € AyKe CHPHSTIMBHM, BIH CUMBOII3YE MYAPICTb,
TepHiHHS, TOCBIN, Biaay. JKOBTHI — KOMIp 30JI0Ta, SKHA Y CTApOIaBHI YacH
cnpuiiMaBcsl SIK 3aCTHUIJIE COHSYHE CBITIO. Y TpeubKiil Miosorii »KoBTHiA —
Komp AmomioHa, B Kurai — xomip iMmiepaTopa, MOHIOJIbCHKI JIAMU HOCSITh
OJISIT >KOBTOTO KOJBOPY 3 YEPBOHMM MOSICOM. 3 IHIIOTO OOKY >KOBTHH Mae
HeraTHBHC 3HA4YCHHA. Y JIEAKMX HApoAiB A3il Lei KOJp € CHMBOJIOM
Tpaypy, CMyTKY, XBopoOu. KpiM Toro, sKOBTHI — 1i¢ KOIMIp 3pajiy, PeBHOIIIIB,
0osTYy3TBa, OpEeXHi.

[Tepensk B icTIaHCHKIA MOBI TaKOX TIpeICTaBICHO (ppazeonorsMamu 3
OllMM Ta JKOBTHM Kojibopamu. lle 3HaYeHHS >KOBTOTO KOJbOPY
BinoOpaxkaerbcsi y (hpaszeonorii K icMaHchbkoi Tak 1 yKpaiHCHKOI MOB.
IMopisustitvo: amarillo como la cera (o como un muerto), mas amarillo que
la epidemia; como el ungiiento amarillo(que para todo sirve y para nada
aprovecha); demonio amarillo; ponerle de verde y amarillo a uno; en
amarillos aprietos; bandera amarilla. CrocoBHo 3eJ1le HOT0 KOJILOPY, TO I
KOJIp TpaBH 1 JucTs. Y 0araTboX HapoAiB BiH CUMBOJI3Y€ IOHICTH, HAIIO,
panmomi, xo4a iHOAI — 1 HE3pUNCTh, HEJOCTATHIO JOCKOHANICTH. [CHye
JIOCTaTHLO TIPUKJIAIiB (DPa3eONOTTUHIX OIHMHHI 3 TIOJIOHAM 3HAYEHHSIM SIK
B ICTIAHCHKIH, Tak 1 B YKpaiHChKii MOBax, aje OUIBIICTh 3 HUX Mae€
no3uTHBHUI BinTiHOK. Hampukiaa: verde y sin segar; entre verde y seco;
arder verde por seco; darse uno un verde; darse un verde de una cosa;
dejar sacar un verde; no dejar verde un seco; pagar las verdes y las
maduras; chite verde; viejo verde; cuento verde etc. V ipaHiiB 3eeHuit
KOJTp aCOIJIOETHCA SIK 3 OYPHUM 3pOCTAHHSAM 1 CBDKICTIO, TaK i3 HEIACTSIM,
CyMOM 1 TOMY MpO HEIIACHY JIIOAWHY Ka)XXyTh «3€JICHa HOra», a Ipo
KIQJIOBUIIC — <3CJICHUH JiM». Y CepelHbOBIMHIA €Bpor Ona3Hi HOCWIN
3€JICHHI 3 KOBTHM OJST, a OaHKpOTH B I'epmaHii MOBHHHI Oynm BASTATH
3€JICHI [IaTKH.
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KopuyHeBuii KOIp € KOJHLOPOM HAAIMHOCTI 30POBOrO T3y,
NPAaKTUYHOCTI Ta «BITYYTTS TBEPAOI 3€MJI Il HOraMmu». ACOLIIOETHCS 3
OCiHHIO, 3€MJIel0, BIIJAHICTIO, HYABIOIO, OCTPaxoOM, 3HEBIPOIO,
MEJIaHXOJIIEI0, HOCTAJbIIE. [5].

BripaBHICTB, CHIPUTHICTH, BMIHHS BIAIITYBATUCh Y JKUTTI B ICTIAHCHKIi
MOBI MPeJICTaBJICHI caMe y KOpuaHeBHX ToHax: gramatica lagical/ filosofia
parda — 6ypa epamamuka (pirocoghis) (uei BUpa3 Ha TEIEPIllHii yac He
BXKHMBAETHCSl 1 HOrO TMOXO/KEHHS JOCTEMEHHO HE BITOMO), XOoda ICHYE
Bepcis, 0 Oypuii KOJIp acOIif0oBaBCS 3 HU3BKMMU TPOIIAPKAMH HACEJICHHS,
SKI HE MaJlM BHIIOI OCBITH, a IX JKUTT€Ba MYJAPICTh Maja Ha3By «Oypoi
rpamaTukmy; andar(irse )de picos pardos; irse al Pardo; dia pardo; gente
de capa parda; un camisa parda; dia pardo; voz parda.

Takum dywmHOM, OadmMO, IIO CTApoOAaBHS CHUMBOJIIKA KOJILOPIB Ta iX
iHTepnpeTaiii B pBHUX KyJIbTypaxX 3HAXOAWUTh CBOE TMIATBEP/IKEHHS B
CydacHHMX JIHTBICTUYHUX TEOPIIX 1, 30Kpema, B IEpeKIaJ03HABCTRI.
[Mepexnanm OyB 1 3anMImaeThCsi TOTYKHAM 3acO0OM CIUIKYBAaHHA MDK
JIONBMY, HApoJaMH 1 KyibTypamu. Jlis  3a0e3MedYeHHd  TaKoro
OIOCEPEIKOBAHOI0 CHUIKYBaHHA MOTPIOHO MAaTH BIANOBITHY MOBHY Ta
KyJIbTYpHy KOMIIETEHIIIO y BUXITHIA Ta IUIbOBUX MOBax.
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Bepxoeuosa O.M.
cm. euxknaoay, m. Kuie
Ilepekian 6e3eKBiBajie HTHOT Jie KCUKH

(na mpukaani pomany M. Byarakosa «Maiicrep i Maprapurtay)

[lepexnag  XyaoKHROTO TBOPY TIOB'SI3aHMA 3  OCOOJIMBUMH
TPYIHOLIAMH, OCKUIbKU IEpeKiaziad 4acTO CTHUKAETHCS 3 TaK 3BaHOIO
0E3eKBIBAJICHTHOIO ~ JIEKCHKOIO, TOOTO  KyJIbTYPHO-CHCTM(ITHIMU
eJeMEHTaMH, SIKi He MaloTh MPSMHX BIINOBITHUKIB B MOBI TIEpEKIIaay.
Ha BinMiHy BiT TEXHIYHMX Ta HAYKOBHMX TEKCTiB, € TOYHICThH I
BUITIOBIMHICTh CTOITh HA TMEPIIOMY MICI, B TIEPEKIaai XyI0KHHOTO
TBOPY JIOMYCKA€ThCS TIEBHA BUIBHICTH OCOOJMBO TpH Tiepenadi
(pazeonorisMiB, Tpu CIiB, SK OCOOJMBOTO BHAY TYMOpPY, BCHOI'O TOTO,
M0 MH Ha3MBaEMO  OE3CKBIBAJICHTHOK  JIGKCUKOI0.  [ToHATTS
«0€3eKBIBAJICHTHICTE»  JOCTIIKYBaJM BITOMi BYeHi B  Tamysi
nepeknanosHaBcTBa Ta HrBicTHk ('ak B.I'., Kowmicapos B.H.,
Bunorpanos B.C., bapxynapos JI.C., Ta iH.), mpoTe 4iTKOro HOro
BM3HAYEHHSA JI0CI HE ICHYE.

3po3ymiNno, MO MepHr 3a BCE MiI MM TIOHATTSIM MH PO3YMiEMO
CTYIHbL SKOCTI MepeKiany, Te HACKUIbKH Horo opMajbHa Ta 3MICTOBHA
CTOpOHa BiATOBiHae oprriHaiy. TeKkcT mepekiamy HIKOIM He MOXe OyTh
TIOBHUM 1 a0COJTFOTHIM €KBIBAJICHTOM JIO TEKCTY OpHWriHaiy, - mucaB Jl.
C. bapxymapor.[1: 94] Uum o3Hawae 1i¢, MmO TEPeIaTH CMUCT
0Oe3eKBiBaJICHTHOI OJIUHUII B i KOHTEKCTi HEM OXKITHBO?

Ilepexnan Oe3eKBiBaJEHTHOI JIEKCMKM BHMAarae Bi Tepekiiajada
3HAHHA HE JIMIIEe BOKaOyssipa i rpaMaTHKH iHO3EMHOI MOBH, a W TOTO
CepeIOBHUINA, B SKOMY BOHH (YHKIIOHYIOTh. Hocii MOBH, s SIKHX
NePeKIa/IAeThCA XYAOXKHIii TBIP, MalOTh HE JIHIIC 3PO3YMITH FOro 3MicT,
a W oTpUMaTH MOXJIMBICTh OIIHATH HOTO ECTETUYHY IHHICTD,
o0pasHiCTh JITEpaTypHOI MOBH, i CTWICTHYHI Ta CTWIbOBI
0COOJIMBOCTI.

CraBneHHS MOBO3HABIIB 10 TEpeKiIagy dIiTKO BHCIOBHB B.
I'ymGompAT B JMCTI JO BITIOMOr0 HIMEIBKOTO TMCHMEHHHKA 1
nepeknanada Aprycta lllmeremns: «Beskuii mepeBof NpeACTaBISETCS
MHe 0€3yCJOBHO MOMBITKON pa3peluTh HEBBINOMHUMYIO 3aaady. 6o
KaXK/IbIH MepeBOJYMK HEM30EKHO JTOJDKEH pa3OuThesi 00 OAWH M3 JIBYX
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TIOJIBOJIHBIX KaMHEH, CJMIIKOM TOYHO TPUIACPKUBAsCH JIMOO CBOETO
NOJUIMHHMKA 32 CYEeT BKyca M S3bIKa COOCTBEHHOrO Hapoja, JMOO
CcBoeoOpa3msi COOCTBEHHOTO HApO/a 3a CUET CBOETO MOIMHHUKA»[5:31]

Ha mnpuknani mepeknanie pomany M. bynrakoBa «Maiictep i
Maprapura» aHTIHCHKOI0 Ta (PpaHIy3pKOI0 MOBaMHU PO3TITHEMO, 5K
BUPIIIYBaJIN nepexnagayi JesKi npobsiemMu nepeKasy
0e3eKBiIBaJICHTHOI JICKCHKU.

OpHi€l0 3 TPYIHOINB, 3 SIKHMHM YacTO CTHKAEThCS MEeperiafad €
BIICYTHICTh B MOBI TIEpeKIiajly €KBiBaJeHTa uepe3 BIICYTHICTh y HOCIB
MOBH TAaKOT'0 IPEAMETA YH TOHATTSI.

«/{atime Hap3any, — nonpocun bepnuos.

— Hap3zany nemy, — omgemuna sHceHuuna 8 0yoouxe u novemy-mo
obudenace.

— A umo ecmv? — cnpocun bepnuos.

— AGpukocosas, monivko menias, — ckazana dcenuuna.[2:424]

[lepexnamad- aHTIENb 3aMIHUB CJIOBO HAp3aH HA JAUMOHAO,
X04a II€ pBHI Hamoi, a ¢paHIy3 3HAWINOB BIATIIMKA BapiaHT
JIOJAaBUM 10 Hapsawy CIOBO 600a, a abpukocoBa BoJa
IepeTBOPUIIAChH B CIK :

'A glass of lemonade, please,’ said Berlioz.

‘There isn'tany, replied the woman in the kiosk. For some reason the
request seemed to offend her.

"Well what have you got?' asked Berlioz.

" Apricot juice, only it's warm' was the answer. (anex.)
— Donnez-moi de I’eau de Narzan, demanda Berlioz a la tenanciére du
kiosque.— Yen a pas, répondit-elle en prenant, on ne sait pourquoi, un
air offensé. Qu est-ce que vous avez, alors ? demanda Berlioz. — Du jus
d’abricot, mais il est tiede, dit la femme. (¢p.)

e omHIM TpHKIIAIOM TIepEKIay BUpa3y, IO O3HAYA€E CTICIHM(IUHY
peariro € HaCcTyTHe:

— Hy umo orce, onu — 100U KAK1100U..... 8 0OUEeM, HanOMUHAIOM
NPENCHUX... KAPMUPHBLI 80NPOC MOLbKO Ucnopmu ux... [2:541].

OKpeMo clIoBa K8apmupHblli 60Npoc He NPECTABISAIOTH TPY/IHOIIB,
MPOTE y CHOJYYCHH], SIK COIliAJIbHA peajis, BOHH O3HAYAIOTh TIOHSITTS,
sske Oyno 1 3aymmiaerscs npobiemoro, noope Bimomor B CPCP Ta
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NOCTPAJITHCHKUX KpaiHaX. Ko My roBOpMMO TIpO KBapTHpHE MHUTAHHS,
MH YiTKO PO3YMIEMO, MO HAETHCS MPO MpobiieMy 3 IKHUTIIOM, HOTO
HEJIOCTATHIO KUTbKicTh. La question du logement icHye i sk Bupas, i sk
npobsiema st (paHKoQoHIB, ajie aHrchbkuii Bapiant the housing
shortage e po3’sicHeHHsSIM TPOOJIEMH i BJIAJIM TIEPEKIIaI0M.

OmHier0 3 0cOOMBOCTEN XyJOKHBOTO TNEpEeKNIaay € Tepeaadya He
JWIIe 3MICTY, 3HA4YCHHs CJIB Ta BHUpa3iB, a W KOJOPHTY, JOJATKOBUX
BIITIHKIB Ta crieludiaHOro 3abapBiieHHs, 0COOIMBOrO TYMOpY.

-— [o6pwiti Oenb, cumnamuyunetwui Cmenan boeoanosuu! [2:493
] abo mepekman mmx ¢pa3 aHIMHCHKOIO Ta (PAHIy3bKOO MOBAMH
abcomoTHO T030aBJeHWd 3HAYCHHSA, 3aKIAJCHOr0O B  OpPHIiHAIL
HasuBaroun Crenana borgaHoBuua, sikuii niepeOyBaB B OTMIHOMY CTaHi
NOXMULTA  ‘cumnamuynetwiutl’, BonaH MmacMIFOEThCS HAJl HAM, TOMI SIK
¢pa3u ' Good morning, my dear Stepan Bogdanovich! (aunaz.)— Bonjour,
tres sympathique Stepan Bogdanovitch!/ (¢pp.) maioTh He#TpaibHe
3a0apBIICHHS.

[TormmpennM siBUIIEM B JHTEpaTypi € BUKOPUCTAHHS IUICOHA3MIB.
[Tneona3sm -1e AyOJIFOBaHHSA CEHCY SIKOrOCh €JIEMEHTa, TPU SIKOMY
BIIOYBA€TbCA BHUKOPHCTAHHA 3alMBHX 3a 3MICTOM CIiB. Y XyJOXXHbOMY
TEKCT1 BXKMBAHHS TAaKOTrO TOBTOPY 3YMOBJIEHE EKCIPECHBHOIO METOIO
puciosiroBandd.  (Hamp,:  «YopHime  4opHOI  3eMil»,  «IIyTh-
JTIOPOXKEHBbKa», «CJIe3bl BhIUIakaTh», the most unkindest, with my own
eyes). Y pomani «Maiictep i Maprapura» pedeHas «3a 08adyams jiem
ceoell desmeavHocmu 6 meampax Bapenyxa eudan eécsaxue euowly
[2:522] we 3HaxomWTh aHalora B OJKOJHOMY 3 TMepeKaliB, IO
TIOPIBHIOIOTHCSI:

«In twenty years of experience in the theatre Varenukha had seen
plenty...» (anen.)

«Depuis vingt ans qu’il s’occupait de théatre, Varienoukha en avait vu de
toutes les couleurs...»(pp.)

MucteurBo nepekigagy BHMAarae BiI Tepeknajadya He JIMIIe
BIIMIHHOIO 3HAHHS MOBH, MOrO T'OJOBHMM 3aBIAHHAM € MaKCHMajbHO
JIOCTYTIHE TIOSICHEHHSI CYT1 YM MOpaJIi BUCJIOBIIFOBAHHS.

Ho xom ommouun wmyxy nouuwye Homepa ¢ uysrcumu yacamu. [2:536]
But the cat put the watch trick in the shade. (anen.)
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Mais le coup de la montre n’était rien en comparaison du tour

qu’exécutale chat. (¢p.)

— Ceanc oxkonuen! Mascmpo! ¥Ypearcome mapu!! [2:547]

—That concludesthe evening! Maestro! Finale, please! (anen.)

—La séance est terminée | Maestro ! Dégueule-nous une marche! (¢p.)
Hocure yacto B ommci (¢pa3eoyoriHUX — BiANOBiTHOCTEH

nepekiagay CTHUKAEThCS 3 MPOOJIEMOI0 EKBIBAJCHTHOTO BilTBOPCHHS

3Ha4YeHb 00pa3Hux QpazeonoriyHux onuaib. CeMaHTHKa TaKHX

OJTUHUIIL SIBIISIE COOOO CKIIAJIHVH iH(OPMATHBHUI KOMIUIEKC, IO MA€E SIK

TpeIMETHO-JIOTIYHI, TAK 1 KOHOTATHBHI KOMIIOHEHTH. [lepeknan cTifkux

¢pa3 1 KpwiaTWX BHpA3iB JOCUTH TPYIOMICTKHA TBOPYHIA TPOIEC.

3apaau CHpaBEIJIMBOCTI TOTPIOHO BiI3HAYMUTH 1 Te, IO KOJIA

nepekiajaMyu  3aiiMaloThCs  MpoQecioHall, BOHM HE  3aBXKIU

BHKOPHCTOBYIOTh aHAJIOTH, 3aMPONOHOBaHI CJIOBHUKAMU. 3a3BHMail s

HaJlaHHd OUTbIIOI JKBAaBOCTI, PO3MOBHOCTI, OapBUCTOCTI (200 iHIIOIN

SKOCTI) MOBM JOpeyHO OyBae TPOCTO TiMiOpaTH EKBIBAJICHT.

[HIIIOMOBHOMY YHTA4YeBi I 37ACThCS OUIBII MPUPOIHMM. AJie 30BCIM

HETIPUIHATHUIA TIEpeKsiaj CIOBO B CJIOBO. Takuid criocid € aOCOIIOTHO

BapBapChKUM, HempodeciiHuM, BiH MOXKe TPOCTO  T030aBUTH

BHUCIIOBITIOBAHHS 3MICTY.

Ipousowno noocuumvleanue, nepecvinaemoe uLymoykamu u

npubaymxamu Kopoevesa, 6poode «0eHexcKa cuem aooumy, «ceoil

271a30K — CMOMPOK» U npoyeco makozo dxce. [2:515]

...an accompaniment of witticisms from Koroviev of the * better safe

thansorry ' variety. (anen.)

Celui-ci se mit a compter les billets, interrompu par les propos bouffons

— « Les bons comptes font les bons amis », « L’oeil du maitre engraisse

le cheval » — d 'un Koroviev décidé-ment en veine de facéties. (¢p.)
OCKUTbKY 3HAYEHHS OJIMHVIG PI3HMX MOB TIOBHICTIO HE 30arOThCA,

3aMIIAIOTh OJIUH OJTHOTO €JIEMEHTH OPHTIHAJY 1 TIepeKiIaly, K MPaBHIO

, He TOTOKHI 3a 3MICTOM.

—30pascmeyiime, s éawa memsn! — ¢ocxnuxryn Pumckuil [2:521]

' Thanks--and I'm a Dutchman!* exclaimed Rimsky (awez.)
—Bravo! Et a la tienne, Etienne! s écria Rimski. (¢p.)
IIle onuH mpuknan:
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...Hauanocmey smuparom ouxu! [2:499]
Pulling the wool over the boss's eyes...(anex.)
1l jette de la poudre aux yeux de ses supérieurs! (¢pp.)

[Mepexnagavi 3yMiTd B JTaHOMY BHIAJKY 30€perTH €MOIIHHICTD,
CTWIICTHYHY 3a0apBJICHICTh Ta O0OPa3HICTh BUCIIOBIIOBAHHS.

VYV XynoxXHbOMY TEpeKiafi TEeKCT JIOCIIBHO MOXe 1 He 30iratucs 3
oprurinajoM. l'omoBHe, MO0 TEpekiaj oO3Ha4YaB JJId HOCIB MOBH
nepeKiagy Te K came, 10 O3HA4a€ OpWriHam JJjig HOCiiB MOBH.
CrpaBXHIM MaWCTpOM  XYAOKHBOTO TIEpPEKIaay MOXe OYyTH TUIbKH
(haxiBe1p, 110 BOJIOJII€ MMCHMEHHUIBKUMHU 3TI0HOCTSMH.

IMepexnagay sk HOCIf MOBH BHKJIAJA€E, TIO CYTi, HE BHUX|THUANA TEKCT
OpHTiHATy, a CBOE PO3YMIHHI IHOro TeKCTy. OTXxe, JTepaTypHUIA
nepekiaa] HEeMOXJIMBUH 0€3 BCEOIMHOr0 OCMUCIEHHS OpuUriHaiy, 1
OJTHOTO 3HAHHA 1IHO3€MHOi MOBH TYyT Mallo, MOTpiOHa OcobIvBa
MaWCTEpHICTh — BMIHHS IHTEPIPETYBATH TPy CIiB, MOYYTTS MOBHOI
(1)0pM1/1, 3/IaTHICTh Biz[TBopI/rm Xy TOKHIH 06pa3 nepeaan
HaIIOHAJILHII KOJIOPHT, KPIM TOTO, TIepeKiIagayam, siK i MMCbMEHHHUKAM,
HEOOXiIHMI 0araTOCTOPOHHIM JKUTTEBHMA JOCBiI, a M€ MNOTPIOHO
HEBIIMHHO TIOTIOBHIOBATH 3arac BPaKeHb — 03 3HAHHS KUTTS TIepelaTH
11e10, AyX, KOJIOPUT TBOPY HEMOXKJIMBO.
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CHHTAKTHKO-cCe MAHTHYHHUII aHATI3 CKJIale HUX NPUKMETHHKIB B
aHIIHCBKUX € KOHOMIYHMX TeKCTax

CknameHi cioBa - Iie OJHA 3 HAHOUIBII TPOAYKTHBHUX (OpPM
CJIOBOTBOPCHHSI B CydYacHid aHIIHCHKiA MoBi Haibimeiny rpymy Takux
CJIiB CKJIaJIaf0Th IMEHHMKHM Ta NMPUKMETHUKH. B maHiii poOoTi Mu XoTim 0
3YIIMHATHCh HA CJIOBOTBOPYHX OCOOJIMBOCTSAX NMPUKMETHHKIB, & CaMe TakK
3BaHMX CKJaJlleHMX abo JBOX-, TpbOX- Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHX
MPUKMETHHKAX, [0 BXKUBAIOTHCS B €KOHOMIYHHX TEKCTaX.

OnHiero 3 TPo0JIeM y BUBYEHHI CKJIaJICHUX NMPUKMETHHKIB € T€, 0 He
iCHy€ YITKOTO BHM3HAYCHHS, IO BimoOpa)ajo O BCIO MPUPOAY CKIAIESHHX
cimiB. barato mHrBicTiB, #K, Hampukian, AxmanoBa O.C., He
PO3MEKOBYIOTh TepMiHM 'cknamnuii' 1 "CKIajeHWid', IO CTBOPIOE
TEPMIHOJIOTTYHY TIUTyTAHWHY, OCKUIbKM B aHIJIHCHKIH MOBI IIi TepMiHU
CTporo po3piBHsThCs (complex - compound). [2] Awnrpyumna I'.B.,
AdanaceeBa O.B. Ta Mopozoa H.H. po3niistoTs NMpUKMETHIKA Ha TIOXITHI
(derived), mo yrBOproroThes nuisixoM adikcarti, Ta ckiageni (compound),
HATOJIOIIYFOUH, IO BOHM CKJIAJAIOThCA 3 JIBOX a0o0 OUIbllle OCHOB
(JIeKCHKOJIOTHSI aHIJMHCKOTO si3bIKa). [1]

B mHamiii poOoTi MU  pO3PBHATHMEMO I JBa TOHATTS 1
KIacu(pikyBaTUMEMO CKJIaaHI TPUKMETHUKH, SIK Taki, IO yTBOPEHI BiT
MPOCTOr0  MPUKMETHUKA 3a JOMOMOror adikcari, Hanmpukiaag: trustless,
underestimated, Ta ckiajeHi, Ti 10 YTBOPIOIOTHCS MPH MOETHAHHI IBOX 400
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OUIbIlIe CAMOCTIMHKX CJIiB, II0 MOXKYTh HaJIe)KaTH JI0 PI3BHUX YaCTHUH MOBH,
IpU 1IbOMY OYTH O3HAYEHHSAM y PEUYEHHL

Second-hand goods

Eye-to-eye conversation

Taki TPUKMETHHKH MOXXYTh YTBOPIOBATHCS 3 HAHPI3HOMAaHITHIIINX
KOMOIHAIli TOBHO3HAYHMX YaCTHH MOBH, MOXYTh MICTUTH YacCTKH,
IHFCaTHCS pa3oM abo depes aedic.

Hanpuxknan:

...ever-changing economic needs

... roll-on-roll-off ferries

...by-law-passed instrument

O[HIEFO 3 CUHTaKCHYIHUX OCOOJIMBOCTEH €KOHOMITHHX TEKCTIB € BEJIMKA
KUIbKICTh ~ KOHCTPYKIIHA aTpuOyTHBHOro Xapakrepy. Ilimmatu uirkiid
knacugikalli ckiaaeHi MPUKMETHHKH HEMOXITMBO, 00 6arato 3 HUX MOXYTb
YTBOPIOBATHCH CTIOHTAHHO 1 MaTH Pa30BE BXKHBaHHSI. B mociimkyBaHWX
HAMH TEKCTaX HaiyacTille BXKMBAIOTHCS TaKi KOMOIHAIL:

Noun-adjective:

Routine tasks, by their very nature, exclude the employee from the
decision-making process. [5]

In the UK, the proportion of those who are engaged in wealth-creative
activities is becoming smaller. [8]

His center-right Conservative Party is effectively neck-to-neck in opinion
polls with the center-left Labour Party, the main opposition. [6]

Noun-noun:

Scattered violence has continued in Ukraine despite last month’s cease-
fire accord reached in the Belarussian capital of Minsk. [7]

As a result, we think that interest-rate cuts will be much more modest
than most expect. [6]

But Finance Minister warned that the risk remains of a further oil-price
drop. [8]

Adjective-adjective:

Planning-programming-budgeting organizations are carried out by
government departments in consultation with the Treasury. [4]

The Fed'’s center of regularly authority is now a little-known committee
run by Fed governor Daniel Tarrullo. [6]
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Adjective-noun:

Fisher recently said the New York Fed should have less sway in
monetary-policy decisions. [7]

The New York Fed said the facts didn’t support her assertions; her
wrongful-dismissal suit was dismissed, a ruling she is appealing. [6]

The European Union should share the cost of filling Ukraine’s natural-
gas storage tanks if it wants to prepare for worst-case scenarios next winter.
[8]

Verb-verb:

a make-believe world of fantasy [4]

Verb-noun:

These travel around the British coast although they make short cross-
channel trips. [4]

Numeral-noun:

If the goods are sold second-hand, top quality cannot be expected. [5]
In a world awash in crude, oil producers and traders are facing a
billion-barrel conundrum: where to put it all. [8]

Numeral-adjective:

China is finding difficult to loosen its extensive grip over the world’s
second-largest national economy. [7]

...member-country Cyprus, one of the bank’s twice-yearly policy
meetings held away from its Frankfurt headquarters. [6]

Adverb-adjective:

Constantly-changing prices make money as a measure of value less
reliable. [7]

The European Central Bank begins its much-anticipated purchases of
sovereign bonds on Monday. [8]

The problemis that Europe’s companies have too-little reason to invest
in growth when doing so subjects themto complex and expensive labor laws,
regulations and high taxes. [6]

Combinations with auxiliary words:

The Federal Reserve Bank of New York has lost power in a behind-the-
scenes reorganization at the nation’s central bank. [6]

... In charge of a post-financial-crisis overhaul. [7]
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This excludes non-profit-making organizations such as youth and sports
clubs. [8]

“The government should be bold in imposing reform on itself so as to
leave ample space for the market”, Premier Li Kequiang said in a nationally
televised state-of-the-nation address. [6]

Hamaranns BmicTurm MakcumyMm iHpopMamii B onHy ¢pasy iHOII
NpU3BOAUTL 10 BKMBAHHA HCCTAHAAPTHHX O3HAYUCHL:

Guaranteed prices also encourage farmers to produce as much as
possible which leads to “butter mountains” and “wine lakes” massive
surpluses.

Mail order catalogues have always had a “down market” image.

[Ipu mpoMy Taki CTPYKTYypH HE [alOTh BITUYTTS YCKJIAJIHEHOCTI, a
HaBIIAKH, POOJATH iX MOCUTH IiHQOPMATHBHAMH 1 TaKMMH, IO CIPHIIOTH
CTHUCIIOCTI BUCJIOBJIFOBAHHSI TIPY 30€peskeHHi BCieil iH(opMarti.

CHHTaKCHYHOIO OCOOJIMBICTIO CKJIAJICHUX MPUKMETHHKIB € Te, IO 6arato
3 HUX MOXHAa HECKIHICHO MOIu(pIKyBaTH NUIIXOM 3aMiHA  OIHOTO
KOMIIOHEHTY:

Short-term  long-term

Full-time part-time

High-level costs- Low-level costs

In business, corporate strategy is a high-level description, a list of who
does what jobsis a low- level description. [5]

Current liabilities appear on the company's balance sheet and include
short-term debt, accounts pavable, accrued liabilities and other debts. [6]

Depending on the type of security, a long-term asset can be held for as
little as one year or for as long as 30 years or more. [8]

3 CeMaHTHYHOI TOYKH 30pY BITHOIICHHS MDK CKJIaJIOBUMH €JeMEHTaMu
CKJIAJICHI TIPUKMETHUKA MO)KHA TIOAUMTH HAa DPIBHO3HAYHI, AHTOHIMIYHI Ta
mapsiaHl. PiBHO3HAYHICTH JEMOHCTPYE BAaroMicTh 3HAYEHHSA KOXKHOTO 3
KOMTIOHEHTIB TIpU CTpuiHATL. Takwii TW NMPUKMETHUKIB MU 3yCTpIMaEMO B
peUYEeHHAX:

Teams of management students analyze the relationship between quality
and output, as well as employer-employee relations.

Jo miei rpymi MOXHA BITHECTH TMIICWIIOBAJbHI KOHCTPYKIIl SIK,
HANpUKIIaa, WiN-win- Oe3nporpalliHuii, Takuii, MpU sSKOMY BCi CTOPOHH

162


http://en.wikipedia.org/wiki/Corporate_strategy

BUrpalOTh i HIKOMY HE JIOBOAMIBCS 4YHMMOCH jkeprByBaTH. Tak, win-win
agreement- rie yroza, 1o He yiieMJIsie HidHiX iHTepecis, a Win-win relatlons -
IIc B3aEMOBUI'IIHE CIIBPOOITHHIITBO, t0 play win-win 3Ha4uuTh ASTH TaK, 1100
HIXTO He mporpaB. [li ckiaeHi MPYKMETHIKH YacTO BKUBAIOTHCS Ha JUIOBHX
3yCcTpiuax Ta B €KOHOMIUHIH JITepaTypi.

AHTOHIMIYHMI THI BITHOWICHHS MPEICTABISE€ MPOTWICKHICTH 3HAYECHD
CKJIAJIOBUX YacCTUH TPUKMETHHKA. TyT MU MOXKEMO CIOCTepiraTd JBa
MPOTWIEIKHO HATPABJICHI CEMaHTHUYHI TPOLIECH:

Win-lose situations result when only one side perceives the outcome as
positive. Thus, win-lose outcomes are less likely to be accepted voluntarily. [4]

The fire service makes life-and-death decisions in a war that never ends
firefighting.

If a four-year-old chair is destroyed by fire, a new-for-old policy will
pay the full cost of a brand new replacement. [4]

[MinpsimHi  BIMHOIICHHS  MOPODKYIOTh  PIBHOBWIM  CHHTAKCHYHHX
KOHCTPYKIIH CKIaJICHUK MPUKMETHHKIB, IO 3aJIe)KaTh B iX CJIEMEHTIB Ta
TOPSIKY X TIOSIBU B CaMill KOHCTPYKIILL:

Cherry-red  red-cherry

Fruit-market market-fruit

Life-boat boat-life

AHaNi3 pI3BHOMAaHITHAX CEKOHOMIYHMX TEKCTIB TMOKa3aB, IO Il Tpyna
CKJIAJICHUX MPUKMETHUKIB € HAWOUIBIIOI0 Y MOPIBHSIHI 3 {HIIMMU CKJIAICHAMHU
MOBHO3HAYHIMHM YaCTHHAMM MOBH. JIOCHUTB 4YacTO 4YacTHHAMH IHX
KOHCTPYKIIii € Taki ciosa: high-, end-, top-, low-, wide-, bottom-, short-,
long-, full-, part-, etc., ski 3amexHO Bin KOMOIHAI 3 PBHUMH CIOBAMH
MOXYTh MaTH pi3HI 3HaueHHs. Tak, nmpukmeTHukK high-end mae 3HaueHHS
BHCOKOSIKICHHH, CydacHui, Toji, sk low-end Moke 03HaYaTH IMIOCH MPOCTE,
npugaTHe Ui movarkiBigB. Immmn mpukimamw:  first-class, first-hand, ill-
equipped, ill-advised, ill-timed.

JlekcudHe 3HAYEHHS CKJIAJCHUX ATPUOYTHUBHUX KOHCTPYKINA HE JIMIIS
BUPAXAE TOHATTS, a ¥ MOXKE XapaKTepHu3yBaTHUCS TMEBHUM CTHITICTAYHAM
3abapBieHEs M. Bci ckimaieHi NMPUKMETHUKA B AHMIHCHKIA MOBI MOXHA
NOAUIMTA HAa CTWICTHYHO HEMAapKOBaHi Ta CTWICTHYHO MAapKOBaHI.
BilbIIicTs  CKJIAJICHMX TPUKMETHHKIB, 110 BXXWBAIOTHCS B CKOHOMIUHHX
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TEKCTaX CTWIICTUIHO HE MapKoBaHi, 00, K MPaBWIO, TaKi TEKCTH € EMOIIHHO
HEeWTpaJdbHUMU Ta iHOOPMAIIHHO CTHCIUMH.

OTxe, 3pOOMBIIM CHHTAKCHYHMA 1 CEMaHTHYHHMI aHalli3 CKJIAJEHHUX
aTpUOYTHBHUX KOHCTPYKIH B €KOHOMIYHMX TEKCTaxX, MH JIAIUIA BUCHOBKY,
CKJIaJICHI TIPUKMETHUKH - 16 CEMaHTUYHO MOTWBOBAHI OJIMHMIIN, 3HAYCHHSI
OCHOB SIKHX MOX€ OyTH aOCONIOTHO PI3HMM, TOMY IIO MpH 3'€JHAHHI BOHH
(hopMYIOTH HOBE CEMaHTHYHE IUic. BOHM YTBOPIOIOTHCS TPH 3'€HAHHI JBOX
abo OutbIle KOpeHeBHX MOp(EeM 3a JTOMOMOIOK BiIKPHUTOIrO, 3aKPHTOTr0 200
neducHoro crioco0y HammMCaHHS, 3aJIeKHOIO Bif ICTOPUYHOTO TIOXOJKCHHS
CJIOBA, BiIl YacTOTHM HOro BXKMBaHHA, a TaKOK BiI (yHKIi, SKy BOHU
BUKOHYIOTH y peueHHl. CKiazeHi NPIKMETHAKA JOCUTH IIHPOKO BXKUBAIOTHCS
B QHMIHCHKUX €KOHOMIYHHMX TEKCTaX, 00 BOHHM XapaKTepHU3ylOThCS UITKICTIO,
JIAKOHIYHICTIO, JAIOTh BHUCPIHY XapaKTEPHUCTHKY MOHATTS Ta JAONOMAararoTh
YHUKHYTH JIEKCHYHOI NIePEeHaCHY€HOCTI.
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Boexeeuu A.1.,
cm. euKkaoau,
YopromopcoKuil 0epircagHuil
yHisepcumem im. Ilempa Mozunu,
m.Muxonaie
IopiBHsHHS Y (Ppa3e 0JIOTIYHHX 3BOPOTAX CYUACHOT icTIaHCHKOT
MOBH

Posym mronvHM — 1l HeBHMepIHAa CKapOHMIM 1 JKepeso imei, siki
BiTOOPaXXyIOTh PEasbHICTh 3a JIOMOMOTOI0 THX UMW IHIINMX JIHTBICTHYHHX
3ac001B, SIKI Ma€ y PO3MOPSKCHH] Ta M iHIIIa MOBA.

Po3moBHa icraHChKa MOBa psiCHIiE (ppazeosorisMaMu Ta TPUCTIB’ IMH,
Kl MICTATh mOpiBHAHHA. CTymHb 3aCTOCYBaHHA TAaKUX EKCIPECHBHUX
3aco0iB B KMBid cydacHii MoBI € HaiBumM. JKuBa icTIaHCbKa MOBa
IIMPOKO BUKOPUCTOBYE TYMOPHCTHYHMIA €IIEMEHT TIiCHO TIOB’S3aHUM 3
€KCIPECUBHICTIO, €MOIOHATIBHICTIO, METa()OPUUHAM 3HAYCHHSIM, IPOHIEFO,
rinepbonoro  Tomo. KpeaTuBHe ySBICHHS Ta 3aCTOCYBAHHS TNONIOHMX
3aco0iB  He Mae Higkux Taly, aHi COIIOMIHBICTHYHKX,  aHl
COIIOKYJbTYPHIX KOPIOHIB. BOHM pO3MOBCIOJKEHI SK B OKPEMHX
COlaJIbHUX TIpymax, TaKk 1 B JKUBIA MOBI CTYJICHTCBKOT MOJIOIL, Y
npocpecn/IHOMy MKaproHi BYJIMYHHX MySI/IKaHFIB Ta CHiBaKiB, y MlCLKOMy
maprom Ta  BUHUKAIOTH B KOMYHIKQTUBHIA  CHTyalli MDK
CHIBPO3MOBHMKAMH, MAalO4HMX TIeBHy JOMIO OJIBBKOCTI  CTOCYHKIB,
IHTEpeCiB, TEMATHKH, 1€ WIEThCS TPO CIUTbHI PeasTbHOCTI HE3aJIeXKHO BiN
COLIANILHAX ~XapaKTEepPHCTHUK, ajle BOHM BilOOpakyloTh reorpadidHe
TIOXO/IPKEHHS, BiK Ta COIMIOKYJIbTYPHUN PIBEHh MOBII.

B icmancekiii ¢dpaszeonorii OKpeMO TMOCTalOTh CTiliKi TOPIBHSJIBbHI
3BOPOTH, AKi B CTATTSX icmaHchkux pociinaukiB Kapmen Hasappo, Ilenpo
AnpBapeca ne Mipaano, Xoce MilbOHa Ta IHIIMX HA3WBAIOTHCS
KOMTIApaTHBHAM A (bpa3eonoriuHIM U OJTMHUIISIM U, ®pa3zeonoriani
HOPIBHAHHS 200 IIOMH — II6¢ MaKCUMaJIbHO JIEKCHKOJI30BaHI 3BOPOTH MOBH,
K1 371e0UTLIIOr0 He MalOTh HITKOrO 3B’S3KY 13 3HAUEHHSAM iX ulieHiB. [xiomu
4aCTO BKJIIOYAIOTh CJIOBA, HEBIIOMI Ta HE3pO3yMuli cydacHMM HociiM [1,
c.15-17].

[MopiBHsAHHESI ~ CKIANalOTh OKpeMy Tpymy y  ¢paseomorii Ili
CJIOBOCOJIYYEHHS  HaWOUThbIN psICHO BigoOpaskeHi y Oyab-sKidi MOBI,
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0co0NMBO B icmaHChKid. BOHM BMHMKAIOTH T 4Yac TOPIBHSHHS CXOXOCTI
nBox abo Ouvmbme siBunl. lle oquH 3 HAWBMpA3HIIMX Ta HAKUMPEKPACHIIINX
3aco0iB 100 JIHIBICTUYHO HATSIKHYTH HAa TY YH IHIIY XapaKTepHy pucy abo
SIKICTB TIpEJIMETa YU JIFOJIVHY, SIKa BHHUKAE y CBITOMOCTI CTIBPO3MOBHHKA
(MMCHMEHHHMKA) T BIUIMBOM HOro BJacHoOi Qanrasii [2, C. 124-125].

VYcraneni ¢pa3eonoriaHi MOPIBHIHAS BXHMBaHI y CyJacHIM iCTIAHCHKIN
MOBI € MPEIMETOM JIAHOTO JOCIIIKEHHSI.

®pazeonoriyHi MOPIBHSIHHS MarOTh TIEBHY CTPYKTYpPY:

- YacTHWHA, fKa TOPIBHIOEThCA: Cy0’€KT abo sBuille, OOyMOBIJICHE
TEKCTOM, TIepeaHe IUITXOM TOPIBHIHHS;

- 3B’A3yIOYMH eJieMeHT, TOOTO JIECTOBO JonoMbkHE (Ser, estar) abo
creimpiure (beber, comer);

- KOMIIApaTHBHA OCHOBA, CIIUIbHA [UIA TIEPIIMX JIBOX CJICMCHTIB,
HaiyacTiiie OyBae BHUpa)keHa TNPUKMETHHKOM a00 IMEHHMKOM  (Hamp.:
«tener menos seso que Un mosquitox);

- (opMaIbHUI CHMBOJ (Ppa3eoNOTiTHOrO TIOPIBHAHHS, SKHA BHpa’Kae
BITHOIICHHS MDK €JIeMEHTaMU TOpIBHAHHA. B iCTIaHCHKI 1ie mds o menos,
KoM antes que («antes que me coman los gusanos» abo como Si («corre
como si le hubieran puesto un cohetey);

- TIOpIBHSAJIBHA YaCTHWHA, TOOTO TO, 3 UMM TIOPIOBHIOETHCS TIEPIIHUI
EJICMEHT.

- TPHCYTHOCTH areHra Jii, ToanHn a00 KoleKkTuBa: « Pepe manda mds
que Francox( mocn. «Ilene komanaye OuTbIne, HOK PpaHKO»).

Sxmio koMmapaTuBHa 0a3za BiICYTHs, MEXH MDK HEIO 1 3B’S3YIOUNM
eJIEMEHTOM BTpavaroThes: «estar como un pito del serenoy= «uysab 0e3
NAJ0YKH, MycTe Micue». [HKOIM B KOHCTPYKII mds que 3HAKAE OCTAHHIN
€JIEMEHT TOpIBHAHHS — TOPIBHSUIbHA YacTHHA, (ppaza 3aimmaerscs 0e3
3aKiHICHHS, IO BITOYIOBYETBCS 3a paxyHOK BHUMOBH 3 TIIBHIICHHIM
iHToHaril, Hamp.: «Ave Maria, qué chico mds feo...» (mocn.: «Matu Boxkws,
sSIKE CTPaXOBHCHKO...») [3, €.301-302].

[MopiBHsizibHA YacTHHA € SApPOM (Dpa3eosIOTTIHOrO TOPIBHSHHS, BOHA
aKTyaJdye i TIiyMauuTh cy0’€KT 1 MOXe OyTH BHpakeHa iIMEHHHUKOM, SIKHI
O3HAaYa€e CyTHICTh, MoauHy («estar mds tonto que los hermanos
Calatrava»/mocn.: «0yru nypHimMm, Hok Opatu KamatpaBay), TBapuhy,
Oyab-sKy iCTOTY, peajbHy abo Buragany («Ser mds tonto que Abundio, que
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vendio el coche para comprar gasolinay/moci.: «OyTH AypHIIKM, HDK
AOGyHzio, sSIKMil IpOIaB MallMHY, MO0 KynuTH OCH3UHY»), peaMeT ( «estar
como una regadera» = «0yTH MOKPHM, sIK XJIIOID» ), fito («hace un frio
que corta» = «Mopo3 TpimmThH» ), cTaH («mirar como las gallinas que no
saben donde poner huevoy/ moc.: «TMBHTHCH, IKOM KypKa, SIKa HE 3HAE, JI1¢
i1 3HECTHUCS).

Jbxepenom  (pa3zeonoriuHUX TOPIBHAHb MOXYTh OYyTH Oynb-sKi
aCIEKTH OTOYEHHS: MOBCAKAEHHS («Ser mas gordo que un lechény/moc.:
«OyTH TOBCTIIINM, HDK TOpocst», «estar como unacocily = <<rloqepBOHim,
sik pak»), ” fumar como un carretero ’= «maamTH, sik BO3HHIs» ; jurar
COmo un carretero ’= «pyrarucs, ik BO3HUIS» ; Cy4acHe >KUTTs («estar
mas sobado que la barrandilla del metroy/mocn.: «Oyru OitbII
CIIpallbOBaHMM, HDK OUTbIIC METPO»), MIEPCOHAXKI peasbHi Ta (IKTHBHI («Ser
mdas viejo que Maricastasia»/noci.: «0yTH cTapiimM, Hbk MapikacTaHbs»;
« mas feo que un sombrero de jipijapay/moci.: «0OyTH OrWIHIIINM, HDK
HUBina 3 najbMm», MECTEITBO, CIOPT («estar mds aburrido que un domingo
sin futboly/moci.: «0yru GuTbIN HyIHMM, HDK HeaUst 6e3 (yTOona»), Ha3BU
JireparypHux TBOpiB («ser mds pesado que el Quijotey/moci.: « Oyru
Outbi He3rpabuuM, HK JloH KixoTy), mepcoHaxu KlHO(le‘II)MlB («ser mas
aburrido que wun documentaly /mocn.: «OyTH HyIHIIMM, HDK
JOKyMeHTalbHu (UTbM»), TornoHiMU («cOomo de aqui a Buenos Aires»
JOCIL: «siK 3Bincu no byeHoc-Aiipeca»), momiruasi («mentir mds que el
gobierno»/moci.: «opexatu Outbine, HK ypsa»); «hablar mas que Castelar
en el Congreso»/ «roBopuru Gibiie, Hik Kactenap B KoHrpeci», XxBopoou
(«comer mas que una fiebre tifoideay), cBsaTkoBi aHi («Ser mas tierno que
San Valentiny).

Komnapatusai  (pa3eonorisMu CTBOPIOIOTHCSL  3TITHO 3 TIEBHUMH
CHUHTaKCUYHAMH MOJICJIIMU 1 HE BTPAvaroTh (hppa3eoioriyHOro xXapakrepa,
X04a CHIBBIIHOIICHHS MDK eJIECMEHTaMW, K1 BXOAATE B iX COCTaB, HE MAKOTh
CTIHKUX (OpM.
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Muxaiinosa B.1.,
cm. euxknaoay kageopu inozemuux moé IMB HAY,
M. Kuie
BpaxyBanns inTe pde pe Hitii me puioi iHo3e MHOI MOBH TIPH
BHKJIAIaHHI ApYroi iHo3e MHOT MOBH

Buknananss apyroi iHO3eMHOT MOBH 06araTo B 4OMY BIIPBHIETHCS Bil
BUBUCHHA Ta BHKJIQJAaHHI TEpHIoi iHo3eMHOi MoBHW. [lcmxomorw, BUeHi-
JHTBICTH, 3aKOpAOHHI Ta BITYM3HAHI BHKJIQJAdi-TIPAKTUKA HaOyin
3HAYHOTO JOCBIAY y BUSBJICHHI TOTO, IO CIPHSIE TPUCKOPSHHIO BUBYCHHS
Ipyroi iHO3eMHOI MOBH, MOJIETIIYE Ta TPHCKOPIOE Iieil mpouec, a 1o
ragbMye il IpaBWIbHE BUBYCHHS.

OnnnM 3 Takux (PakTOpiB € JOCBIN BHUBYCHHS TONEPETHLOI 1HO3EMHOT
MOBH, TIPUAOMHU POOOTH, BMIHHS MEPEKITFOYATHCS 3 OHIET MOBHOI CUCTEMH
Ha iHoy. [lpu 1poMy HEMOXIMBO OOIMTHCH SK 0e3 TO3MTHBHOTO TakK i
HEraTMBHOTO  BIUIMBY HAaBMYOK BUBYEHHI MOB. B pesynbrari
0araTopa3oBOro BHKOHAHHS PBBHMX BUIIB POOOTH MpH BUBYECHHI MEPIIOl
IHO3eMHOI MOBH, SIKi TI0B’s13aHi 3 BIITBOPEHHSIM 3BYKIB, 3aIlaM'sITOBYBAaHHAM
MIeBHHX TPaMaTHIHUX (POPM 1 T.IL, Y CTYACHTIB OPMYETHCS J00pa CIIyXoBa
Ta apTUKYy/ALiiiHa 4yTmBicTh. [lpyM BuBYEHHI ApYroi iHO3€MHOI MOBH B
pe3ysbTaTi TaKOro NEepeHOCY MOXKHA MIBHIIIE OBOJIOAITH apTHUKYIIINERO,
MpOCTIllle  3aCBOITM CEMaHTW4HI BiAMIHHOCTI. OCKUIbKHM aHrfiiickka Ta
HIMEIbKa MOBa BITHOCSATLCS JO OJHIEl TPYIM repMaHCHKUX MOB, Billaaae
HEOOXITHICTh BUTpAvyaTH Yac HA JIeTaJbHE TOSCHEHHS BUMOBH, JOCTATHHO
JIVIIE TIOSICHUTHU JI€SIKi OCOOJIMBOCTI BUMOBH TPUTOJIOCHHX Ta TU(TOHIB.
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e omaMM cripusITIMBEM (AKTOPOM € TOM (aKT, IO 3HAHHS JBOX MOB
Ja€e OUTbIle MOXJIMBOCTEH JIJISI BCTAHOBJICHHS 3B’SI3KIB, IIIO JIOTIOMAararoTh
3anam’sitoByBaTH. Hanpukiian, Bupa3 Das ist/sind B HiMeIbKili MOBI MOYKHA
NOPIBHATH 3 aHAJOTIYHUM B aHIJIHCHKi There is/are; abo ocobamMBOCTi
BxuBanbs Viel ta viele mokHa nopiBrsTH 3 much ta many. Takox Bianamae
HEOOXITHICTh TIOSICHIOBATH IO TaKe JIOMOMDKHE JIECTIOBO, JIEMPUKMETHUK
MUHYJIOr0 4acy, ab0 0co0JMBOCTI BXXHUBaHHS JieciioBa «OyTmw» (Sein).

Ane BHBYEHHS JpYyroi iHO3eMHOI MOBH (0cOOJMBO ONM3BKOI [0
IepIIoi) TMOB’S3aHO 1 3 MEBHMMH TpyAHOIAMHU. CXOXICTh MOBHHX SIBHIL[
HalyacTillle € TPUIHUHOIO 1HTep(bepeHLm CTYJEHTH CIPHAMAIOTh CXOXI
SBWII[A, ajlé HEe BpPaxXOBYIOTh BiIMiHHOCTeH. Hampuknan, mpu BuBYEHHI
MPaBWI BUMOBH y HIMEIbKiii MOBI, 3ByKH t, d, I', Ta V IIyTalOTh 13 CXOKUMU
3ByKaMH B AaHITIHCHKIA MOBL TakoXX TieBHI TpPYJHOL TP BHBUCHHI
HIMEILKOI MOBH SIK JPYroi iHO3€MHOI BHHUKAIOTh y 3B’SI3KY 13 iCHYBaHHIM
y HIMEIBKIi MOBI TpaMaTHYHHX POIIB Ta BIIMIHKIB, SKMX HE ICHYE B
AHMTHACHKIA MOBL Y TakuMx BHNQJKaxX Kpalie CIUpaTUCS Ha BIINOBITHI
SIBHIIIA B PITHIA MOBI, ajieé BapTO 3pOOWUTH HATOJIOC, IO XO4a I SIBHINA i
CXOXIi, iCHye BIAMIHHICT, Yy IXHbOMY BXMBaHHL Hampuknan, Oarato
IMEHHMKIB B HIMELKIi MOBI MaloTh IHIIMA TI'paMaTH4HMA pi, HDK B
VKpalHChbKHiL, OT)kKe Ha Iie Tpeba MOCTIHHO 3BepTaTH yBary CTYJIEHTIB,
0COOJIMBO HA TIOYATKOBOMY PIiBHI BHBUEHHS Jpyroi iHo3eMHol MoBu. [1{omo
BIIMIHKIB, TpeOa 3pOOWTH HATOJIOC HA TOMY, IO XOUa CXOXICTh HIMEIBKOT
Ta yKpaiHCHhKOI MOB MOJSITA€ B ICHyBaHHI BIIMIHKIB, ajie MPaBWIa BXKUBaHHs
BIIPBBHAIOTHCSI, OCOOJMBO TIHCNS JIGSIKMX JIIECTB Yy HIMEIBKid MOBI
Hanpuknan, micnst giecnoBa «gimamu» MU BUKOPHCTOBYEMO 3HAXITHUN
BimMiHOK, mmcist miecioBa «gratuliereny - Dativ (maBanpHmii BiIMIHOK);
micas «menegponysamuy - NaBalbHUN BIIMIHOK, a miciisi «anrufeny -
Akkusativ (3HaximHuii).

Tpeba Takok BpaxOBYBaTH, IO HETIPABWIHHI HABUKY BUBYCHHS MOBH,
sKi Oyau HaOyTi IpU BUBUYEHHI NEPIIOi 1HO3EMHOI, IEPEHOCITHCS Ha JIPYTy
MOBY. Y TakoMy BHIAJKY, Kpalle 3pOOMTH HArojloc Ha CXOXKICTh IESKHX
SIBMII] 3 BUITOBITHAMHY Y PiTHIA MOBI.

OTXe iCHye SK TO3WTHBHHIL, TaK 1 HETATUBHWH BIUIMB 3 OOKY INepIIoi
iHO3eMHOI Ta pinHOi MOB. Lleii BIUIMB MO-piBHOMY TIPOSIBISIETHCST HA PI3HUX
PIBHAX HaBYaHHS.
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- iHTepdepeHIs MepiIoi iHO3¢MHOI MOBH 3YMOBJICHAa pPIBHEM 3HAaHb,
YMIiHb T HABUYOK CTYJICHTIB

- MPpM BUBYCHHI TIpaMaTUKA Ta T[IOCTAHOBII BHMOBHM 4YacTilie
CIIOCTEPIra€ThCs BIUIMB MEPIIOi 1HO3EMHOI, HDK PilHOT

- TpU BUBYCHHI JICKCUKM MO)Xe OYTH TO3WTHBHHMI BIUIMB TEPIIOi
IHO3eMHOI MOBH, ajie YacTillle Ma€e BIUIMB PiIHA MOBa, TOMY IO 3HAHHS Ta
HAaBUYKH Y NEpIliil 1HO3eMHIl HEeTpPHUBKI

- HeoOX{THO 3BEpHYTH yBary Ha CXOXICTh 1 BIIMIHHICTH MOB. SKIIo
HEMa€ JIOCTATHHOTO PIBHA OBOJIOJIHHSI TEPIIOI0 1HO3EMHOI, Kpallie
TIOPIBHIOBATH 3 PITHOIO MOBOIO

- Tpu poOoTi Hax (POHETHKOIO OUIBII JiEBMM € KOHTPACTHHH MIXim:
MOPIBHIOBATH APTHKYJBILIIO Ta MOSICHIOBATH BIIMIHHOCTI.

OTXe MOXKHA 3pOOUTH HACTYIHUN BHCHOBOK:
HEOOXTHO CTMpATHUCS HA 3HAHHS PIHOI T4 TMEpIIoi HO3eMHOI MOBH, 100
CTHMYJIIOBATH SIBHII[A TIEPSHOCY Ta TONEPEKATH, a TIOTIM HeWTpasi3yBaTh
iHTepdepentro. s mporo 6a)ano, o0 BUKIaaad APYyrol iIHO3EMHOI MOBH
BOJIOJIIB MEPIIIOI0 IHO3EMHOIO Y JISSKIH Mipi.

Ilamieeuu O. B.
acucmenm,
JIvsiecvKkuii nauionanbHuil yHieepcumem imeni leana @panka,
M. JTveis
JIiHrBajibHi 0c00JUBOCTI HAYKOBUX TEKCTIiB Y HABUAHHI
aKa/ieMiYHOT0 MUCHbMA CTYAEHTIB Maricrparypu

OnHUM 3 TIPIOPUTETHUX 3aBJIaHh Yy KOHTEKCTI HABUAHHS 1HO3EMHHX
MOB, M0 TIOCTAlOTh TEpe]l CTYACHTaMU CBOTOIHL, € OBOJIOMIHHSI
KOMIICTCHTHICTIO Yy mHchMi. [lucemHe MOBIEHHs mepenbadae po3yMOBY
JTIUTBHICT TIO BiOOPY JIEKCHMYHHX OJIMHHIb, OpraHi3alli iX y rpaMaTHIHO
KOPEKTHI pEUeHHS Ta OO0'€HAHHIO IMX CTPYKTYp Y BEJMKI BIIPBKU
MOBJICHHS - a03amy - 7 BUSIBJICHHS JIOTTYHHX 3B'SI3KIB MDK OKPEMHMH
JTYMKaMHu.

KoMyHIKaTHBHOIO ~(PYHKIEFO HAyKOBOTO TIOBIMOMJICHHS € (DyHKIst
o0MiHy HaykoBoro iHpopmarero. Ilomyk, BHABICHHI 1 OCMUCIICHHSI
ONTHMAaJIbHOT KOMTIO3MIIIHHO-3MICTOBOI Ta JHHIBOCTHIICTHYHOI OpraHi3arii
HAYKOBOI CTaTTi € KOMYHIKATUBHAMH 3aBJaHHSMH, SIKi TOBWHHI OYTH
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BUDIIICHUMH ~ MaricTpaHTaMud y  TpOIeCi  MPONYKYBaHHA  TEKCTIB
aKaJeMIYHOro CTWIO. HayKoBHil CTWIb Ma€e psili YHIBEpPCaJbHHX O3HAK, SIKI
HE 3MIHIOIOTBCSl Y TEKCTaX 3aJIe’)KHO Bill iXHHOI HAIIOHAJBHO-KYJIbTYPHOL
MPUHAJICKHOCTI: a0CTparoBaHiCTh, JIOTIMHICTh, 00 €KTHUBHICTh, TOYHICTD,
SICHICTB, KOPOTKICTh, HEHTpajbHa E€MOIUMHICTh, HACHYCHICTH (HaKTHIHOIO
iH(popMaTIIi€ro, 0e3MITEKCTHICTD, OOTPYHTOBAHICTB, JIOCTATHICT,
IHTEPTEKCTYaIbHICTh; BHKOPHCTAHHA TEPMIHOJIOTYHOI, 3arajbHOHAYKOBOI,
CIlelliai3oBaHoOl JIEKCHKHM; KOMYHIKATHMBHA MeTa, oOpa3 aBropa, obpas
ajgpecara, TUKTyM, (akTop MuHyloro, ¢akrop MalOyTHHOro, (hopManbHa
oprasizaris.

Oco0mmBoro 3HaueHHs TYT HaOyBalOTh JIHIBaJbHI OCOOJIMBOCTI
HAYKOBUX TEKCTIB.

Jlominyeanna  nexkcuku  J102iKO-HOHAMMEBOZ0  XapaxKmepy.
Hacwdenictp TepMmiHaMu, CHEIiajbHOI Taly3eBOK 3arajibHOHAYKOBOIO
JICKCUKOI0, fIKa 3a0e3leuye TOYHICTh, abCTParoBaHICTh, y3arajibHEHICTh
BUKJIay iHpopMmami. B pom TEpMiHIB MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCH SIK
CJIOBA, IO BXKMBAIOTHCS Maibke BUKITIOYHO B PaMKaX MEBHOTO CTHIIO, TAK i
ClieliabHl  3HAYEHHS  3arajbHOHAPOIHMX CJB. TepMiHM TIOBHMHHI
3a0e3meuyBaT OJHO3HAYHE PO3YMIHHA (axiBIFIMH Tiepe/laHoi iHpopMaIyi.
TepMminy, 3aM03MMeHi 3 {HIMMX MOB YacTO OyBalOTh HEMOTHBOBAaHMMH, 200
MalTh TOMWIKOBY MOTHBaMi0. TepMiHM TIO3HAYAIOTh a) HAWOUIBII
3arajpHI KaTeTopiajibHI TOHATTS, BIACTHBI U1 BCIX HayK; O) TOHATTS,
XapaKTepHI I OKPEMHUX CYMDKHHUX HayK; B) BY3bKO CTICINATbHI TIOHATTS
[1, c. 54].

TI'anysesa 3azanvhonaykoea nekcuxka — CJoBa 1 CIOBOCIIONYYEHHS, SIKi
HE € TepMiHAMM, ajie¢ BXXMBAIOTHCS Maibke BHUKIIOUYHO B TIEBHIM raiysi
HayKd, BiniOpaHi BY3bKMM KOJOM (paxiBIiB, 3BHYHI [JJI1 HHX, IO
JO3BOJSIIOTH 1M HE 3aMUCIIOBATUCA HAJ CHOCOOOM BUPAXKEHHS IYMKH, a
30CEepeIKyBaTHUCS HA CYTI CIIPaBU.

Y HayKOBUX TEKCTaX 3yCTPIMAETHCS Oe3eKeieanenmua ma KyabsmypHo
MapKogana 3araJbHOHAYKOBA JIEKCHKA, KA BioOpa’ka€ HAyKOBY KapTHUHY
CBITY TIEBHOTO €THOCY: HAYKOBI1 KOHIIETITH TO-PI3BHOMY BimoOpakatoThCs B
PBHUX KyIbTypax i, BINIMOBIIHO, MO-PI3BHOMY BiTOOpa)kKa€ThCs y MOBHUX
CHCTEMax PiBHUX €THOCIB.
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Buxopuctanus ciniB, Siki abécmpazyroms cy0’cKmueHy Rno3UNilo
aemopa BiTHOCHO 00’€KTHMBHOCTI 3HaHb (researchers (scientists) believe,
scientists have proved) [3].

BukopucTaHHs y pedeHHIX HAYKOBUX TEKCTIB 3aiimennuxie they i one
0e3 BKa3IBKM HA BHMKOHABIL i, SIKI BIOIOBINAIOTh HEO3HAYEHO-OCOOOBHM
pEUYCHHIM B YKpaiHChKiii MOBi [3].

VY HayKOBHMX TEKCTax IMOMIMPEHI 0e30¢0006i peueHHs, SKi 32 CBOEIO
CTPYKTYPOIO € JBOCKJIAJHAMH: MalOTh 3aWMEHHUK one y (DYHKIN MmuMeTa
(Hampuknan: The way of solving the problem is more common than that
one.) [3].

Criemmdika aHIIIHCPKOrO HAYKOBOTO CTWIIO BHSIBISIETHCS B 3aMiHl
O3HAYaJbHUX TMAPSIHAX PEUCHb MPUKMEMHUKAMU 6 nocmnosuyii — the
samples sent i y BukoprcTanHi ¢opM iHbiHITHBA Y (yHKIN 03HaueHHs, the
results to be received [3].

[TormpeHe BUKOPUCTAHHS etinmuunux koncmpykuiii low-pressure
producers, BHNAAKK OmymieHHS apTukisi — general view, biological
engineering [3].

YacTo BHKOPHCTOBYIOTHCS KOHCHMPYKUii 3 npuitmennuxom — Of the
oxidizer, of liquid oxygen, uucneHHI aTprOYTUBHI Tpyny pay-as-you-earn
income tax scheme (IwiaH CrpaBISTHAESI MPHOYTKOBOTO TIOJATKY BIATIOBITHO 3
3apobirkom) [3].

CrnoBa, siKi BUpa)XalOTb MOOANbHICb ROBIOOMAEHHA — ABTOPCHKE
CTaBJICHHS JI0 TOTO, IO BiH TOBOPUTH: JTOCTOBIPHICTH, MpUITyIieHHs [2].

BukopuctanHs crelianbHUX afpegiamyp NS TABUIICHHS PIBHA
MIUTbHOCTI KOTHITHBHOI iHpopMmalii Tekcty (E.V.A. — extra vehicular
activity), abpesiatyp-natunismiB (i.e. = id est — «ro6To», etc. = &cC. = et
cetera — «T.1.» [2].

Jns  HayKoBOrO CTWIIO XapaKTe€pHE BUKOPHUCTAHHS —CIeIaIbHOI
(pasecororii, krimosanux ¢pasz (1o come to a conclusion, to arrive at a
conclusion (deduction) — mpwiit 10 BHCHOBKY, to draw a conclusion,
conclude, infer — 3poouru BrucHOBOK; t0 advance / formulate / propose a
hypothesis — Bucynytu rinoresy, to confirm a hypothesis — maTBepauru
rinoresy, to test a hypothesis with experiment — mepeBipuru rinoresy Ha
nocnimi) [2].

Bukoprcranus ingpinimuenux i zepynoianvnux 3éopomie [2].
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VY cydacHiif aHIHACHKIA HAYKOBIH JiTepaTypi NPUMHATO BECTH BHUKJIA]
sk Bin niepioi ocodu (In this paper | suggest - y 1 po6OTi st POTIOHYTO...),
TaK 1 Bil TpeThoi ocodbu. YacTo 3acTOCOBYIOThCS 0€30C000BI1 1 HEO3HAUEHO-
oco0oBi KOHCTPYKIi THry: it was decided, it has been found expedient, it is
to be noted, it is necessary, it is important, care must be taken [2].

Jlns HaykoBOro CTWIIO XapaKTEpHI PI3HOMAHITHI 3aCO0M BUPa KCHHS
nacuenocmi 1O BITHOIICHHIO 10 (OpMAaBHOTO MiaMeTa: JieciiBHI hopmu
NIACHBHOTO CTaHy, JI€CIIBHI KOHCTPYKIIi 3 MACHBHAM 3HAYCHHSIM [2].

TpagwiiiHo BBa)Ka€ThCs, M0 HAYKOBHMH CTWIb OITHUHA BHpPa3HAMHU
3acobamu. [Ipore sIckpaBor OCOOJIMBICTIO aHITIHCHKHUX HAYKOBHX TEKCTIB €
Te, MO iX MOBa, K MPaBWIO, OUILII €KCTIPECHBHA W €MOIliiHA, HDK MOBa
YKpaiHChKMX HayKOBHX TEKCTIB. PO3MOBHa JieKcHKa Ta oOpa3Hi 3BOPOTH —
3BHYAMHE  SBHWINE B  AHIVIHCHKUX  HAYKOBO-TCXHIMHMX, HAayKOBO-
TIOMYJISIPHUX, CTCIIAVILHAX Ta MyONIMCTHYHMX TEKCTaX, 1 iX MmosBa Tam He
NpUBEpPTa€ OCOOJIMBOI yBaru uuradis [2].

VY nmpakTvii HaBYAHHA CTYIEHTIB MAariCTpaTypu NependavaeTses
ONAHyBaHHI CTYJIEHTAaMH HacaMIiepe]] JIHMBOCTIIICTUIHUX OCOOJMBOCTEH
AQHIJIOMOBHOIO ~ HAYKOBOTO  AKaJeMIYHOIO  IICTWIIO,  OCHOBHUMH
CTpaTeTsIMU HAYKOBOTO IHCKYpCY, (OpPMYBaHHS yMiHb CKJIQZATH ONMCOBI
Ta apryMEHTaTHUBHI TEKCTH 3 JIOTPUMAHHAM OCHOBHUX CTPYKTYPHO-
KOMTIO3HINIAHUX Ta JIHTBOCTWIICTHYHUX XapaKTEPUCTHK.
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Pycescovka /1. 0.
GuUKA0AY,
IMB HAY,
M. Kuie
KorniTuBHa JiHrBicTHKA Ta NOHATTSH (Ppeiimy

Cydacna  JHHrBICTMKAa  Bigirpa€ BaroMy poib Yy  II3HAHHI
KOHIICTITYaJIbHOI KapTHHM CBITY Ta TIPHHIMIIB OIKCAHHA OKPEeMMX il
(dparmenriB. lleHTpanbHOIO ife€r0, sKa TIOEAHYE YHWCICHHI KOTHITHMBHI
JIOCIIIKEHHS] MOBH Ta MOBHHX 3HAY€Hb, CTAIIM CBOEPIIHI YSBICHHS TPO T€,
IO Halll 3HAHHA, BiqoOpakeHI y MOBHI (OpMi, POMOAUIAIOTHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TIEBHHX CTPYKTYp — KOTHITHBHHX MOJEINeH, i Te, Mo MOBHI
KaTeropii — I JIMIIe HACIIKA CaMe TaKOi OpraHi3allii HalliX 3HAHb.

Cepenl MMPOKOI HU3KK HAMPSAMIB Ta METOMIB JOCIIIKCHHS MOBHHX
3Ha4eHb 3 TOYKWM 30py KOTHITMBHOI JIHIBICTHKH, came (pelMoBy
CEMaHTUKy BHIUITIOTH sK OaraTOpiBHEBY TEOpil0 3HAYCHHS, sKa,
MEPeBAYKHO,  BUKOPHUCTOBYE  TPOTO3MWINHHI ~ MOJEN  CTPYKTYpyBaHHS
3HAYCHb.

®peliM — 1ie JTCKCUYHHI KOHIICTIT, SIKWA HAOYB IIMPOKOTO BXHUTKY. Y
TOH vac sK OUIBIICTh TEPMIHIB Yy JIHTBICTUIl MAalOTh JIATHHCHKE
TIOXO/DKEHHS, TO «(peiiM» TOXOAWTH Bil aHIfiichbkoro ciopa frame —
pamka, kapkac. [TorsaTTs «dpeiim» BBB y 1974 p. aMmepuKaHCHKUI BYCHHUIA
M. MIHCBKHH, SKAH TOCTIINB MPOOJIEMH ITYYHOTO HTEJIEKTY Ta CToCOOH
MpeICTaBJICHH 3HATH MPO KOMITI0Tep. B ocHoBI Teopil (peiiMiB JeKUTh
rinore3a mpo Te, IO 3HAHHI MPO CBIT € CTPYKTYpOBaHWM, TOOTO
CKIIaIa€ThCsl 3 TIEBHUX CIIEHApiiB 3 (ikcoBaHUM HAOOPOM CTEpPEOTHUITHHX
curyariii — ¢gpeimis [2, c.139].

Ha cywacHomy eram ¢peiiMoBa CceMaHTHKa /a€ MOXIMBICTH
MOJIEIOBATH TPUHIMIIA CTPYKTYpPYBaHHS Ta BUPAXCHHS TEBHOI YaCTHHH
JOACHKOTO JIOCBiTYy, 3HAHb 3@ JONIOMOIOI0 MOBHUX OJUMHHIIb, & TaKOX
croco0IB aKTHBALi 3arajJbHUX 3HaHb, AKI 3a0€3MEUyIOTh MOPO3YMIHHS B
MPOIIeCi MOBHOI KOMYHIKATTi.

3BYKOCUMBOIII3MH SIK HEBIJ]'EMHA YaCTHHA CJIOBHHKOBOTO CKJIAJy MOBH
HEOHOPAa30BO CTaBalM 00 €KTOM JOCIUKEHHS Yy HaWpi3HOMaHITHIIINX
acrmeKTax, MpoTe CTWICTHYHI (PYHKI 3BYKOCHMBOJIBMIB Y KOTHITHBHOMY
IVIaHl 3aJIMIIAIOTHCS HAWMEHII BUBYEHOIO C(EpOI0 Ha CY4acCHOMY eTall,
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OCKUIbKM TOJIOBHA YyBara JOCJIIHMKIB Oyia TpuaUleHa iHINNA OJMBBKIN
o0nacti — QoHOCEeMaHTHII SIK PO3ALUTY HAYKH, II0 BUBYAE 3BYKOCHUMBOIIBM
SK CUCTEMY MOBH.

Haii0utbir  MOCJMOBHMA 1  TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHMA METOI
KOTHITUBHOTO OIHCY JIEKCHKH Ja€ came Teopist ¢peiimiB. CeMmaHTHKa
KO)KHOTO 3BYKOCHMBOIIBMY BU3HAYAETHCS SK OKpeMUH (peiiM, moomo sk
iHopmayitina cmpyKkmypa, wo 8i006padicae 66ecb KOMNIEKC 3HAHb, AKI € Y
neeui JexcuuyHil o0OouHuyi, wo no3Havac nesnuil 38yk. Dpeim
3BYKOCHMBOJIBMY BKIIIOYa€e B cebe iHpopMallio Mpo SKICTh 3BYKY, HOTO
TIOXO/KCHHSI, CUTYalll, SIKi CYNpPOBOIKYIOTHCSI JAHUM 3BYKOM, a TaKOX
e(eKT, SIKMit HIM CTBOPIOETHCS.

CTpykTypy ppeiiMy MOXKHA 300pa3UTH HACTYITHAM YHHOM

CtpykTypa ¢ppeiiMmy 3ByKOCUMBOJIIZMY

IToxopkeHHS 3BYKY SIKICTB 3BYKY
A
Y A 4
Cutyanii, sKi EmMoniiinnii edekr,
CYHPOBOKYIOTBCSI JAHUM CHPHIMHEHHH JaHAM
3BYKOM 3BYKOM

HeoOxinHicTh BHUKOpUCTaHHS (peiiMiB 3yMOBJICHA OCOOIMBOCTSIMU
CEMaHTHKH  3BYKOCMMBONBMIB, SIKl, K 1 Ha3BH  KOJbOPIB,
XapaKTepM3YIOThCS TIOHATTSAM CEMaHTHYHOI pOo3MUTOCTI abo nudy3HOCTI
s oco0nuBIiCTh monsAra€e y TOMY, IO JIFOAMHI OyBa€ MykKe TSDKKO Ha3BaTH
TOW 4M IHIIMH 3BYK, 3 IKMM BOHA 3yCTPIA€ThCS B 00’ €KTUBHINA peasbHOCTI.
OnuH 1 TOH camuii 3ByK MOXe OyTW Ha3BaHWH IMO-Pi3HOMY. AHAJOTIYHO,
TSDKKO TIOSICHATH TIPUMUHY BHOOPY KOHKPETHOI'O 3HAYEHHS B CHHOHIMITHHX
mapa 3ByKOCHUMBOJI3MIB.

ABTOp XyZOKHBOTO TIPO30BOTO TBOPY (POPMY€ TIEBHY KapTHHY B CBOIi
ysIBi; BiH 4y€ 3BYKH «BHYTDIILIHIM BYXOM», 1 IOrO TOJIOBHa METa — ONUCATH
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IUI CBOEI yABU CIIOBAMM TakK, abu 4yurad 3MIC OTPUMATH TAKE XK caMme
BpPa)KEHHS, SIKE MHMCHhbMEHHHK CTBOPUB y ce0e B ysBi YHacIimok nudy3iiHol
HpUPOJH 3BYKY BCE I 34A€ThCS, HA TIEPEIHi MOIJIsA, POCTO HEOCSHKHUM,
ajne, CIpaBXHIA XyIOXKHHK CJIOBAa MOXKE BIOpATHCS 3 1M 3aBJAHHAM
JocuTh TpocTo. Ynrad OyKBaJBHO CTa€ CBITKOM INX TOIH, BiTdyBae€ Te,
IO BIIYYBAIOTh T'epOi XyIOKHBOIO TBOPY, 0a4uTh, T€, 0a4aTh BOHH, 1 «9ye»
3BYKH, SIKI CYNpOBOMKYIOTh Ail. Takwii mapasokc MoHAa e(EeKTHBHO
BUPIIIUTH 33 JIOMOMOTOI0 BUKOPHCTAHHS (peliMoro Mmuaxofdy, SKHi Hajae
3MOTY 3ally9WTH JI0 JAOCHIIKEHHs (hOHOBI 3HAHHS OTpEMYyBaua iH(opMmariii.
VY ni3HaBaNBHIA IBIBHOCTI aKTUBHICTH Cy0’€KTa, CIpSIMOBAaHA HA TICBHUI
00’€KT, TIOBEPTAETHCS JI0 CyD’€KTa y AKOCTI 3HAHB MPo IieH 00’ exT. Ha e
ONMPAEThCSl TMCHMEHHWK, SKHMH Oepe yd4acTh y [BIBHOCTI cdepH
JITEepaTypHOI TBOPYOCTI, sIKa € PIBHOBHIOM TMi3HABabHOI [1, C.4].

OHOMAaTOMOeTUIHA JIKCHKA, JO CKJIaay SKOi B SMOHCHKIH MOBI
HaJIe)KaTh 3BYKOHACHITYBAHHA Ta 3BYKOCHMBOII3MHE, BHKOPHUCTOBYETHCS
JUTS JIAKOHIYHOTO Ta EMOIIHHOrO OIMKCY, TOKBABJICHHS HAPATHRBY, & TAKOXK
JUIT  CTBOpeHHs «e(eKTy mpucyTHOCT». He MeHm BaxmBa (QyHKIS
SATIOHCHKHX OHOMATOIOEH TMoisirae B TOMY, aOu yTOYHUTH abo 3BY3UTH
3arajibHe 3HAYCHHS NMEBHUX Ji€CiiB. B yKpalHCHKiil Ta aHrMiHCHKiH MOBax
ICHy€ BeJIMKa KUIBKICTH JI€CITIB, KOHKPETHE 3HAUEHHS SIKHX, BUPAXKAETHCS 32
JIOTIOMOTOI0 OKPEMOi JICKCEMH. B SITIOHCHKIH K MOBI KOHKPETHHI BillTiHOK
3HAYCHHS JTIECJIOBY YacTO HAJA€ TC UM IHIIEC OHOMATOMOCTHYHE CIIOBO, SKE
TIOEAHYETHCS 3 TAHAM JIECIIOBOM.

HeoOximHo TakoX HaragaTH Tpo Jeski (POHSTHWYHI KaTeropii, sKi
peaNiBYIOThCS B TPOTHCTABICHHAX. PeleBaHTHUMH € JO0JJaTKOBI BIITIHKU
3HAYEHb OHOMATONOSTHMYHUX OAMHHIb, SKI BHHUKAIOTH Yy HACJIIOK
peaniBami MPOTUCTABICHb PI3HOMAHITHUX KaTEropid, HANpHKIAM, I3BIHKI
Ta TIIyXi IPUroJIOCHI, 3aKPHTi Ta BIIKPHT1 3BYKH.

lomocHi mpUronocHi MPOTHCTABISIIOTBCSA, B MEpIIy dYepry, IO
3akpurocTi-Binkpurocti. Ha gymky 1. Tamopi, oHOMaTonoeTudHi cJI0Ba, sKi
MarTh 3BYK [a], BUPaXKalOTh OUIBINY IIHPOTY, BIIKPUTICTH, SICHI 3BYKH,
aJIeKBAaTHICTh, CHEPrilHICTD, a Ti, O CKIAaay SIKHX BXOIWUTHh 3BYK [0], -
3aKpHUTICT  (CKPOMHICTB, CTPUMAHICTB), HEYITKI Ta HESCHI 3BYKH,
BIICYTHICTh aKTUBHOCTI.
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I3 OHOMATONOSTHYHMMH CJIOBAMH YK€ YacTO BHUKOPHUCTOBYETHCS
CIy)XOOBHMH €JIeMEHT o, SKAA BHAUIE Ta TIOCWIIOE 3HAYCHHS
OHOMATOIOETHYHOI OMMHMIN, HAJa€ aBTOHOMHOCTI BiI IECJIOBA, a TaKOX
eM(paTuaHOro HaBaHTa)keHws, Hanpukiaan Yukkuri — yukkuri to. V Taxomy
BUIAJIKy MOYKHA 3alpOTOHYBaTH BHKOPUCTAHHA eMa3u — BHKOPHCTaHHSI
CTYNEHEBUX TPHUCIIBHUKIB («IYyXKe», «CIWILHO») UM 3aMiHU TOPSLIKY cIIiB [3,
c.g].

Juis Toro, mob 3’scyBaTH 4u 30epiraeTbcs 3HA4YeHHA (peliMy mpu
nepeKsiajii 3 SITMOHCHKOI HA YKpaiHChKY Ta aHMIIHCEKY MOBH, BBBMEMO 3a
OCHOBY OHOMATOIOETHYHE CJIOBO jitt0 Y KUIbKOX BHIA/IKAX.

Y cucteMi 3BYKOHACHITYBaHb STOHCHKOI MOBH OHOMATOIOSTHUIHE

cnoso D &(jitto), mepmionouaTkoBe 3HAUEHHS SKOTO «HE PyXarOUMCh, HE

-‘EAE

PYXarounCh/He3BOPYIHO», HAJEKHUTh 0 IPYNH 3BYKOCUMBONBMIB HEERE.

CnooUD & (&) |, ske y cBoeMy cKimajli MiCTUTBH 3BYK [0], SIK Bike

3a3Havyaiocs BUIIE, AICHO BKa3ye HAa BIACYTHICTh JUHAMIKM.

X. Kaxexi Bumizie 3 cnocoOM B)KHBAHHI OHOMAIOETHUHX CIIIB,
NOAULIFOYM 1X HAa JeTEepMIHOBaHl, KOMIUIEMEHTapHi Ta aBTOHOMHI
CIIONy4eHHs 3 TeBHUMHU  jieciioBaMr.  OHOMATONOSTHYHE  CJIOBO

U D & (jitto) Hanexkurh TPy aBTOHOMHHMX CIIONYy4€Hb, TOOTO TAKHX, IO

He € cTiiikuMu. OJUHHIN TaKMX CIOBOCIIONYYEHbh MOXYTh MOEAHYBATHCS 3
pPBHUMH [Ti€CIIOBaMH, YTOYHIOIOYHM CTYIIHb IHTEHCHUBHOCTI Ail 4u cTany [3,
c.7].

3niicHIOI0YM Tiepeknan pomany X. Mypakami «XpoOHIKH 3aBOIHOTO

nTaxa» 3HAYEHHs OHOMaTomoeTHdHoro ciosa U D & (jitto) y cromydeHHi 3

niecioom B (miru) Tta ARZFIAL  (nozoki komu)  «Gaumrmy,

«BIUBIATUCS». [.J[3100 Maibke B YCiX BHIAJKax repefiae 3a J[OMOMOIrO0
TPUCTIBHUKA ~«IIbHO», 30epiratoun (peiiM CTyNMeH0 TIHOWHM i,
CTBOPIOIOYH e(HeKT «00’€MHOCTI JTib».

- LN SEDEEZE UD ERTE » -« aKxuiick yac MOBUaB, a TIOTIM

NHUJIbHO TVEITHYB Ha MCHE.»,
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- . FhADEEZEUD EDTETCHFE U » - «...NWILHO IIAHYB MEHi B
04i»;
- «.. ThDEEZ UD EREZIAD K D(C...» - «...NMIbHO BAMBIAIOUUCEH

MEHI B 04l...»

[Tpu mepexnaai IMX MOMEHTIB Ha aHIJiHChKy MoBy Jlx. PyOiH Takox
JIOCSTaE iealIbHOr0 30epexKeHHs (peiiMy CTYIICHIO NIMOWHH JTii, aJie BXKE 3a
JIOTIOMOTOI0 IHIIIMX CIIIB Ta TpaMaTHUYHUX KOHCTPYKINH. Tak, mpu nepekiai

NEpIIOro peYeHHs, OHOMaTonoeTHdHe cyioBo U D &(jitto) 3 miecioBom

R (miru), BiH mepegae 3a JONOMOIOK CIIOBOCIONy4eHHS «to took

somebody straight in the face». «...he looked me straight in the face. ». ¥
npyromy pederHi /[x. PyOiH BuKopucTOBye cTammii Bupas «to fix one’s

eyes on something » nnsa mepexnany U D & (jitto) 3 miecnopomaR AT

(nozoki komu) «BnuBnATHCS», 30epiraroun QpeiiM TIHOWHY i, SKUi
HamaraBcs Tioka3aTtu X. MypakaMmi y cBoeMy pomaHi. «...He fixed his eyes
in mine...». Jlyi1 mepexiamy OCTAaHHBOrO PEUYCHHS BUKOPHUCTOBYETHCS
imiomaTnuHmii Bupa3 «to take a hard look», sikuii ineanbHO mepenae edexr
«MWIHHOCTD B TOMJIJI, SKWA B SIMOHCHKOMY pPEUYEHHI € BIACTHBUN JIS

onomaTonoeTnaHoro ciosa U D &(jitto) 3 mieciopomalR EIALY (nozoki

komu) «BauBsATHCSY. «...looked hard at me and said...».

Takum uymHOM (pelMOBUH TAXim sl aHANBy (QYHKIOHYBaHHS
OHOMATOINOCTUIHOI JICKCHKH Ta 30epeXeHHs 1l Npu Tmepekiaai, Jae
MOXIIMBICTh TIOSICHATH, IO OIHE ¥ TE€ K CcaMe CJOBO MOXKE
BUKODUCTOBYBATHCS IS CTBOPCHHS TO3UTHMBHOIO a00 HEraTHBHOTO
CTaBIEHHA JI0 TMOAiA uW cwryamid. Takwii minxin nepegdavae aHai3
CEMaHTHKH 3BYKOCUMBOJIIBMIB Ta IXHBOI MOJAJBIIOI peatizalli B TEKCTi Ha
OCHOBI EKCTpaJiHrBiCTHYHOI iHpopMalii. PpeiiM 3BYKOCHMBONBMY He
MOXE peai3OBYyBaTHCS «JacTHHAMI), BIH 3aBXAH Oyle BHCTYIATH
HEeTIOJIUTbHOI0 OJIMHHIICTO, IO Ja€ MOKIMBICTH aBTOPY XYIOXXHHOTO TBOPY,
a TakoX TMepekianadeBi OUIbIIy BapiaTUBHICTh MOXIIMBOCTEH ISt
300pakeHHs! JIHCHOCTI.
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